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TRANSLATOR'S PREFACE. 



The work here reproduced is probably the noblest 
production of a literature which, while neither very rich 
^ nor very ancient, still deserves to be better known to 

^ English readers than it is. BjOmstjerne BjOmson, who 

may be said to have created that literature, still remains 
its most conspicuous figure, although his later work 
V, suffers, artistically speaking, from the too obvious en- 

listment of the author's genius in the service of political 
and social reform. 

To the majority of English readers Bjdmson is known 
solely as the author of a series of charming stories of 
Norwegian peasant life. These stories have been made 
familiar by repeated translations into English, from the 
version of " SynnOve Solbakken," prepared by Mary 
Howitt in 1858, to the recently published uniform edition 
of all the stories, which we owe to Professor Rasmus B. 
Anderson. But to his countrymen BjOmson's fame is 
far from being founded upon these stories alone. He 
is chiefly great, not as a novelist, but as a lyric and dra- 
matic poet, and in these phases of his literary activity 
he is practically unknown to English readers. Yet it is 
impossible to form any adequate estimate of his genius 
without taking account of his verse as well as of his 
prose, and of his dramas no less than of his idyllic tales. 
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Of the long series of dramatic works in prose and verse 
which he has produced, the trilogy of ^' Sigurd Slembe " 
is altogether the finest ; it is characterized by the great- 
est breadth of treatment, by the most masterly delinea- 
tion of character, and by the highest poetic truth. 

BjOmson is the great national writer of Norway be- 
cause his finer work deals with national themes. His 
contemporary, Ibsen, endowed with genius of a high 
order, has chosen to be cosmopolitan rather than national, 
and so the claim made for Bjdmson cannot be disputed 
on behalf of his most famous fellow-worker in the field 
of letters. Bj5mson's tales of peasant life are purely 
national, his more poetic dramas are no less so, and his 
best l3rrics are true northland notes. Norway is peculiarly 
rich in materials for a national literature. It is, more 
than any other part of Europe, the home of that rich 
mythology which has so profoundly influenced Teutonic 
thought, and which, had conditions been more &Torable, 
might have borne in earlier times a fruitage comparable 
for poetic wealth with that of the mythology of Southern 
Europe which so early became embodied in works of im- 
perishable beauty. In Central Europe we find this my- 
thology in a somewhat corrupt and perverted state, modi- 
fied by classical influences and mixed with elements of 
indigenous growth. In the North alone did it remain 
comparatively free from foreign admixture ; there alone 
did it acquire fonn and consistency, and there did it 
wait in vain, until too late, for some master mind to so 
mould it that it should be sure forever of the world's 
regard. But the Norsemen had more pressing work at 
hand than the cultivation of the art of poetry. Their 
life was a hard and unremitting struggle for existence, 
and the rough poetry in which their inheritance of 
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mythical lore became embodied was fitted to the rugged 
life they were forced to lead. Then Christianity found 
its way among them, and the chance was missed. The 
vitality of the old faith waned. Thor and Odin and 
Balder were dethroned by the new god from the South. 
Deities and heroes &ded into the mists of the past, 
lingering, indeed, in the popular consciousness for many 
centuries, but growing ever more impotent to inspire 
poet or sage. 

Yet such a body of myth and hero-story as this could 
never be quite lost or become wholly meaningless to the 
race which gave it birth, and the elementary traits of 
whose character were bound up within it. So it was 
natural that when, in modem times, and in common 
with the other nations of Europe, the people of the North 
were impelled to the development of a studied literature, 
they should draw largely upon the varied store of tradi- 
tion for their material, and seek at a later day to do 
something of the work so long left undone. Thus Teg- 
ner in Sweden, Ewald and OehlenschlsBger in Denmark, 
and BjOmson in Norway have found many of their 
themes in the treasure-house of myth and saga. Of all 
this modem work that of BjOmson seems the most re- 
moved from modem ways of thought and expression, ex- 
hibits most clearly the modes of feeling of that quasi- 
historical past which it reproduces, is the most vigorous 
and the most elementaL v 

The work here translated has a definite historical 
basis. During the first half of the twelfth century Nor- 
way was plunged into civil strife by the pretensions to 
the throne of one Sigurd, sumamed ^^ Slembe " (an 
adjective meaning ill-disposed or worthless), on account 
of his lawless youth. This Sigurd was a natural son of 
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the great king Magnus Barf od, and, according to the law 
of Norway, the succession could not rightfully be with- 
\held from him on the score of his illegitimacy. The 
mlogy of ^^ Sigurd Slembe " deals with the life of this 
pretender from the time when, in early manhood, he 
learns the secret of his birth, to the eve of the final 
struggle which crowns his life with failure and restores 
peace to his long-suffering country. It is a tale of in- 
domitable but ever-thwarted will, deeply tragic in its im- 
port, but not without that final touch of what the Grer- 
mans call YersOhnung, and we, fo^ want of a better 
word, call reconciliation, which is the attribute of the 
noblest tragic productions, and by virtue of which tragedy 
fulfills its purpose as defined by Aristotle, purging the 
mind of pity and fear. The consummation of a tragic 
action is found in that supreme moment when the pro- 
tagonist surrenders, in Schopenhauer's phrase, not merely 
life, but the very desire to live. Perhaps the most per- 
fect illustration of this in literature is the cry of Gret- 
chen at the close of the first part of '* Faust " — ** Hein- 
rich, mir grant's vor dir ! " In the present work this 
tragic consummation follows, in the closing act, upon the 
flight of Sigurd's last remaining hope of victory. Fail- 
ure, absolute and unrelieved, confronts him as the result 
of all his toil. He attempts in thought each avenue of 
escape, but they are all closed upon him. He has raised 
his last force, and no stratagem can avail him further. 
As all the events of life crowd upon tlie memory of a 
dying man, so all Sigurd's past comes before him now 
face to face with the ruin of the edifice so nearly reared 
by him. And the peace of mind which he has sought 
for so many years comes to him also, and all the tem- 
pests of life are stilled. He sees that this was indeed 
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the inevitable end, and, recognizing the fitness with 
which events have shaped themselves, he sees life in its 
true aspect. No longer veiled in the mists that have 
hidden it from his passionate gaze, he takes note of what 
it really is, and casts it from him. In this hour of pas- 
sionless contemplation such a renunciation is not a thing 
torn from the reluctant soul, but the clear solution, so 
long sought, of the problem so long blindly attempted. 

Other scenes of great power and beauty are not lack- 
ing in this work. In the first part, Sigurd's outburst 
upon learning his parentage, and his departure with the 
crusaders ; in the second part, the love scene and the 
parting of Sigurd and Audhild, and the sublime self- 
sacrifice of Earl Harald ; in the third part, the king's 
death at Bergen, and the scene with the skald, who has 
traced Sigurd to his retreat in the wilds of Finland, — 
these are all of a nature to hold the interest spellbound. 
The character of Earl Harald, in the second division of 
the trilogy, irresistibly suggests that of Hamlet, not be- 
cause the author has imitated Shakspere, but because 
he has conceived his melancholy Norwegian in the 
Shaksperean spirit. The scenes between Sigurd and 
Audhild have power to move the reader, by their union 
of simplicity with intensity of passion, almost as deeply 
as the love scenes of ^^ Faust." BjOrnson has the power, 
rare even with the greater dramatists, to condense so 
much of passion in a single pregnant sentence, by means 
of a word or single phrase so to illuminate as by a light- 
ning flash some tragic situation, as to put the ordinary 
rhetorical effusion of feeling to shame. He has the in- 
stinct which sees, at the fateful moment of the action, 
how incomparably greater and truer is a direct, rightly 
chosen word, than the most elaborate rhetorical amplifi- 
cation. 
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From what has been said, it will be seen that this 
work claims consideration chiefly as a piece of literature, 
irrespective of its fitness for production upon the stage. 
It has, howeyer, been performed with great success, both 
in Christiania and Copenhagen, pnder the supeirision 
of the author. The performance requires two evenings. 
An English audience, probably, could not be persuaded 
to approve of a play too long for a single performance, 
and the present translation is not made with any refer- 
ence to the stage. The text used has been that of the 
fourth edition, Copenhagen, 1884. 

CmcAGO, September, 1888. 




PART FIRST. 

SIGURD'S FIBST FLIGHT. 
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GHARAGTEBS. 

KoLL SiEBJOBNBON, chieftoin, 
ToRA, daughter of Sakse Vik. 
Sigurd, her son. 

The scene is laid in the church at Stavanger, in the year 1122. 





SCENE FIRST. 

A tmall family chapel in Stavanger churchy dedicated to St. Olaf, 
A short bench at the left. At its side, a grated door, which forms the 
sole entrance, 

SIGURD. 

Enters, casts his cap on the floor, and kneels before the altar. 

Now shalt thou hear, St. Olaf ! 

To-day I conquered Bejntejn. Bejntejn was 

The strongest in the land, hut now am I ! 

Now may I all the way from Lindesnaes 

Up to the snows of Bjarmland go, nor need 

Uncover to the best, or step aside. 

And where I am shall none have leave to quarrel. 

To meet in strife, to threaten, or to slay. 

Peace shall be everywhere, and who is wronged 

He shall be righted, and the laws have sway. 

And if some strong man have oppressed a weak one, 

The weak shall be avenged upon the strong. 

Now may I at the Thing in council sit, 

Now may I to the table of the king 

Go up, sit by his side, say : here am I. 

And for all this, I thank myself alone ! ^ 
Thou, Olaf, hast not helped me in the least. 
I bade thee tell me who my father was, 
But thou wast silent, true log that thou art. 
And yet I must know ; all that I may do 
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Will not avail me, with my race unknown ; 

For when I pass, men cry : '^ 'T is Sig^nrd Slembe : " 

'' Slembe," they say. In vain I strike them down. 

For others come who still with scornful finger 

Point : '* Slembe, Slembe," say they. Oh, the shame ! 

I join the young men in their sports, and strike 

The mightiest stroke, make the best throw, but they, 

They cry not " Sigurd, hail ! " nor cheer, ah no, 

But rather shout, ^' What dost thou here, thou Slembe ? " 

I think at such times 't is the work of Olaf 

Who yonder in the church so silent stands. 

If thou shouldst will it, would my mother speak, 

For surely she must know. Oh, help me, Olaf ! 

Dost thou not see that I without a name 

Am but a St. John's fire, alone enkindled 

Deep in the vale, less seen of men than is 

The least light on the heights ? Oh, set me there ! 

Others have fame, and I alone have none ! 
I see about me men of wide renown 
Who with the king went to Jerusalem. 
And others still who came from Micklegarth 
Laden with store of gold, and memories 
So rich, their splendor haunts my very dreams. 
Men journey now in hosts from £ngland, France, 
From Burgundy, and Apulia, on crusade. 
Baldwin himself was but an unknown knight 
And after in Jerusalem was king ! 
And Bohemond and Raymond, Ademar 
And Tancred, Robert, all these won renown ! 
Give me but name and ships, that I may sail, 
And I will win a kingdom for myself. 

My mother comes, — 't was here that we should meet 
Before thy face, — and KoU comes too as witness. 
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Now if thou wilt but move her heart and tongue, 

I vow that I will give to thee this cap, 

This heirloom come to me from Sakse Yik. [He rises. 



SCENE SECOND. 

SiGUBD. ToBAf followed by KoUjSjbbjoksboh, They enter and 

kneel be/ore the altar, 

TOBA. 

There is uproar without ; I hear that thou 
ELast fought with Bejntejn. 

SIGUBD. 

Ay, and conquered him. 

KOLIi. 

Unwise it is to battle with the strongest. 

SIGUBD. 

With whom else, then ? 

KOLL. 

A son of Adalbrekt 
May not at all times conquer. 

TOBA. 

Thou hast come 
To hear, instead of songs of praise, a nickname. 

SIGUBD. 

Beveal my father's name, the songs will follow. 
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TOBA. 
Twas Adalbrekt 

SIGUBD. 

Nay, I believe it not 
For once thou saidst in anger, 't was another. 

TOBA. 

In anger, yes. 

8I6UIU>. 

In anger men speak tmth. 

TOBA. 

Then flies the best, and devils take its place. 

SIGUBD. 

But they reveal the soul within. 

TOBA. 

Away I 

8IGX7BD. 

As thon didst give me life within thy womb, 
I do conjure thee that thou give me now 
Birthplace and name ! 

TOBA. 

Thou shalt win both of these 
After a few years' honorable strife. 

SIGUBD. 

Shall then my best years go to build the ship, 
When men no older than myself are now 
Far in the south, upon the coasts of Greece ? 




SIGURD SLEMBE. 

Thou, Koll, art witness, and as thou didst bmld 
This church and chapel where we now are met, 
I do conjure thee that thou teach my mother 
What both the church and I alike demand. 

KOLL. 

Thou knowest, Tora, he may now compel thee, 
For he is f uU-grown. 

TOBA. 

Ah ! but do not ask it, 
For that thou askest is but thy destruction. 

SIGUBD. 

Little I reck, so there be no disgrace. 

TOBA. 

Disgrace there is. 

SIGUBD \9omewhat surprised]. 

I cannot be low-bom, 
That I am sure, and thou art Sakse's daughter. 

TOBA. 

And yet disgrace may come with no low birth. 

SIGUBD. 

Yes, for the moment. But in twenty years 
Shame may be buried deep as in the grave. 

TOBA. 

And by the grave there is a fount of tears 
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SIGUBD. 

Bat wait I cannot. Now the time is come. 
We stand in OlaFs church, here is his image. 
Here is a witness, and I too am here. 

TORA. 

Dost think a word of mine can give so mnch ? 

SIGIT&D. 

Yes ; race is power, e'en were one else alone. 

TOBA. 

But if the race thou get'st should know ns not, 
Nor thee nor me ? If it should cast as oat ? 
And if it shamed me, Sigurd, onto death ? 

SIOITRD. 

My race should know me not ? . . • 

[ With emphasis.'] Then 't is heeanse 
They would withhold from me my heritage ! 

TOBA. 

Ah, do not storm so I Hear my earnest prayer. 
And tear not in thy eager thirst for fame 
Thy mother's hleeding heart. Oh, pity me ! 
And let me keep the secret of my shame ; 
Let me withhold thee from thine own destruction ! 

SIGUBD. 

It is too late, for now I know at once 
Too little and too much. 
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That breaks perforce. afresh, the grave reopened, 
And brings me back the sorrow of Uie past. 

SIOUBD. 

But many days are yet to come for me. 

And heavy most they be without my father. 

[KoU teaU himself <m the beueh 

TO&A [after a momeiU*s thought]. 

He lives no more ! 

SIGURD. 

Ah ! but his memory lives. 
His might, perchance, — I ask for nothing more. 
Dost thou not see how like my daily life 
Is to a dog's, who, having lost his master, 
Must stand peif orce apart when food is dealt ? 

TOBA. 

What matter, when thou knowest thou art the best 

SIGURD. 

It may be so, but 't is a heavy life. 

None will caress him, he is driven off 

When he would gambol with some peasant child, 

And every car is set against his peace. 

And so his eye grows wild, he learns ndstmst 

Of all things, and dejected slinks away. 

TOBA. 

Oh, never, for thou courage hast and fortune ; 
Wilt thou but wait, thou mayst attain the highest. 
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SIGITRD. 

But wait I cannot. Now the time is come, 
We stand in Olaf s church, here is his image, 
Here is a witness, and I too am here. 

TORA. 

Dost think a word of mine can give so much ? 

SIGUSD. 

Yes ; race is power, e'en were one else alone. 

TOBA. 

But if the race thou get'st should know us not, 
Nor thee nor me ? If it should cast us out ? 
And if it shamed me, Sigurd, unto death ? 

SIOUIUD. 

My race should know me not ? . . • 

[ With emphasis.'] Then 't is hecause 
They would withhold from me my heritage ! 

TOBA. 

Ah, do not storm so ! Hear my earnest prayer. 
And tear not in thy eager thirst for fame 
Thy mother's hleeding heart Oh, pity me ! 
And let me keep the secret of my shame ; 
Let me withhold thee from thine own destruction ! 

SIOUBD. 

It is too late, for now I know at once 
Too little and too much. 
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TORA. 

Sigurd, forbear. 
A momenf weakness brought upon me shame, 
My life and all I had have made atonement. 
One moment has revealed to thee my sin, 
Thoa set'st thy life at stake to know the rest 

KOLL. 

It is enoo^^ Thon mnst believe thy mother. 

8I6UBD. 

Farewell! 

TOBA lanxioudy]. 

Bat whither goest thoa? 

siauBD. 

To seal 

TOBA. 

Oh, Sigord, Sigord ! 

8IOX7BD. 

Yes, Uie life thoa gay'st me 
May be no longer by thy silence chained. 
If to know all shall be to me destraction, 
It is no less so that I know but this. 

KOLL. 

His speech betrays defiance and despair. 

TOBA« 

Thou hast indeed his mind who made of me, 
Once innocent, one of the silent folk. 
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My father cast me forth from out his house 

With thee, new-bom. Up in the window stood 

My sister, cast our garments after us 

With outcry loud — and after died of sorrow. 

For thou shalt know now, — thou wert bom in incest ! 

Thy father, Sigurd, was my sister's husband. 

Was King of Norway, — he was Magnus Barf od ! 

KOLL \ri»e8\. 
The king! 

TOBA. 

Yes. 

SIGT7BD [before the image ofBt. OUaf toiih deep eaipretdon]. 

Then we two are of one race ! 

KOLL. 

This news is pregnant with thy destiny. 

SIQUBD. 

Tes, it is more, far more, than I had thought 
But once conceived it opens all the world. 

TOBA. 

But thou must keep it secret from the world. 

SIGUBD [Joohs around]. 
Yes, so it is. Now am I free to go. 

TOBA. 

But whither goest thou ? 
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8IOT7BD. 

To the king, my brother: 
III} uliall bo«tow upon me half the kingdom. 

ToaA« 
What dost thou think of ? 

XOLL* 

Hatt thou loet thy senses ? 

SIGXTRD. 

Tlie king is bastard bom, his brother too, 

Who sharod the kingdom with him, was a bastard. 

And many kings besides, for Olaf s law 

Makps no distinction. I too liave the right 

To be a king I 

XOLIi. 

But, softly, softly, friend. 

SIQURD. 

Th(» royal lieritage shall be sharod alike. 

XOLL. 

Ito who has power shares but unwillingly. 

St(UTUI). 

lift shan^d wlUi Ojstcjn, and witli Olaf too. 

KOLL. 

Hut \\p td old now« and he has a son. 
Yf^l nvy <^Wr right \\^ may dony me not 
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KOLL. 

It muBt be prored. 

SIGFUSD. 

lCntlM»y aball bear mB witnfiBS* 

TGEAm 

The Qideal will prodaim 117 own diagnee ! 

SlQTJRDm 

When I am king, it shall be held as honor ! 
For me ? Oli, nerer ! 

flIGUBD. 

Hear me and be calm. 
For every tear in sorrow tfaoa hast wept 
Joy in thy son shall be full recompense. 
Hioa shaU go foremost in the great processbn. 
And sit upon my right hand in the halL 
Thoa shalt be robed with purple and with gems. 
Hioa wilt bear witness ? 

KOLL, 

On the kmg it an 
Depends, even at the best^ and if he wiUs 
The ordeal can but come to evil issoe. 

TORA. 

Then were Uie new shame greater than the old. 
ArascalkiDg? 
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XOLL. 

N09 but a wise one, merely. 
Unlikely that he heed a Ixyy, who comes 
Without a following and devoid of 



SIGUBD. 

Withoat a following ? Bat thoo, KoU, art sach ; 
Thou art a chieftain, and of mighty race, 
Thy friends are of the first men in the land. 

KOLL. 

He who doth follow thee on such an errand 
Has broken with the king, and stakes his life. 

SIGUBD. 

But I will make it up to thee, and more. 
Thou shalt become the second in the land. 
Thy race be held in such regard as mine. 

KOLL. 

A dangerous project, should it not succeed,^ 
A far more dangerous one, should it succeed. 

SIGUBD. 

But often hast thou wished another king 1 

KOLL. 

True. Yet not such another one as thou. 

SIGUBD. 

But what stands in the way ? Wherefore not I ? 
For in my birth 'twas so ordained of God. 
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Art thoa a chieftain and wilt dare refuse me 
The help I crave ? Thoa, who in Olaf s presence 
Wast first to hear it, thou art of him chosen 
To give his seed thy strength and thy protection. 

KOLL. 

That I may shield my coontry am I chosen, 
And were it for her welfare, I should aid thee. 
I think 't is not. 

SIGUBD. 

Now hear me, blessed Olaf ! 
They will deny my right. King Jorsalfarer 
Would now withhold from me that which is mine 
Through God and thee. They tread upon thy law. 
And Grod's. The law which gives me justice 
Now in this place so dearly bought with tears 
Wrung from a mother's eyes, with life-long sorrow, 
■Is torn asunder as 'twere forged and void. 
Be thy strength with me now and give me counsel 
Whose wisdom o'er this dangerous hour shall tide 

me I 
My prayer is answered ! To the king I go, 
To tell him that I am his younger brother, 
And that I crave not of him land, but men 
And war-ships, and I will at once set forth 
And seek adventures in some distant land. 
Like Olaf Trygveson, like Olaf Digre, 
lake Harald Signrdson, like the king himself ! 

KOLL. 

Be warned, nor venture near the bear's retreat ; 
Nor dare to seize the prey which is his own I 
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SIOtTBD. 

But I renoimce my claim to share the kingdom. 

KOLL. 

He will not place within a rival's power 
His trusty warriors. 

8IGUBD. 

Good ; then will I seek 
Without his help to gather men abont me. 
Many there are who long for new adyentores. 
He cows the great, and plunged in eyil life - 
Bests on his old renown, and glory won 
In bringing home a fragment of the cross* 
But I will fire the ears of men with tales 
Of other days, and deeds of old-time heroes : 
TeU how Uieir others' graves in distant lands 
Have been ungarlanded for many years ; 
TeU them of jousts on horseback and with spears 
Fought in the fields of Provence, with display 
Of golden armor, splendid in array. 
And I will lead them where is wealth untold. 
In pagan cities full of Moorish gold ; 
And thence in arms into our Saviour's land, 
To wash us clean of blood by Jordan's strand ; 
For now within its depths the world is shaken, 
The powers long crushed to earth from sleep awaken, 
The peoples rise in might. And now the soul 
Of Christendom is stirred from pole to pole. 
So thither shall we go as on the chase 
Some storm that takes the world to its embrace, 
And home returning shall such treasures bring. 
As to make dim the splendors round the king ; 
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Nor ears shall lack, when at the f easting-hour 
Some word be said of sharing kingly power, 
And if he will not, to the sword we 'U fall, 
And he who conquers then shall win it all. 

KOLL. 

Thou art forgetful of the name of this : 
Here in the North we call it civil war. 

TOBA. 

Since when the sun grew dark at Stiklestad, 

A memory lingering in the Northland still, 

Hath none conceived such thoughts of Cain as these. 

SIGUBD. 

O Christ ! Not merely every port of refuge 
Is closed against me, but sealed fast with sin. 

KOLL. 

To me it seems too wildly dost thou chase 
From one side of the forest to the other. 
There are so many ways — 

SIGUBD. 

StiU, Sim ! 

TOBA. 

My son! 
Remain in peace and seek but*- 

SIGUBD. 

Never, never ! 
For now the earth I tread on bums beneath me I 



i 



18 SIGURD 8LEMBE. 

Shall I at mine own table be a beggar ? 
Shall I there serve where I of right should reign ? 
Shall I then hold the stirrap for my brother 
And stay behind, while he upon the chase 
Sets forth, and bat receive the filth in parting 
Cast from his horse's hoofs ? Accursed thoughts I 
Now like the cloud of dust about his head 
In wild confusion do they mount upon me 1 

But, Sigurd ! 

SIGUBD. 

With what a boyish joy I came this hour 

From conflict, then just conscious of my strength I 

And now my strength is as a sword whose aim 

Is lofty set, that strikes and springs back shattered. 

My courage and my longings knew no bound. 

And all the world was my inheritance. 

Then got I right to claim a part thereof , 

And got it but to lose it, and to lose 

All faith in justice, all belief in good. 

mother, mother I thou should'st not have told me. 

[CatU kimtelfon kit face to earth, 

TORA. 

Thou knowest now what sufferings have been mine. 

[Throvfi herself upon him. 
CHOBUS OF CBUSADEBS [within the church]. 

Fair is the earth. 

Fair is Grod's heaven. 

Fair is the pilgrim-path of the souL 

Singing we go 
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Through the fair reabns of earth, 
Seeking the way to our heavenly goaL 

Baces shall come 

And shall pass away. 

And the world from age to age shall roll. 

But the heavenly tones 

Of our pilgrim song 

Shall echo still in the joyous souL 

First heard of shepherds 

By angels sung, 

Wide it has spread since that glad mom : 

Peace upon earth I 

Rejoice, all men ! 

For unto us is a Saviour bom ! 

KOLL [du the aong begins]. 

The song of the crusaders ! 

The two others rise, Tora erect and Sigurd to his knee. Little 
by little he feels himself moved^ and, ere the song is ended, 
has arisen, and with its close cries out. 

SIOX7BD. 

I will take 
The cross and follow ! To Jerusalem ! 
The path that Tancred and that Robert took 
To the Lord's honor and their own renown I 

TORA. 

Then shall I be alone ! 

SIGUBD. 

But when men ask thee : 
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Where ib thy son ? Thoa shalt say : Palestme I 
Orer the night's gloom streams in dawning skies 
The splendor of the cross in huirel wreathed. 
And he who bears the one shall win the other. 

TOBA* 

But ere thou hast retnmedy I shall be dead. 

8IOUBD. 

But when I come, it shall be as a chieftain 
Great as the kxng, or if I come not, stall 
Withont me shall vaj fame come sorrow-dad. 

TOBA. 

But I ? Thoa hast no longer thought for me I 

SIOUBD. 

Tes, mother, ^ bnt what better canst thon wish? 

Thy son's fame shall be thine. <* See, Sigord's mother ! 

Thus shall men speak : <^ he is become a chieftain 

In Palestine, a chieftiun of the cross. 

How proud she must be of him." Here at home 

It would go iU with me. But 't is to fly 

From evil thoughts to journey, thoughts of strife 

At home, for, mother, deep I feel within me, 

/ could not bear injustice. Stay me not I 

[Organ and trumpett heard im the ekmrek. 
Under the cross I The cross that turns to stone 
All evil spirits, and that casts out devils. 
That gives the heathen stronghold to the flames I 
The destroying angel now to earth descended 
Chases men through the world with naked sword. 
Now all the South is lit with lurid fire. 



»» 
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Thither I must begone I And in the battle. 
Foreshadowing the last judgment, shall the soul 
Be lighted up as by a lightning flash, 
And then shall songs of resurrection heard 
In Eastern lands bedew it with their grace. 

Listen, the mass streams from within the church, 
And now the host is raised before the altar. 
E'en now are sacred crosses by the priests 
Dealt out. Yes, I will haste and take one too I [Gots, 

SCENE THIRD. 

KOLL, ToRA. 

The moiker at first wUlfoUow her ton^ then turns bachy Jails on her 
knees before 8t. Olqfj stretches her hands up to Aim, then bows down. 

KOLL. 

Strive to be strong ! The inevitable must 

Be borne by all, as each must bear his name, 

As all must bear the certainty of death. 

And, Tora, what has come might not be stayed. 

The wolf must rove, the eagle soar aloft, 

A mighty longing is a mighty force. 

And must have vent. Then, Tora, do not weep 

That thou hast given birth to such a son. 

The largest ship in the crusaders' fleet. 

By me outfitted ; it shall be his 0¥m, 

And thus are wings provided for his flight, 

And they will grow with years. Nay, do not thank 

me ! 

I owe it to a son of Magnus Barfod, — 

A welcome sight to me 't is that he leaves us. 

[ The munc of the organ ceases. 
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TOBA [wko kas rUen], 

That I should come to softer this at last ! 
His childhood was so fair, 

Boundless his love of knowledge, and his strength 
Victorious ever, and his thoo^t all joyous. 
Then was I glad to think he should not bear 
His father's name. How other hae it happened 1 
To-day with thy help has he been the victor ; 
And I to-day have lost my son forever. 

KOLL. 

But if abroad his soul find peace again 

Tlien hast thou won him back for more than life. 

TOBA. 

But he with careless hand now casts away 
His mother's love, and all that he is sure of ; 
Ho spurns it all, dazzled by glittering hope. 
He lias no longer ears to hear our counsels, 
Nor eyes to see that which is close about him ; 
With yearnings so immense and will so weak, 
As from a mountain he will fall at last 

KOLL. 

The church is emptied, we must seek him out IGoet. 



SCENE FOURTR 

TotiA will follow Aim, but once tnore turns to 8t. Olqff/or a moment 

hieelt tnjvrayar, then quickly ritei, 

TORA. 

No, tills time Olaf has no comfort for me. 
My heart throbs now as once upon that day 
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When Magnus went, and I was left alone. 
Where'er I tamed, 't was with me as with him 
Who breasts a storm, at cost of breath and strength. 
The church itself seemed gloomy as the gi*ave ; 
There stood the saints and over them the cross, 
And none might tell me wherein I had sinned. 
Why should that day be come to me again, 
Again that darkness ? Why now is it with me 
As if I heard the cry of shipwrecked men ? 

A mother suffers from the day she is one. 
She loves the child before its time of birth. 
Midst pangs as sharp as death she gives it life. 
And for its childhood's sake she gives her health. 
She is for it the eye, the foot, the arm, 
The wings that lift it up into the light. 

But has ^e reared it, how is she repaid ! 
It tears itself from all her tears away. 
Nor backward looks, but joyous pushes on 
Until it wounded faUs to earth again, 
Or else gives wounds to others, but is sure, 
Whiche'er of these it do, to wound its mother. 

So she gives birth, so rears unto herself 
A sorrow lasting as her life is long. [Qoes. 



SCENE FIFTH. 

A cliff by the seashore. In the bay are seen the ships of the crusaders^ 

all ready to hoist sail, 

SIGXJBD. 

Yon mighty ship that rides the wave is mine ! 

The first that I in all the world have owned ! 

Soon shall it plough its way through foaming billows, 




24 SIGURD SLEMBE. 

And bear me towards my future ; at the helm 
I will take heed of currents and of skies, 
The high-pitched song of hope shall fill my ean. 
And I at last shall taste of life indeed. 

How great and fateful was this day to me ! 
I won, I lost, I won again, — and now 
Take leave of country and inheritance, 
And know no more than knows the wajrward bird 
That northward wings his flight, what life awaits me. 
But thus 't is best, for in hope's wonderland 
Filled with unseen adventure — there alone 
May I forget all that I here have lost 

Even as a tree, the tallest in the forest. 
Hewn to be fashioned for a mast, my life 
Is torn from where it grew in vigorous health 
And set at mercy of the wind and wave. 

But may not thoughts of home have power to tempt 
me. 
May memories sad and dear not turn me back ? 
No, not if all go well, But if, perchance, 
I should, my ship and aims all crushed together, 
Cling to the wreck, and Grod look silent on, — 
O Christ be with me ! Evil thoughts swarm thick 
As sharks in Southern seas about a shipwreck ! 

It cannot be that I shall fare so ill ! 
My calling is too high, it cannot go 
Thus unrewarded — and the cross waves o'er me 
Its holy banner ! 
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SCENE SIXTH. 

SiGUBD, TORA. 
TORA. 

Art dum tbere, my son ? 

SI6UBD. 

Tes, here upon this rock I stood but now 

And watched the ships sail by, and watched mine 

own 
That yonder lies at anchor in the bay. 
See, there it is ! So towers some ice-chid peak 
Above the forest. How the sail now swells, 
How like youth's conrage stands the mast erect, 
See yon prond curves defiant of the storm, 
And see yon deck clean as a maiden's honor 
Who holds her lover to her faithful breast, 
And spurns the tempters who would take his place. 

TORA. 

There goes a shudder through me when I think 
That one should trust his fortunes to a ship. 

SIGUBD. 

It cannot be it shall fare ill with me ! 
For I have well considered, and I feel 
Of cheer as certain as is fortune's self. 
See how the morning round about us gleams. 
How shine its colors clear on my departure, 
And give me promise of a glorious day. 
The spring's young shoots now fill the air with fra- 
grance; 
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How fresh now \b the breeze, how high the heayeiu} 

Nor have I ever known, meUunks, a day 

My gaze could pierce so far out o'er the sea. 

The all-pervading air that gently fiins 

Me on the cheek, doth it not bring me cheer 

From heaven, from sea, from morning, and from spring ? 

Hail to thy journey, Sigurd Magnusson I 

TOKA* 

This ring was phiced upon my arm by Magnus 

That very night when he took leave of me* 

Whene'er I see it, I recall thy father, 

[Gvouiiioluim. 
Whene 'er thou seest it, think upon thy mother, 

What she has suffered for thee, how she yearns, •— 

Oh, take me to thee, if it shall go well I 

SIGUBD. 

Mother, I will ! 

TORA. 

And if it should go ill, 
Then do not shun me ; but come back to me ! 

SIGUBD \kute»h€r\. 

M&j Grod be with thee, my beloved mother ! 

[Put! the ring on. 

TOBA [turning away]. 

And now in God's name on thy way set forth ! 

[Bursts into tears, 

SIGUBD. 

Weep not, my mother, Olaf stands beside me I 

[ The song of the crusaders is heard afar. 
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TOBA pArowf JUne{f ifpofi All iMcX;]. 

Come back to me, should it go ill with thee I 

SIGTTHD. 

Weep noty vaj mother, if we think aright 
'T is a fair thing, that I may thus set forth. 

TOBA. 

I have no word to say against it more. 

But, — [W€ep9. 

8IGUBD. 

Sit npon this rock, where late I sat. 
And for the first time see me on my ship ! 

TOBA. 

OGodI 

SIGUBD. 

Be comforted, and I will try 

To come again. We do not leave at once. 

[Helpi her iipon iht rock. 
See, thou art seated now where I was seated, 

And soon shall be fulfilled my youthful longings. 

[Ritei and Uaes her. 
Farewell I Farewell ! I will come back once more ! 

[Goes. 

TOBA [on the roeJk]. 

Sigurd! Sigurd! 

[ WhUe the curtain foBs the $ong it heard again. 




PAET SECOND. 

SIGURD'S SECOND FLIGHT. 




CBARA-CTEBB. 

HUALD, Eaii qf CaiAmeu. {Bari alta ^ a jNrtJM tf (it 
Orknegi, tm out <wt fiom tkem bg U* omk^vX a^ ^ffindir 
Fani.) 

BxhOA, Ut meAer. 

PxAKAXi, Act filter. 

Audhhj), their nitee. 

Stkk AblejtM(», a bog, 

Stbx Bbidbtbuf, ijiomi oi Smr Tmrnk 

SiauBD ofNorvag. 

EAXE,/aUoK«r ofHandd. 

Other /oiUnBiTt of Harold. 

Ca&iKu IK Sw(I«Mf , owf O^oa M Ik Orfaqw. 2Zf7. 



ACT ElBST. 

OMneu. A lofty, dimiy-UghUd hall qf ear^ «i0e{/U cmtwry 

scene fibst. 
Frakark, Helga. 

Frakark ia sewing upon a red dUrt, riehUf embroidered with gold amd 
predoui ekmee. Helga is at work upon a cap, 

FBAKAKK. 

listen to those mighty gasts ! I belieye we shall never 
have fair weather here again* 

HELGA. 

It ia already late in the antnnm. 

FRAKARK. 

How the house creaks ! 

HELQA. 

It takes a heavy storm to overtam a well-bnilt house. 

The setting-in of antonm is a serious matter, espe- 
cially to those whose fatnre is uncertain. 

Sven Viking comes to-day from the Orkneys* 
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FBAKABK* 

. What news Will he bring, thinkest thou? 

HELGA. 

None that is good. 

FBAKASK. 

No. \^S?ie leans forward on ths tdbleJ] Then we 
must remain snowed in here for another winter. 

HELQA. 

It is just three years to-day, since we were cast forth. 

FBAKABK. 

I could not endure it for three years longer. 

HELGA. 

And yet we must. There is none who can help ns. 

FBAKARK. 

The vikings come daily home from their summer 
cruises. Something might be done with so many brave 
men. 

HELQA. 

But they have no leader. 

FBAKABK. 

I must tell thee : in the last few days I have thought 
of one. \^The sisters look at one another.'] What dost 
thou require of a leader ? 

HELGA. 

High birth. 
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FRAKARK. 

That, I think, he has. 

HELGA. 

He must be a stranger. 

FBAKABK. 

Wherefore ? 

HELGA. 

A too powerful leader might become a menace to us ; 
therefore he must be free, without kin or friends. 

FBAKABK. 

Such is he, and thus have I thought too. 

HELGA. 

Hast thou also taken thought of the means whereby 
we may win him to our cause ? 

FBAKABK. 

There is but one bond that makes men faithful ; it is 
that of success. 

HELGA. 

It might stead him better to be faithless, for Earl 
Paul has more treasure than Harald. 

FBAKABK. 

Enowest thou of any other bond ? 

HELGA. 

I do. But knowest thou the man ? 
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FEAKAKK, 

Wluift tluiikeit tiioa of bim iriio came UliMr tivo 

? 



From Seodand? 



WeBL 



VBAKABX. 



EGm I Dieaii. 



HELGA* 

And him have I likewiae had in mind from the day 
when I first saw him, but I would not be the fint to 
speak of it iSkt 

FRAKARK [riMfabo]. 

What hast ihoa thought of himi Helga ? 



No man before him has so awed me. 

FBAKABK. 

And I in these two weeks have eome to tmst him 
more than Sven Viking, whom I have known from child- 
hood. 

HELGA. 

Dost thou, too, think him of high birth ? 
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Yes; 1m giv«8 all odiiors their diw. 



And nemr thttei in their tporti* 

F&AXABR. 

Why doei he not teU lu who he is ? 

HELGA. 

He waits for us to ask him. 



Welly we will ask him, then, — and win hhn | but by 
what means ? 

HELGA. 

Let not impatience carry thee away. 

F&AKABK. 

Bat in tmth, we have waited long. 

HBLGA. 

Let us take eonnsel with the earl. 

FBABA&K. 

Thy son? 

HBLQA. 

Yes. 

FRAEABK. 

If he were but capable of counsel. 




86 SIGURD SLEMBE. 

HELGA. 

He b our chief ; and then, he may not wish it 

FBAKASK* 

Has ever anjT one been able .to find out what he 

wishes? 

HELGA. 

Thou speakest truly ; bat we must eonsolt him, after 
all — otherwise we might have cause for regret. 



SCENE SECOND. 
The aame. An old servant. 

THE SEBYANT. 

Your niece Audhild is stiU away. 

FRAKARK. 

What dost thou mean ? Away ? 

THE SEBYANT. 

She went out yesterday, and now a day has past In 
spite of the storm she came not home. Her maids could 
tell nothing, but sought for her; then old Kare went 
forth with many men, but she has not yet been found. 

FRAKARK. 

Out in such weather, alone, all the while alone ! 

HELGA 

More than a whole day ! 
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FBAKAHK. 

We have no neighbors here ; she most be in the 
woods or upon the shore — 

HELGA. 

Or dead ! 

FBAKASK. 

What sayest thou ! 

HELGA. 

Hast thou searched everywhere, in every cave, every 
grove, every remotest nook ? 

THE SERVANT. 

They shouted with the wind, and so must have been 
heard. But she came not. 

FBAKABK. 

I always thought that would be the end of it. She 
would never stay where others were, and she took no 
counsel. 

HELGA. 

All the men about the place must go forth ! We too 
will go ! Such search must be made that no spot in 
the great forest be overlooked. 

FBAKARK. 

Call out the men who are at work in the ship-houses. 

THE SERVANT. 

But here comes a boat. 
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Bntdj SfVk YiUsig ! 

THB SERVANT. 

» 8601118 80* and ho ii66d8 hdlD in Buch weailier* 



He miut help hmiBeli. Come, Frakaxk, let lu drees 
far the search* 



Bat heie she is already. 

HETiGA. 

Audhildl 

SCENE THIRD. 
7%e 9cme» AUDHILD. 

FRAKARK and HKL<U. 

Where hast ihon been? 

AUDUXLD. 

Oat 

Thoa hast pat as in the greatest fright ! Thy weep- 
ing maids seek thee in the woods ; old ESre and many 
men also make search for thee* We have jost heard of 
it all> and have been terriUy alarmed — 



And all on aocoant of thy foolish caprices. 
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Hmni msyert go. {He goes.'] Where hart thoa been, 
dnld? 

AUBHIIJX 

In masj phees. 



Where didrt thoa sleep lart iii|^ ? 

AUDHILD. 

I did not deep. 



Thy Gondnet is mort unseemly. Thou most obey 
those who have charge of thee, even if thoa dost not 
love them. Whither art then going ? 

ATTPHILD. 

To eat 

HELQA* 

Poor child. Didst thoa have nothing with thee ? 

ATTPHILD. 

No. 

FRAKAHK. 

And now thou wilt get only cold f opd when thou art 
in need of warm. The whole place cannot be ordered 
after thy whims. Perhaps thou hast in mind to seek 
some other ? 
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AUDHILD [with a dgh]. 

No. 

FBAKASK. 

And how dost thou spend thy time, my child ! At 
thy age, there should he no need thns to reproach thee. 
And these escapades of thme ! What is to prevent thee 
from heing captured some day hy the vikings who hug 
these shores, and carried off, or worse ? 

AUDHILD. 

I can run away from them. 

FBAKABK. 

No maiden can run from men. Still less can she de- 
fend herself, if taken. [AvdhUd smiles.'] Why dost 
thou smile ? 

AUDHILD. 

I have a little hallowed knife, which came to me from 
my father ; its hlade hears the image of the hlessed 

Mary. [She drawi it from her bototn. 

HELGA [aside to Frakarh']. 

She can win the stranger for us ! 

FRAKAJtK [looking at her]. 

Thou art right ! 

AUDHILD. 

What do you want of me ? 
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FRAKABK. 

She is fair. Dost thou ever think of marriage, Aad- 
hild? 

AUDHILD [ikakes her head\. 

No — 

FBAKABK. 

And yet then shonldst. — The other time ours was a 
sorry failure, hut it may chance hetter the next 

AUDHILD. 

The safest thing is not to try at alL 

HELGA. 

There are men worthy a woman's love. 

AUDUJJLD. 

As thou shouldst well know. 

HELGA [wmnded]. 

Not I ! A good marriage is an honor to our kin- 
dred, and to them something is due. 

AUDHILD. 

Thou wouldst sell me again ! 

FRAKABK. 

Why use such words ? Helga says truly ; there are 
men worthy a woman's love. Thou art young and livest 
only in thy fancies, hut we speak from experience. 

AUDHILD. 

Tes, you have had experience. He whom thou didst 
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choose, aunt Frakark, was called dastard ; and he whom 
Helga chose was so worthy that he made of her — his 
mistress. 

FRAKARK. 

Silence, bold child ! 

AUDUJLLD. 

I cannot keep silent, aunt, for it is my daily thought 

FRAKARK. 

Experience inclades more than what one alone has 
lived through: in such case its counsels were indeed 
often of doubtful worth. 

HELGA. 

Trust to us, who are here in thy mother's place, for 
we would not offer our child the sorrows we ourselves 
have borne. We speak not to thee of unwilling mar- 
riage, but ask only that thou mistrust not all men, be- 
lieve not that all are unworthy. We mean no more 
than this. 

FRAKARK. 

Young people imagine that they make great discov- 
eries about life, or else they think they are not under- 
stood, because men do not seem to notice them. But 
we understand thee well, Audhild. Yet I will not now 
tell thee what thou longest for ; I will but say, thou art 
weary of Caithness. 

AUDHILD. 

Weary to death. 
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FBAKABK. 

What wouldst thou say, were we to leave it ? 

AUDHIIiD. 

I have been so often deceived, that I will not again 
believe until I stand once more upon my native soil. 

FRAKABK. 

Thou thyself mayest perchance bring that to pass. 

HELGA [to Frakarlc]. 

No more now. 

AUDHIIiD. 

What meanest thou ? 

FBAKABK. 

There is a noteworthy stranger here. Thou hast seen 
him? 

AUDHILD. 

Yes. 

HELGA [as before\. 

No further. 

FBAKABK. 

What thinkest thou of him ? 

AUDHILD. 

Ha ! ha ! ha ! Be sure that from this time on I shall 

hate him. 

[SheptUs her hand to her breast toith an esepression of pain. 
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HELGA. 

What is it, child ? 

AITDHILD. 

Ton should not vex me to-day. My breast pains me ; 
I am faint. 

FBAKABK. 

Why didst thou not say so at once, child ? 

[AudhUd goes* 

sc5ene fourth. 
Frakabk, Helga. 

FRAKAKK. 

She has a most passionate natore. 

HELGA. 

And the more it is vexed, the higher rise the waves. 

FBAKABK. 

I do not understand thy caution. 

HELGA. 

No, thou understandest nothing but thine own will, 
and [as she sits down] for that reason things have fared 
as they have. 

FBAKABK. 

What sayest thou? [Pausing a moment.'] I am 
never sure whether thou art with or against me. 
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HELGA. 

When violent measures are in qaestion, I am always 
against thee. 

FBAKABK. 

But 80 little has been accomplished here. 

HELOA. 

Harald grows ever more nnhappy— and so it seems 
that too mach has been accomplished. 

FBAKASK. 

And yet I find thy counsel in all that has hitherto 
bden done. 

HELGA. 

What will a mother not devise for her son's sake ; — 
and yet she may stop short of its performance. 

FRAKABK. 

Why dwell upon him alone ! That it is that weak- 
ens thy will. I have children, too, bat I think neither 
of them nor of myself alone : it were too narrow an 
ambition. 

HELGA. 

Yet each of them has an immortal sonL 

FBAKABK. 

I am far from feeling sure of the individual immor- 
tality so much preached of ; bat there is an immortality 
of which I am sure : it is that of the race. Sow but for 
that, and the race itself, in its own autumn and spring- 
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time, will carry on the work ; the one will harvest and 
the other provide for the future. Seen from all sides, 
life is hut a struggle hetween different races, and the 
waves of battle heat most furiously about the throne. 
Two kings engage in strife, and races take sides with 
them from noble down to peasant ; they who win cast 
forth from possessions and country them who lose, but 
hardly has conquest been achieved when the conquerors 
fight among themselves for precedence, and, chainwise, 
one race draws another after it, either up to the throne 
or down to the abyss. 

HEL6A. 

Countries then need no laws ! 

FBAKARK. 

No ! For my part I know no other law than that of 
blood; no other sin than that of abstention from the 
strife. Link must strengthen link, that the race may 
become the first in its native land. And I will not rest, 
until your son is once more earl of all the Orkneys and 
of Caithness, that he may make our brother earl of Tors& 
and provide good marriages for our daughters. Land 
and people all about must be ours. For thus alone am 
I sure of owning the grave in which I shall be laid, and 
sure that it will be honored by those who come after. 
[^She takes the shirt in her hands and goes to the door. 
After opening it, she exclaims.'] Sven Viking marches 
up to the house at the head of his men ; we must go to 
meet him ! 

HELGA. 
I come ! [tike follows in hatU. 
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SCENE FIFTH. 
Hasald, Svex Aslejybsok. 

SYEN ASLEJVBSON {peering t»]. 

Yes ; they are gone. 

TTARAT.Ti [etUers : they ttq) forward]. 

Say, the wolf we caught in the wolf-caves ought to be 
called aunt, ought it not ? 

SVEN. 

Yes, aunt ; it would look like her, too, if it wore a 
head-dress. 

HARALD. 

We will kill him to-day, won't we ? 

SVEN. 

We can do it right away ; it will give us something 
to do. 

HARALD. 

But slowly, Sven. 

SVEN. 

Yes, slowly. 

HARALD. 

Tell me, how shall we do it ? 

SVEN [seated on the floor before the earl]. 

We might fasten knives to long poles and stab it. 
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HABAIJ). 

Tm, yes ; aud then ? 

Tlieii we can tbroir fire upon it 



Tea, yes. How wicked thoa wilt be when thoa art 
come to power I And then ? 



Then we can teaae it with sticka armed with spikee. 

HAKALD. 

Ho, ho, how wicked he grows ! 
Wicked? It killed oar best dog. 



Tmly, I foi^t, it killed Balder. Annt, too — Sap- 
pose we let it loose ? 



Why? 

Among atmt'§ flocks. What sajreet thoa ? 

Hien it wonld get into thine, too. 

HAEAU). 

True. Well, we will kill it. 
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SVEN. 

Come on, then ! 

HABALD. 

But it is an ugly thing to look at : cannot some one 
else do it ? 

SVEN. 

Why, dear, the fan of it is in looking on I 

HASALD. 

Trae also, I had forgotten. But — thou mightest 
look on, and tell me about it afterwards. 

SVEN. 

That is the way thou always art I 

HASALD. 

No, no, little Sven, be good, and I will find some 
other sport for thee. What is that ? The storm ? 

SVEN. 

No, it is a shout [Clainbers up to the window. 1 It 
is Sven Viking with all his men. He has come at last. 

HASALD. 

So it is. The stranger has his place at board and 
bed. We shall soon have quarrels enough here, Sven. 

SVEN. 

Who will win ? 

HARALD. 

Sven Viking will win. I like not the stranger, dost 
thou? 
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8VEN. 

I like no one here. 

HASALD. 

No, let them fight, we shall be rid of them ! Bat it 
was not I who bestowed the place on him. It is thy 
fault 

SVEN. 

Bat I never leave thee. 

HABALD. 

No, and so they cannot harm thee. Dost thoa like 
Sven Viking ? 

SVEN. 

No one ! No one ! 

HARALD. 

Nor I. Oh, for him who should dare, Sven ! 

SVEN. 

What wouldst thou then ? 

HABAU). 

I will not say now. But one thing I dare do, if it 
last much longer. 

SVEN. 

What is it ? 

HABALD. 

Die. 



SIGURD SLEMBE. 
Dear earl! 

HAIULD [icho hat tat doanj. 

Tell me about Sigord Joisalfarer. 
Always about lum ! 

HABAIiD. 

He is a great chieftain, Sven. 

avxN. 
He was : he is mad now. 

HARAIiD. 

What made him mad, thinkest thou ? 

8TEN. 

A fifib came to Tii m in the bath. 

HABALD {$halaiig hit htad]. 

H'm, H'm ! Dost thou know what the fi 



It IB an evil thought, that keeps one from sleep. 

SVES [^oing up to him and atrokiag hit hair] . 

Think no more of it, earl ! Let us do Bomething, - 
let UB sing! 
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HARALD. 

Yes, litde Sven, yes ; let us sing. 

8VEN. 

Aboat the king without lands or queen ; the song that 
thou madest 

HARALD. 

Yes, that will do, yes. Sing thou the lefrain, and I 
will sing the song. 

SYEN. 

Not so slowly. 

HARALD. 

No. \_8ing8.'\ WiU that do ? 

SYEN. 

Yes, that is right. {Harold is sUentJ] Now, earl ! 

HARALD. 

No, I will not. 

SVEN. 

What shall we do, then ? 

HARALD. 

We will amuse ourselves to-morrow, little Sven, to- 
morrow. 

SVEN. 

There comes thy mother, earl. 
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HA&ALD. 

So I Then an end to my peace I {Biset. 

SCENE SIXTH. 
Harald, Helga, Sven Aslejvbson. 

HELGA. 

Grood morning, my son ! 

HABALD. 

That is more than I knew before. 

HELGA. 

How is it with thee ? 

HABALD. 

Not so ill as with the ambitions, nor so well as with 
the dead. 

HELGA [showing the cap], 

I have made thee a pretty cap, is it not ? Do me the 
kindness to accept it. 

HABALD [as he takes t^]. 

Thanks. It will become me well on my marriage day. 

HELGA. 

What dost then mean by that, my son ? 

HABALD. 

I mean, mother, that I am deeply in love, and think 
to change my estate. 
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HELGA. 

There is nothing in the way. 

HABALD. 

Dost ihoa think it, mother ? Yes, the cap is pretty ; 
it will look well enough upon my head in death. 

HELGA. 

In death ? 

HABALD. 

A living head does not fit me. And the bride of 
whom I spoke, — dost thou understand Latin, mother ? 

HELGA. 

No. 

HABALD. 

If thou didst, I might tell thee her name in Latin. 
But in all tongues alike she is dark and very quiet. 
What hast thou bought of me with this cap ? 

HELGA. 

It is a mother's gift. 

HABALD. 

Thy gifts are as those of Jacob to Pharaoh. Thou 
wouldst enter into Goshen. 

HELGA. 

What dost thou name thus ? 

HABALD. 

My thoughts, dear mother. Be not vexed. I will 
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use another figure. Eveiy time thou givest me aught, 
thou dost but sell a fragment of me to my aont. 

HELGA. 

By all the saints, what sayest thou ? 

HABALD. 

Be not vexed ; thou art not the only one to see his 
image in the water. Come, what is it thou wilt have of 
me to-day? 

HELGA. 

It seems that thou art angry with me. Is it because 
Sven Viking is again trying to deal with thy brother ? 

HABALD. 

I say naught : I am never angry. Come, what wilt 
thou? 

HELGA. 

Thou dost not treat me courteously. 

HABALD. 

I beg, then, for thy pardon. 

HELGA. 

Oh, didst thou but know, Handd ! 

HABALD \jgwing way]. 

Spare thy pathos, mother ; thou knowest I am as easily 
moved without it. 
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Ten me tfay meaning, and we wOl act aceoiduig to 
thy wish. 

HASAUX 

For Grod*8 sake, no ; I hare no meaning. 

But why not trost in me? I smeiy am worthy d it. 
I have soffered much for thy sake. 

HASALD. 

Much ! Ay, '' mnch " may be a great deal, but much 
from much leaves naught Let that drop, mother. But 
hasten, hasten, I have other things to do ; say, what wilt 
thou buy of me to-day ? 

HXXQA. 

Buy of thee, I ? I who have given thee my whole life ! 
Canst thou believe that I still think of self? As truly 
as there is a heaven above ns — 

HABAM). 

There is a hell beneath ns. Yes, yes, mother, keep 
thy thoughts from straying upwards. The world we 
dwell in is wild enough. 

HELGA. 

Thou shalt never succeed in wearing out my forbear- 
ance. I held thee in my arms as a child, and, looking 
though thy infant eyes into thy soul saw there the germs 
of good. It is some other than thou that now speakest 
to me ; but I will patiently wait till thy wild words and 
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deeds shall give place to the old smile which made me 
first feel that I was indeed a mother. Oh, woaldst 
thou but tell me what I might do to behold it once 
more! 

HABALD. 

I will tell thee quickly : thou must go to bed, for 
dreams bring back many things that life knows no 
longer. They say, too, that a young man lying in 
death may once again wear the look of his childhood : 
so thou must wait. 

HELOA. 

Oh, Harald, hast thou ever thought that thou mightest 
kill me? 

HABALD. 

Yes, dear mother. Had I not, many things would 
be other than they now are. 

HELQA. 

I love thee more than all the earth besides, and there 
is nothing in all the circle of the world or of thought 
that I would shrink from, if it might purchase thee a 
happy hour. 

HABALD. 

Yes, a mother's love may be a fearful thing. 

HELGA. 

My son ! 

HABALD. 

Come, come, mother ! The suffering is so long, and 
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the name so short. We bear the one, let not the other 
frighten ihee. Mother, thy errand I 

HELQA* 

Thy many words — 

HARAT.n. 

Yes, they are my fence I Thy errand! 

HELOA. 

Grod I nothing but my errand. 

HASALD. 

Is it too much to ask ? Yon have driven me from 
one earldom, you have taken possession of the other, 
and of my power and my house and much besides. 
And now I beg of yon bat one small thing ; to be left 
in peace. But that, it seems, is the hardest thing of all 
for yon will in no wise grant it me. 

HELOA. 

Hast thou through our &ult lost the things of which 
thou speakest, it was, believe me, out of love for thee, — 
a love, perhaps, that erred. And believe, too, that we 
think night and day of how we may restore them to 
thee. We have just made the last effort possible, by 
'peaceable means, and Sven Viking has just returned. 
Meet him with friendliness, hear the message he brings, 
and tell us thy will. 

HABALD. 

The fox chased the frightened lambs before him. I 
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know thine errand. I have sent no message to my bro- 
ther, I have done naught. I will hear nanght. 

HELGA. 

Bat it is done in thy name, and for the people's sake, 
for ours and thine own — 

HABALD. 

Well, then, yes ; as you will, — yes. But let it 
quickly be over. [Hdga remains motionless,'] Is there 
anything more ? 

HELGA. 

If it were only I who might ask that ! 

HASAliD. 

Yet anything more ? 

HELGA. 

No, no ; there is nothing more. I8ke goes. 



SCENE SEVENTH. 

Habald, Syen Aslejysson. Afterwards Frakabk, 

Helga, Syen Viking. 

HABATiD [seats himself}. 

Would they but leave me in peace ! There are too 
many wolves for a single dog. [Sinks back. 

8VEN ASLEJVSSON [who has seated himself upon a footstool]. 

What a day for delays and vexation I 



i 
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Frakask enters, followed by Helqa and Syen Yi- 

KINO. 
FBAKABK. 

We come hither with Sven, our foremost man; he 
brings messages from thy brother. [Hara!4 rises. 
Sven Aslejvsson goes forward and stands at his side.^ 
Thou thyself shalt hear, if agreement be possible. 

SYEN YIKIKO. 

God's peace with you, lord earl ! I come to-day in 

• 

rough weather, but I wished to deliver my message. 

HARALD. 

I have bargained neither for the weather nor for the 
message, and so I cannot say welcome. But thou shak 
thyself be received as befits thee. 

FRAKARK. 

Care has been taken for that. 

HARALD [sqfUy, to the boy]. 

His face is overcast ; he surely knows that the stranger 
has his place. 

SVEN VIKING. 

You brothers are much unlike. Paul is silent and 
sparing of speech, so that men call him the taciturn ; but 
thou hast many words, more often than there is need 
for, and therefore they call thee the loquacious. 

HARALD. 

I can tell thee something yet stranger : we were once 
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mnch the fiame, but that which made him silent made 
me full of speech. 

[iTe seats himself ^ takes the boy on his Icnee^ and leans his head 

on the boy*s shoulder. 



FRAKARK. 

Do thine errand, Sven, and as the earl forgets to 
thank thee for thy trouble, I will do it We should not 
forget the rough weather in which thou hast fared forth, 
and left, perhaps, an earl to whom thou wert more wel- 
come. 

STEN VIKINQ. 

I have a word to say of that later. But first I will 
deliver what I have been charged with; although it 
seems I have litde thanks for it. 

SVEN ASLEJYSSON. 

Yes, he knows it. 

SVEN VIKING [stqfping nearer]. 

Earl Paul sends you God's greeting and his own. 
He says to you that the half of the kingdom which you 
got, although not bom in wedlock, from your father, 
you have forfeited by what since has happened. But 
when I announced to him your present will, he said 
that for the sake of the friendship he once bore you, 
he would yet do what he might. But he must impose a 
new condition. 

HABAU). 

Tou may share with me, said the wolf to the hare, 
but when you have eaten your portion, I will eat you. 
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The condition is, that yon come back alniey wilik 
neither aunt nor mo&er. ISUemet, 

Y&AKAB.K. 

I hope thou seest the drawn sword which lies in the 
message of peace ? 



Sharpen it, thoa ! 

FRAKARK> 

Dost then understand aright ? She, who for thy sake 
lived sixteen years witih thy father, Eail ffiOcon, despite 
the scorn and the hatred of his people and lawful wi£e; 
thy mother, who loves thee, fiarald, more ihaa wwothar 
may comprehend; it is thy mother who shall be re- 
1 jected. [^Silence.'] Hioa vnrely -eanst not understand ? 

TTA-RAT.T> [iI1OI»OI|20m]. 

Yes, I understand. 

Thou canst not, Harald, else wenldst dion speak to 
her. Behold her fear — - lovest thou Aj brother mwe ? 



Frakarkt 

HARALD [aa before]. 

Ah, yes, I understand it fully : I must either slay 
my brotiier or slay my mother* 
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What? 



HABAI/D. 

I cannot retnm to the Orkneys tmtil my brother is 
slain, for should I accept the condition which he has 
named, I should slay my motiher. 

HELOA [approaching Aim]. 

Yes, shonldst thou leave me, it would kill me I May 
God ever bless thee for the words --^ the first Words of 
love I have had from thee in three yeard. New I see 
it aU. [^Clasping his kriees.'] Thoa mayest upbraid 
me, for l&oa art ill ; bat I know now that iSkcta lovest 
me still. O Harold, let it appear in this hoier. 

HABAU) [who hoMput the boy asUhf imdihen arisen}. 

Have I said aught that should bring thee to thy Imees 
before me, I beg for thy forgiveness. 



The flame of her maternal love sinks at lliy look as 
before a chilling mist. Helga! Caisst thon not put 
out the hearth-fire and go forth into the great light of 
the world? Beasts love their own brood alone: men 
should hold more within their grasp. 

TTAitAT.-n [vfho is again seated^ to the botf]. 

Thou most remember what she says, when thou art 
grown to manhood. 



To come back now from this confusion to our busi- 
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ness. Was Torkel Fostre present when Faol deliyered 
this message? 

SYSN YIKINQ. 

It came from him. 



I thought it. 

SYEN yiKINQ. 

He strode forward and said : For twenty years have 
Helga and Frakark stirred np dissension in the Orkneys. 
It was they who caused the father of the earls to strive 
for sole power, they at whose bidding he slew Magnus, 
Torkel Fostre's friend. It is they, too, who have set the 
brothers at war, for their sole thought is of supreme 
power. And as long as they shall live will peace re- 
main afar. 



That saying I will turn about thus : as long as Torkel 
Fostre shall Uve, there will be no peace. Thanks for 
thy mission, Sven. Leave us, now, and make thyself at 
home. 

SVEN VIKINa. 

That might be — did I only know whither to go. 

HABALD and SVEN ASLEJVSSON [to one another]. 

Now it is coming ! 

FRAKABK. 

Whither thou shalt go ? 
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SVEN VXKINO. 

Hitherto have I always had here at Caithness the first 
place at board and bed, but while I was absent on the 
earl's errand, it has been given to a stranger. 

FBAKABK. 

That I have seen ; bat who has done so ? 

HELGA \ha8tUy\. 

Sorely, it was done thoughtlessly. 

8VEN YIKINQ. 

No, they say it was done at the earl's command. 

HELGA. 

That cannot be ; thou must have failed to understand. 

HARAT.T). 

Has it been said that I commanded it ? 

STEN VIKING. 

Your boy said so. 

TTARAT.n [taUng him by the €ar\. 

How canst thou say such things, boy ? 

SVEN ASLEJYSSON. 

Oh, lord earl, I knew no better. He who came was 
so tall and grand. 

HARALD. 

For that trick I shall pay thee as I never have be- 
fore. 
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HEL6A [io 89m VStmg], 

Hum hattt faeaidy it mm Init a duld'fl tri^ 

I haye heard. A man may not fight with boys ; else 
should Sven be Syen's bane. 

iTAitAT.n [to Stem Atlefvmm]. 
Thoa must remember him too, when thoa art grown. 

SYEN YiKDra. 

Bat he, who was so sure of himself that he took the 
place, must prove himself able to defend it Even now 
are the people gathered in the court-yard. [Goes, 

HAKAT/T> a/nd SVESr ASLB9VBB&Sf» 

Now it will begin ! 



Nay, Sven, bethink thyself ! 



We, Syen, will make good thy loss. 

HISLGA. 

Be reconciled in friendship. [8ve% hat duappeartd. 

SCENE EIGHTH. 
The same wilhout Sven Viking, AUDHILD enien, 

BELQA. 

This does not augur well. 



SIGimD SLEMBB. €7 



Why does he not turn the hoy away ? 

BTES ASLEJVSSOK. 

I must get up in the window to see. [jOlimbs up."] 
Just so— -they are in the coort-yard, all the men are 
coming oat, Sven is speaking. See there I The others 
go to one side. Come, earl, it is gmag on finely. 

HABALD [tt^ to the tomdow and <&«» back again]. 

No, I do net want to look. TeU me about it 

[AndkUd and Helga are upon either side ofhim, and endeaffOr 
to peer out, 

FRAXJLBK. 

It might have been avoided. [^Shs goes to the wirir 
dow,'\ Syen has thrawn off his doak already. 

SYEN ASLEJYSSON. 

The stranger smiles : he is not afraid* 

HABALD. 

Have they drawn their swords ? 

SYEN ASJLEJVSSON. 

No, not yet They are still speaking •— now Sven — 
now the other. See there I The stranger sprang upon 
him! Ha! 

ALL. 

They fall! 

SYEN ASLEJYBSON. 

The stranger underneath ! 
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AIX. 

Oh, no! 

HABALD. 

How IB it ? How is it ? 

8YEN ASLEJYSSON. 

I have never seen its match ! [Jumps down.'] Tlie 
stranger sprang upon him like a cat, threw himself down 
with Sven, himself nndemeath, and then, with legs and 
hands to Sven's hreast, threw him off, several feet away 
— then sprang up, drew his sword, and laid it upon 
him. [Criea ibUKouU 

FBAKABK [eomimg forwa/rd\» 

I have never seen the like. 

HBLQA [further baek'\. 

He will serve oar purpose. 

FBAKABK. 

If he conquer Sven Viking, none can withstand him. 

[CrieM wUhovL 
HELGA. 

Hear, how they hail him ! 



FBAKABK. 

Audhild, go out and call him in. 

AUDHILD. 

I? 
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HEL6A. 

She means, you shall ask one of the men to do it. 

[Audhild goeSf the cries are renewed. 

FBAKABK. 

Hear me ! That man is horn to he a leader. We will 
now send Earl Paul his answer. 

HABAIiD. 

That he is made for, surely. I have felt all along 
that I could not hear him. Sven, hring the chess- 
hoard. We win play the game in which the chieftain 
stands still, and the woman has all the power. 

\^8eatt kinuelfj Sven goes, and returns with the chessmen. 



SCENE NINTH. 

The tame, AUDHILD, after her SlGUBD, in knighVs costume of 

Scotch cut. 

SIGIJBD. 

God's peace in this house ! 

FRAKAKK. 

We have all heheld thy deed, and now hid thee ap- 
proach. 

SIGURD. 

He would seize upon the place that you had honored 

me with. [Harold and Sven sit down at the right and play. 

HELGA. 

Thou hast come from our friend, the Scottish king ? 
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fllGUBD. 

From him but 

Bat Uum art hardly Seoteh ? 

SIGUSD. 

I am a Northman. 



How didrt Uioa happen, then, to he in Seotland ? 

My ship was driyen thither in a storm. I was asked 
to stay, and did so. 

FBAKABK. 

Whither wert thou boond, when thoa earnest thither ? 
Upon cmsade. 

HELOA. 

And now ? 

8IOT7BD. 

If nothing else is offered me — - on cmsade. 

FRAJKABK. 

Hast thoa no object, in view ? 

SiaiTBD. 

None. 
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Ibsfea 



WKXHkk, 



TlKNilutfta 



Who art dm? 



Wbat mj deeds mke 



We win not qoeslioii tiiee fordier. Thoa hast heen 
here for a fortnig^ we hare asked thee neither of thj 
home nor of thj ndsoon. And what is now in qnesticHi 
is this: if thoa art as wefl pleased with ns as we wUh 
theoy we would aik for thj senriee. 

gIGUSD. 

It &Ils out well, for mj errand had to do with that. 
We are pleased to hear it. 

SYEN ASLEJV8BOH [to Oe earl]. 

Thou dost not attend. 

HARALH. 

Yes, I attend. 
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FBAKARK. 

Speech is now made of an expedition against Paul in 
Orkney. 

SIGURD. 

I have heard it 

FBAKARK. 

But the earl is sick ; we have no leader. 

SIGURD. 

I knew that, too. 

FBAKARK. 

We have trust in thee ; wonldst then not consent to 
act as chieftain of the men thou seest here, and of many 
others ? 

SIGURD. 

The men are very wild. 

FRAKARK. 

Thou shouldst have the earl's power over them. 

HELGA. 

Bat the earl will not have it so, I can see. 

FRAKARK. 

Who asks him ? 

HELGA. 

He will not ! and it shall not be ! 




SIGURD SLEMBE, 78 

FRAKARK. 

What does this mean, and at the hist moment ? Har- 
aid, dost thoa not wish for war ? 

HABALD. 

Did some one ask me a question ? 

FRAKARK. 

Thou knowest well, nothing may be gained by peace ; 
here, now, is the opportonity to try other means. 

HARALD. 

One way to the gallows is as good as another, said the 
boy ; I am willing to take the shortest. [Goes <m playing. 

FRAKARK. 

Can one uiderstand from that what he wishes ? 

HELOA. 

If we should act awrong ! 

FRAKARK. 

I have often said it, only in Orf jara can he be happy 
again. [To Sigurd.'] Dost thou accept the offer ? 

SIOURD. 

That depends. If all will swear to obey me, and I 
receive conmiands from none, I will be the leader. 

[The earlriseSf but seats himself again. 
HELGA. 

That is too much power for one man. 
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FRAKARK* 

Then wik tfum be lord, and we bat f oUowen. 

SIOUSD. 

Otherwise I should bat follow, and yoa command. 

FRAKARK. 

Thoa shalt haye it as thoa wilt 

HELGA. 

But the earl? 

FRAKARK. 

Will reap only profit by it 

HARALD. 

Now I am sold, little Sven ; what wilt thoa give for 
me now ? 

STBN. 

I will give a whole earldom for thee now. 

FRAKARK [to Sigurd]. 

The woman thou seest is our niece. 

8IQURD [greUing AudkUd]. 

So I haye heard. lAmUkOd draw badt, 

SIQURD. 

Can the men pledge their obedience at once? 



I am glad that we haye at last found a man who will 
not Hag. 
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HELGA. 

What reward do yon require ? 

SIGURD. 

When I have done the work yon may give me what 
you will. 

FRAKARK. 

He is after my own heart. Andhild, see that the men 
are called together for council {Audhild goes. 

HARALD [rujfi^]. 

Let US go now, Sven, there are so many people com- 
ing. {Sten gatken up the cftetfltien. 

HELGA. 

Dost thou leave us ? 

HARALD. 

I may be spared, perhaps. 

FRAKARK. 

But the men are coming now. 

HARALD [deparHng], 

Say that I am sick. You will not be far from the 
truth. 

SCENE TENTH. 
The same, tnthotU Harold and Sven, AUDHILD. 

HELGA. 

Dost thou see ? He approves it not. 
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FRAKARK. 

We may not pause half-way. [To Sigurd.'] The earl 
seems to you to act strangely ? 

8IGX7BD. 

H'm ; he who is not strong sinks often beneath the 
weight of his own thoughts. 

HELGA. 

Thine answer was kindly. 

SIGTTBD. 

Good fortune alone can cure such sickness. 

HELGA. 

Dost thou think it ? If all should fare well — 

SIGUBD. 

He would soon be himself again. 

AUDHILD [e»ter<]. 

The storm has carried the roof from off the ship- 
houses, and therefore many men are at work there. But 
word has been sent. 

FRAKARK. 
ThankSy my child. \^Spea1c» to her, and adjtutt her dress. 

HELGA [to Sigurd]. 

Thou seemest yery sure that with good fortune he 
will be himself again. 

SIGURD. 

For I know something of his case. It is hard to 
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strive with kindred, and through the fault of kindred 
to lose all that one is born to is hard also. There are 
many who dare not choose between such conditions. 
But the choice once made, then comes peace of mind. 

HELGA. 

Thou must have known something of the sort. 

SI6X7BD. 

He who cannot help himself finds often solace in 
helping others. 

HELGA. 

And therefore art thou come ? 

SIGXTBD. 

In proof thereof I have a letter from king David 
of Scotland. 

FRAKABK [coming t^], 

A letter from the king of Scotland ? 

SIGUBD [giving it to her]. 

To you. 

FRAKABK. 

I cannot read. Here, Helga. 

HELGA. 

No, my eyesight has failed me of late. But Audhild 
can read it. 

FRAKABK [to Audhild], 

Come hither and read. 
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AX7DHILD [rea<2f]. 

'^ David, king of Scotland, sends Grod's greeting and 
his own to Frakark, daughter of Maddad. Since we 
have learned the straits of thy nephew Harald, — to whom 
God grant many days, — we send thee by this token a 
man who can surely help you. He has been with me 
for three years, and for two of them has held the leader- 
ship in his own hands, and better man have I never had. 
He will now away, which grieves me, but it likewise 
gladdens me, since it is in thy cause. The strife of Earl 
Harald and his brother he has taken much to heart ; he 
has heard that you need a leader, and offers himself. 
And my word is this, that you will find no better man. 
May all the saints pray Lord Jesus, our Saviour, to take 
us under his protection." 

FRAKARK. 

And thou hast not g^ven us this before? 

SIOURD. 

I wished first to learn how things stood here, and that 
was not to be done in a day. 

FRAKARK. 

Unlooked-for succor is like a guide at the crossway. 
We know, now, what our path must be. 

HELOA [taking Sigurd* s hand]. 

Thanks ! And may Grod reward thee, for I cannot 
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SCENE ELEVENTH. 
The tame: the men enter. 

FRAKABK. 

Men of Caithness, and strangers ! You have often said 
that yon would join in an expedition against Earl Paul, 
for you have suffered from the wrong done by him. If 
your ships are in order, there is a man here who can 
direct yon whither to steer them. When brare men go 
forth to war, no words are needed — least of all a 
woman's. But after victory they are more fitting, if good 
gifts go with them. As the oldest of our race I promise 
you these, but ask of you that you swear obedience to 
him whom we g^ve you for a leader. [Raising a cru^ 
cifix.'] In the sight of the Redeemer, pledge to him 
[pointing to Sigurd] the obedience that men owe to 
their chieftain. 

We pledge it to him ! 

FBAKABK [to Bigmrd]. 

Now speak, who hereafter art to command them. 

SIGURD. 

I have never spoken at Thing or at king's council. 
[Approaching tJiem."] But it seemed to me there were 
some who gave no pledge. Let them leave ; and this 
be said to thee, Sven Viking, yonder by the door I 

SVEN VIKINO \mahing his vfay forward], 

I will go with you — but as a free man, giving help 
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or not, as I choose. We shall see who will first show 
his heels, he who was so fierce, or he who was silent. 

SI6UBD. 

Upon such self-appointed terms comes no one. Bat 
that thoa mayst know that I esteem thee, Sven Viking, 
I offer thee the fourth part of the spoils that fall to the 
leader's share. 

• 

SEYEBAL OF THE YOUNOEB MEN. 

It was a fair offer. 

SEVERAL OF THE ELDEBS. 

Yes, it was no mean one. 

9 

TWO MEN [to flfren]. 

Thoa canst accept it, Sven. 

KABE. 

.Yes, there is no shame in doing it. 

FRAKASK [standing by Helga and AudhUd], 
He understands them. 

KABE [turns toward Sigurd and removes his cap]. 

There are many here who in former days followed 
the noble chieftain Magnus Barfod. And thou art as 
like to him as one drop of water is to another, and there- 
fore we will follow thee I 

ANOTHER OLD MAN. 

Yes, he is like unto him who bore the lion upon the 
red shirt ! 
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MANY. 

He is a son of Magnus ! 

[/» the mean while several of the younger men have advanced^ 
one afUr another, to look at him. Sigurd has come forward 
and sta$tds near the women. 



SVEN YIKING [forward]. 

And for that came I in with the others. For when 
I heard that said by many trnstworthy men, I held it no 

shame to be overcome. [Sigurd crosses to the other side, 

HELOA [to Fraharh], 

We have done a rash deed ! He will prove a danger 
to my son ! 

FRAKABK. 

Dost thou think so, Helga ? 

SIOUBD [advancing quickly towards the men]. 

Strive, then, to be like his men, for no warriors had 
ever nobler memory. To-night we will drink to each 
other, to-morrow man our ships ! 

ALL. 

Yes, to-night for pleasure, to-morrow — 

[They talk together in groups. 
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ACT SECOND. 

A hall in Orjjara [ Orhney], It is dark. 
SCENE FIRST. 
SiGTTBD Slembe and Sven YiKma. 

Both in travei-ttained costume* The latter bears a lantern, and things 

which betoken a journey. 

SLQJJKD* 

What a greetmg is this, when we retam from an 
expedition which has conquered the rest of the bmd ! 

SVEN VIKINa [striking a Ughf], 

Perhaps they are not up yet. 

SIGUBD [laying weapons and cloak OMde]. 

Not up ! The crusader priests are at morning pray- 
ers on the chapel hill ; all are up. 

SVEN YIKINO. 

Then they have not seen us. 

8IGUBD. 

Thou meanest not what thou sayest. 

SVEN VIKING. 

Neither wilt thou believe me, perhaps, when I tell 
thee that Torkel Fostre was slain this night. 

SIGUBD. 

Impossible ! My honor was pledged for the prison- 
er's life ! 
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SVEN VIKING. 

It was too thin a wall to set between Frakark and 
him she hates. 

SI6UBD. 

Then I leave at once. 

SVEN VXKINa. 

Stay, rafher ! Take possession of thy land ! 

SI6UBD. 

My land ? 

SVEN VTKING. 

The Orkneys are a Norse fief, and the brothers have 
forfeited their rights in them. 

SIOUBD. 

Away ! 

SVEN VIKING. 

Thoa art Magnas Barfod's son. Here art thon at 
home. 

SIGURD. 

Away! 

SVEN VIKING. 

All the men love thee. 

SIGURD. 

Then I must go. Some one must bind my wound. 

SVEN VIKING [tdkei his lantern andjbllows]. 

Hear you the uproar from the hill ? The people have 
learned of Torkel Fostre's murder. Now let it be I 

[Both go. 
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SCENE SEGOND. 
HelGA [entenftvm tk€ right, and littemt at a door cm the left}. 

Yes, he is ap. Bat I saw a lig^ at daybreak. So 
he sleeps no better in Orfjara. Bat he has won again 
what he lost, so, it was not that. [^Listens o^atTi.] His 
boy sorely sleeps, he moves so qoietly. So calm within, 
and withoat sach an nproar &om the earliest dawn ! 
The crosader priests orge oar people to seek Christ's 
graTO. Where they are, watchfolness is needfoL Bat 
what a noise ! Sarely they are not now talking of 
crasade ! And if they speak of aaght else, it mast be 
of as, of oar pbms. Words may fall to thwart xa ; we 
shoald have been there. Sigord has retomed, bat may 
not be trosted ; he wins the people more and more. In 
some heated moment, — Harald most go with as ap to 
the hill ! [Listens^ then knoeksS] He paused — no, he 
walks again. [KfU)ck8,'\ No answer ! [Stands stiUfor 
a moment.'] The noise still increases. We women can- 
not go ap there alone, — he mast go with as. [^CtdlsJ] 
Harald! Harald ! it is I ! ITke door is opened. 

1TRT/IA [atarU baekmardl. 
Saints of heaven ! how pale he is ! 

HAKATil> [toJUff^from wUkin]. 

They hover about me night and day, like ravens about 
a corpse. Come in, but quietly. 

{She eafert: he doeu the door. 
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SCENE THIRD. 
SlGUBD. AUDHHJ) [with a UliUJUuk amd bamdages]. 

AUBHILD. 

Where are yon wounded, eaj joa ? 

8IOUBD \holdmff omt ku rigJU kamd]. 

Here, between the two fingers — a speai^prick. Poor 
on a drop or two from the flask I gave joo, and then 
bind it np. Thej never succeed in dealing me deep 
wounds. 

AUDHILD. 

Bat yon deal sach fall often. 

SIGUBD. 

And even when I am woonded, it qoickly heals. 

AU1>1LLLD. 

It is a fortanate thing for yon, who fare so far abroad. 

SI6UBD. 

Yoa are spilling the drops apon the floor. 

AITDBILD. 

I was ap very early, and my hand trembles. 

SIGUBD. 

Yoa do not seem to be weak. 

AUDHILD. 

I try not to be. Will yoa hold the flask ? 
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SIGFBD [taking i^. 

This balm is a noble thing. I have it from my 
mother. It came from Ireland with Magnus Barf od. 

AUDHILD. 

It availed him litde at the last 

SIGUBD. 

Nothing avails at the last. [^She gazes upon himJ] 
But when it has come to that pass, it is surely sweet to 
give up. 

AUDHILD. 

It is all done. 

SIGUBD. 

And I thaifk yon. [^Smiling.li 1 cannot offer the 
right hand. [^Extends the lefij] How warm yours is ! 
Mine is cold. 

AUDHILD. 

That betokens health. 

SIGUBD. 
So they say. \Ee looks for a place to put (kefiauk, 

AUDHILD. 

Shall I not keep it for you ? 

SIGUBD. 

That would be of little use to me, for I must now de- 
part. 
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AUDUILD. 

Yon depart ? 

SIGTTBD. 

Yes ; I hare finished here, and others take my work 
upon them. 

AUDHILD. 

What mean yon ? 

SIGUBD. 

Yon do not know, then ? While I was away, Torkel 
Fostre was slain in his prison. 

AUDHILD. 

Sancta Maria, Torkel slain ! 

SIGURD. 

Yes. I had promised him freedom upon my honor, 
when all should be settled. The pledge is broken, but 
not by me. 

AUDHILD. 

By whom, then ? 

SIGUBD. 

That may be guessed and said. [^Silence.'] Hear the 
uproar from the chapel hill ! They are now talking of 
the murder. The crusader priests journey the country 
round, and seize every opportunity to urge men to take 
the cross. The minds of the people are disturbed. 
When holy things stir the thoughts of men, they will not 
bear what they otherwise would. But they who have 
brought this about must abide the outcome ! 
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AIJDHILD. 

Now we are indeed undone. 

SI6UBD. 

However that may be, I must depart at once. Should 
I remain, the morder would appear to be mine. 

AUDUULD. 

None would believe it of 70a. And if it were be- 
lieved, should yon, who stand so high, fear a mere 
phantasm? 

SIGUSD. 

One's memory is more than that 

AUDUILD. 

But there are claims to which even judgment must 
give way. 

*8iausD. 
Here are none such. 

AUDHILD. 

Helga and her son. 

SIGURD. 

If I am to further their cause, I must not become en- 
tangled in the evil works of others. 

AUDHILD. 

But Earl Harald should not suffer for the deeds of 
the others. 
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SIOUBD. 

That is his fate. Suspicion and dishonor are round 
about him, and nothing can help him more. Then I 
would not become too closely entangled, for my sole 
happiness is in freedom. 

AUDHILD. 

I thought so too — once, but found it an illusion. 

[SUence, 
SIGUBD. 

Sorrows come with ties. 

AIJDHILD. 

Which is harder to bear, think you, an aimless life, 
or one of sorrow ? 

SIGUBD. 

Oh, an aimless one ! 

AUDHILD. 

Then you are answered. 

SIGUBD. 

But however large a part I might take in matters here, 
I should not be satisfied. I never enter a small church 
without picturing a large one, never a wooden one with- 
out longing for those of nmrble, with their forests of 
columns and their arched inmiensity. So I nev^er do a 
small deed, without thinking of great ones, done in the 
sight of thousands, in the glow of song. 

AUDHILD. 

I understand; with such longings yon cannot find 
rest in Orkney. 



i 
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SIGUBD. 

If I had bnt some great aun, I could bear anything, 
suffer anything ! 

AUDHILD. 

And have you not ? 

SIGUBD. 

Know you of what yon ask ? Have yon ? 

AUDHILD. 

A woman — 

SIOUBD. 

Tnie, she awaits hers. I began by putting mine be- 
hind me. 

AUDHILD. 

I had thought an aim in life might be found at any 
time: {^Sigurd shakes his head.'] Forgive me that I 
have led your thoughts to this. Ton depart at once ? 

SIGURD. 

I am now placed as once before. When I came to 
Scotland my crusader's path was clear before me, and 
yet I stayed. And every day I yearned — not for the 
crusade, nor for home, nor for anything definite, but 
still unceasingly yearned. 

AUDHILD. 

Tou will stay. 

SIGUBD. 

Tou have spoken such words, and so spoken them — I 
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will stay, until I have thought it oyer. I now go up to 
the hill, to see how matters stand yonder. 

AUDUUJ). 

Take your sword with you. 

SIGUBD. 

lliat yon should remind me of that ! Thanks ! May 
I in return remind you of something ? 

AUDHILD. 

If you will take so much thought for me. 

SXGITBD. 

I heair that you go about the island alone. It is not 
safe; I have heard words spoken — for you are fair. 
Do not be aaigered by my counsel : you can forget it. 



SCENE FOURTH. 
AUDHILD. HeLGA [from her ton? 8 room, downcast]. 
AtTBHILD [fitlb on her nedb]. 

I have wounded thee often ! 

HELGA. 

Wilt thou but leam to love, thou wilt be gentler. 

[AftdhUd kistes her and goes. 
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SCENE FIFTH. 
Heloa. 

HELOA. 

I cannot grasp his thought. It is like an a£Erighted 
heast, and hides itself deeper and deeper. Too mnch 
have we done — or too little. We stand midway, and 
he now fears hoth friend and foe. Bat what if he had 
nothing to fear ! What if he had no longer need of 
Sigurd, of these men, of us even — having no longer a 
hrother! To do away with the hrother! Horrid 
thought, how it tempts me ! I must speak to Frakark 
— no, it is her thought too ; I must trust in Sigurd, — 
no, he may no longer he depended on ; Sven Viking ? 
But what would I have of him after alL There is now 
hut one thing — and I dare not do that. I must behold 
my son daily wasting away, and may not help him ! 
Not help him? A mother and not help him? Fra- 
kark ; yes, Frakark is so strong ! There is a chill in her 
very look — away with Sigurd ! But is she not worse 
than Sigurd ? Her violence frightens every one away. 
But Sigurd, he draws men too closely to him. I would 
that light might come from Heaven, iof in my mind 
there is only darkness. 



SCENE SIXTH. 
HeIiGA. FbAKABK [enters]. 

HELGA. 

Hast thou been upon the chapel hill ? 
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FBAKABK. 
Tea. [She waOu about humming toJUy, 

HEL6A. 

What means that temhle outcry? Sarely no one 
can he preaching, for they are all speaking at once. 

FRAKABK. 

Then they must have something serious to talk ahout 

HELGA* 

What dost thou mean ? Speak they of us ? 

FBAKABK* 

They do indeed. \^Sing%ng.'] 

'^ He put forth to sea with fuUnset sail, 
And the waves cast their light on his glistening mail, 
As he stood at the helm 1 " 

HELGA. 

Frakark, I am afraid of Sigurd. 

FBAKABK. 

And I fear him no longer. 

HELGA. 

Has anything happened ? 

FBAKABK. 

Tes, the people seek to make him earL 

HELGA. 

And thou dost not fear him? 
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FRAKARK. 

A handful of tnutors ! 



In whom can we trnst ? 

FRAKABK [«Ml^<]. 

'^ He put forth to sea with full-set sail " 

HELGA. 

In ourselves? Should Toikel Fostre take his part, 
our power will avail little. 

FRAKARTC. 

Tes ; Torkel Fostre might he dangerous. 

HBLQA. 

Bat he is here and in confinement, Sigofd visits him 
daily — oh, a deep trap is laid for us ! 

FRAKARK [tings], 

" As he stood at the helm " — 

HELGA« 

Frakark ! Torkel has much to avenge ! 

FRAKARlf. 

That he has. 



And the day that he is a free man, we are lost I 

FRAKARK. 

Yes; the day — 
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HBIiQA. 

What dost thon mean ? 

FRAKABK. 

That thou art a fool : Torkel Fostre is slain. 

HELOA. 

Slain ! [Frakark sings.'] In prison ? By whom ? 
[^St&ps nearer to her sister,] By whom ? 

FRAKABK* 

They suspect mo. 

HELOA. 

Fie! 

FRAKARK [pautes\. 

Does that come from thy heart ? 

HELGA. 

Tes, from its depths. 

FRAKARK. 

It most he shallow to-day. [Conttnue^ to toaXk about, 

HELGA. 

Frakark ! what is to come of all this ? 

FRAKARK [sings Umdly]. 

" And the waves cast their light on his glistening mail." 



HELOA. 

Ay, and saw their own restless image reflected in it 
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Bat we, who swim after the ship of &te, we must sink, 
if something does not soon come in sight ! 

FRAKARK. 

I did not reckon upon thy thanks, althoogh the deed 
has saved us all. Had Torkel Fostre been set free, we 
should not have had long to swim after the ship of fate. 

HELOA. 

A living enemy may be won over ; a dead one leaves 
only vengeance behind. 

FRAKARK. 

Which at the most can but strike a woman, for thy 
8on^ our racOj is now secure. 

HELGA. 

Dost thou think that Sigurd's men will still bear arms 
for us? 

FRAKARK. 

They will rage for a while and make many plans, but 
soon come to see that without help they dare not revolt, 
for their numbers are too small. 

HELGA. 

And Sigurd ? 

FRAKARK. 

Over Torkel's body he will change his mind. 

HELOA. 

All the threads are slipping from my grasp, so fast 
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do events follow upon one another. I feel no longer 
safe ; I fear many, and Sigurd most of alL 

FRAKAKK. 

Sigoid departs. 

HELGA. 

He departs ? 

FBAKARK. 

He is too proud to remain second where for a hrief 
hoar he had dreamed of heing first 

HELOA. 

But when he is gone, who will help us against Earl 
Paul? 

FBAKARK. 

Earl Paul ? He lies without and has but three ships ; 
he is naught No, Torkel Fostre — in him was the 
danger, and it is now done away with. 

HELOA. 

It is well, then, thinkest thou ? 

FBAKABK. 

I know not when it has been better. 

HELGA. . 

What a terrible noise from the hill ! It is increasing ; 
it is still increasing. 
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SCENE SEVENTH. 
The 8ame. AUDUILD. 
AUDUILD Ihastily and in terror], 

Helga, Helga, take Harald and fly ! The men will 
no longer serve yon : some will go over to £arl Panl, 
others will have Sigurd for a leader ; your life is in 
danger! 

HELGA. 

Dost thou hear, Frakark ? 

FBAKAKK* 

Comest thou from the hill ? 

AUDHILD. 

Tes, they are all in revolt, all ! When Sigurd ap- 
peared, he was received as a king ; they who were aboat 
to seek Earl Paul paused again; he spoke to the 
people — 

FBAKABK. 

Fished in troubled water. 

AUDHHiD. 

Sigurd stepped forward with noble bearing. He bade 
them choose between Earl Harald and them who acted 
contrary to Harald's will — 

FBAKABK. 

So! So! 
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AUDUULD. 

And the mooks utill cried about civil strife and hell- 
fire ; ever about civil strife and hell-fire. The mob was 
aroused ; some vowed to take the cross, others shouted 
that the earls must leave the islands, and Sven Viking's 
voice, higher than all the rest, proclaimed that Sigurd 
must now take the helm ! 

HELOA. 

My son, my son ! 

AUDHILD. 

And then there was a terrible uproar. I think I saw 
Sigurd sitting upon his shield, and then, — the storm 
broke over me, •*— they shouted, about me and after me, 
— some, that they would bum our house ; others, that 
Earl Paul was coming up the fjord. I know not howl 
came hither. But fly, Helga ; for they will soon break 
in upon us ! 

HELGA [with (Udwml. 

I will depart with my son. So will it be known to 
all who is guilty of the murder. 

FBAKARK. 

Do not so, Helga! We should be separated. 

HELGA. 

When my son is in safety, I will take thought of 
whom I have left behind. 

AUDHILD. 

It sounds like the breaking up of ice in a storm. Fly, 
Helga! 
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HELGA. 

Aj! [^Hdstena towards her 8on*s roanij and then 
pauses^. Sigurd's voice ? 

AUDHILD. 

He might save us yet I 



Bnt he will not 

AUDHILD [asiftpeObomd]. 
Will he not ? 

SIOXTRD Iwiihout]. 

Ton, who hold watch by the fjord, send me word of 
every sail that approaches ; you, who hold watch over 
the house, let no one pass in or oat, save at my com- 
mand. 

• 

AUDUILD. 

Blessed Olaf , what is this ? 

FRAKARK. 

Are we prisoners in our own house ? 

[ The three women cling together, 

SCENE EIGHTH. 
The tame, SlGUBD \armed\, 

SIGUBD. 

It must be done quickly ! Grood, yon are both here ! 

[JBemovef his cLoak and helmet, tteps back, and draws the bolU. 



w- • - - :: 
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FBAKABK. 

What art thou thinking of? 

SIGUBD. 

That should I rather ask of you. 

FBAKABK. 

We are fastened in ? 

SIGUBD. 

Ay, and the watch stands without. 

FBAKABK. 

At the other door, too ? 

SIGUBD. 

Tes ; should you attempt to break out, you are as good 
as dead. 

HELGA. 

This is the stranger in whom we trusted I 

FBAKABK. 

Take heed, Sigurd ! 

SIGUBD. 

Because of you, who cannot now take heed for your- 
selves ? 

FBAKABK. 

We gave our power to an honest man, and find a 
rebel. 
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I 

I SIGXTBD. 



Give me parchment : tliere is % treaty of peace to be 
drawn. 

FRAKABK Wnd HELOA. 

A treaty of peace ! 

HELQA. 

With whom ? 
With Earl PauL 

HELOA. 

Hb power has grown again ? 

SICFUBD. 

Yes. 

HELQA. 

And thou wilt not fight him ? 

FBAKARK. 

Dost thoa not perceive, he is to be fought with 
quiUs? 

HELGA. 

Sigurd I Thoa dost not fight him ? 

SIOTXED. 

No! 

HELOA. 

Now dost thoa deem thyself secure. But thou art 
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such a traitor, Sigurd Slembe, that no power apon earth 
shall save thee from my yengeance ! 

8IGT7BD {attomthed\, 

I will show you that I have the apper hand here. 

FBAKARK. 

Do not think that thou hast conquered us. We can 
find help, where thou least thinkest ! 

SIGUBD. 

Find some higher aim ! for this will fail you. 

FRAKARK. 

Speak not to me of aims, young man, for of ours 
mine is the higher set. 

SIGURD. 

What say you? Ah well, it is true. So little is 
needed. But do not remind me too strongly of it now. 

AUDHTLD [stepping forwardl. 

Tell me ; must Helga go ? 

SIGURD. 

She is my prisoner, as are all of you. No one leaves 
this spot. 

AUDHILD. 

But Earl Paul is coming. 

SIGtTRD. 

Not so &ir as this. 
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HELGA. 

Not? 

SIGUBD. 

He waits for my men to stream forth from the assem- 
bly and join forces with him. Instead, he will hear that 
they have gathered about me. 

FBAKABK. 

Then it is with thee that we have to deal ? 

SIGUBD. 

With me. 

FRAKARK. 

And thou dost plot with our enemies, with Earl Paul ; 
now I understand thee ! 

HELGA. 

Hast thou the heart to forget him who sits yonder in 
his sick-room, and knows naught of danger ? 

SIGUBD. 

Gro in there yourself ! I no longer share my power 
and my plans with any one. Tou have caused enough 
misfortune. 

AUDHILD. 

Oh, you are noble — you will not misuse your power ? 

HELGA [to Fraharh], 

Look at Audhild ! 

SIGUBD. 

I thouo^ht we had spoken together. 
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AUDHILD. 

Yes. /trust in yoa ! 

FRAKAHK [to Eelgd], 

Thoa art right ! 

Bat it is too late now ! 

FRAKABK. 

It is dangerous ! 

SIGXJBD [who hctB seated himself at the table, rising]. 

But I cannot write —- my hand — [To AudhUdJ] 
You must help me. 

AUDBHiD. 

I? But I have never written except for myself. 

SIGUBD. 

Your help now is of much moment to me. [Firmly,'] 
You ¥nll not refuse it. 

AUDHILD. 

If I can be of service to you — 

FBAKABK. 

Her writing is not good enough to be of use. 

SIGUBD. 

It takes one who can read to judge of that. You 
may leave us ! 
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HEIiQA. 

Audhild most come too. 

SIGUSD. 

Aadhild has promised to stay. 

FBAKABK. 

She most obey as ; we stand in her mother^s stead. 

SIGUBD. 

It is I who command now ; and if she do not write, 
it may fare ill with you alL 

FBAKARK. 

Come, Helga I When in need, good sometimes flows 
from evU. 

HEIiOA« 

Yes, if they are fomid together. [They go. 



SCENE NINTH. 
SiGUBD, Audhild. 

SIGURD. 

The people believe that I wish to seize the power ; 
through that belief I can save yon alk If I now use 
my position to quickly arrange a peace between the 
brothers, all plans of revolt wiU be thwarted. 

AUDHILD. 

Then the treaty is in the interest of the brothers. 



SIGURD SLEMBE, 107 

SIGX7BD. 

Of the brothers. What shonld I care for these bare 
islands ? I wish for nothing here. 

AUDUJLLD. 
NoUy said ! [Sita dovon to write. 

SIGURD. 

Do yoa sit at ease ? 

AUDHHiD. 

Thanks! 

SIGUBD [«few?y]. 

'^ In the name of the Holy Trinity do we make the 
following treaty, and pray that the king of Norway may 
ratify it." 

AUDHILD [questioning]. 

The king of Norway ? 

SIGUBD. 

His rights must be declared anew ; therein is the 
only safety. [To himself, as AvdhUd writes.'\ Msj 
not the two brothers love one another? I must try 
those means that the women have not tried -— and they 
have hardly thought of that 

AUDHILD. 

." The king of Norway may ratify it." 

SIGUBD. 

'< We will rule over the islands together, and dwell 
together, with a single court." 
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AUDHILD [haffrinng]. 

Together^ ftnd with a single court ? 

SIGURD. 

They have never been happy when apart. [Audhild 
looks at him and torites.'] Bat they who are likely 
to stir ap strife must away ; yes, she most away ! 

AITDHILD [qfUrawhUt]. 

'^ A single court" 

SIOUBD. 

'* All who were concerned in Torkel Fostre's murder 
are banished from the islands forever." 

AUDHILD. 

Frakark) then ? 

SIOURD. 

Yes, she it is whom I mean. {Audhild writes.'\ 
But the mother shall stay. She must have learned wis- 
dom by this. [PotiM. 

AITDHILD. 

** Forever." -* No, no^ you must not look I 

SIGUBD. 

Surely I must look ! 

AUDHILD. 

But remember, until now I have only written what 
my own eyes shoiXld read. 
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SIOUBD. 

Free and dear. Thanks ! There is nothing more 
now,— but for me to go. 

AUDHILD. 

Jesns ! Wherefore ? 

SIGURD. 

Both earls must wish it. Otherwise they could not 
trust in my treaty. 

AUDHILD. 

But how can you get away ? And your followers ? 

SIOUKD. 

As soon as the earls are brought together, I can be 
spared. I shall have sailed with the crusaders. 

AUDHILD. 

You said but now, you would reflect upon it. 

SIGUBD. 
I must needs depart. \Bihncey AudhUdJinishes her writing, 

SIGUKD [thoughtful']. 

Thus I shall do my duty. And yet, did I first hold 
fast the fief, I might more easily win the kingdom, for 
from hence on some fair day I might sail over the sea's 
blue carpet to the very throne of Norway. But in any 
case it would be uncertain. And the Orkneys were too 
small for me should they not take me to Norway. They 
would but poorly satisfy my longings. Were there only 
something here to hold me I 
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AUDHHiD. 



IsUusaU? 



Tea, I thank yoa. 



Yoa go, then ? 



SIGUBD. 



AUDHILD. 



SIGT7BD. 

Tes, the counsel I bat now gave yon mnBt be the last 

AUDHILD. 

It was just concerning that — 

siauBD. 
You remember, then ? 

AUDHILD. 

Yes, and to show you that I will heed it — I have a 
knife ; [takes UJram her bosom] and I no longer have 
use for it. I wish that yoa woald take it — it has been 
blessed. 

SIOUBD. 

A noble weapon. 

AUDHILD. 

It came from Jerasalem. My Either brought it 
thence. 

SIOUBD. 

Now shall it make the journey once more, and go 
home with me as once with him. 
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AUDHUjI). 

May God be with yoa ! 

SIGUBD. 

You go? 

AXJDHILD. 

Yes. 

SIGUBD. 

Bat not yet ? 

AXJDHILD. 

There is nothing more. 

SIGUBD. 

Bat we have never before really spoken together. 

AUDHILD. 

And now I think it best that we speak no more to- 
gether. 

SIGUBD. 

What say yoa ? 

AXJDHILD. 

Nothing. 

SIGXJBD. 

Aadhild! 

AUDHILD. 

Farewell ! 
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8IGT7BD. 

Aodluldl 

AUDHILD. 

Sigurd I [He stretches his arms towards her and she 
casts herself upon his neck. As in a trance."] What 
have I done ? 

SIGURD. 

I know not, but one moment has made me happier 
than I had thought all my life could make me. 

AUDHILD. 

Yon most away. 

SIGURD. 

Bat now no more. 

AUDHILD. 

Yomr crusaders ? 

SIGURD. 

I know them not. 

AUDHILD. 

Yomr plans? 

SIGURD. 

I have forgotten them. 



AUDHILD. 

Grod in heaven, what happiness is mine ! 



[Tkejf eaibrae€. 
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SIOUKD. 

Audluld! 

AUDHILD. 

Sigurd! 

SIGUKD. 

Once again, Aadhild ! 

AUDHILD. 

Signrd! Eternal Creator! that thoa shonldst love 
me! 

SIGUBD. 

Look upon me ! 

AUDHILD. 

I do nanght else. 

SIGUBD. 

Thou hast tears ! 

AUDHILD. 

I may not stay them. 

SIGUBD. 

liet me kiss thee ! 

AUDHILD. 

Yes. [^« hisses her. 

SIGUBD. 

Can this have an end ? 
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Not while I hold thee. 

glOUSD. 

Then loosen thy hair and bind me ! 

AUDHJLD. 

Is it indeed thee whom I hold ? 

SIGUBD. 

Oh, yes ! 

AXJDHILD. 

And is it indeed trae that thoa lovest me ? 

SIGURD. 

I think it is. 

AXJDHILD. 

It is ahnost too mach to believe. 

\T%€y tmbract again. 

SCENE TENTH. 
The KLfM, HelGA [ewtenl. 

SIGUBDi 
What will you ? 

HELGA. 

The trealy. 

SIGXTBD. 

What ? The treaty ? Here it is. 
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It provides ? 



No, do not read, bat get it agned — qmddj! 



But I mast know tfae eooteDts. 

No, — jes; bat not Lm:! H^iar mt:. r»t!^ it ttud 
study it as joa wiZ. s» tiLstf I li»ir Sfxuut^ fj-uu- rvt ; 
for, hy Gbi, I viH lave liv n£tfiiU'A. iiv^^u i^ vu: to^ 



I do not koov j^js iivor T 

am, what I (ieii^ ^ 'iiv ^ JS^v ^;»tti<^,r>n. rvtiy^t, />'*'^ 
me tlie ffgnttirre: ac 'uu'ji ' 

\Glnmea ^ thA psrvt/m^t v^t»t ^ix^^t^ ^ v-s*»l / *^.^^yf 



nr^:;tTV, 
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SIOUBD. 

Yes ! yes ! Do not dare oppose a word ! \^E[eiga 
goes towards her smCs door.'] Yes, I have spoken, 

yes ! I8he wkhdrawg. 

SCENE ELEVENTH. 

S1OUBD9 AXJDHILD. 
SIGURD. 

These women are so importanate, given to dispute, 
wearisome ! Audhild ! Hast thoa fled into some cor- 
ner ? Come out again ! [^Slie is silent.'] Aadbild ! 
{^She is still silefit.] How changed is thy look I 

AUDHILD. 

I am afraid of thee ! 

SIGUBD. 

Thoa art afraid of me ? 

AUDHHiD. 

There are two men in thee. 

SIGUBD. 

What dost thou say ? 

AUDHILD. 

That was not thyself. 

SIGUBD. 

But, Audhild. 

AUDHILD. 

Hard as steel springing over the floor with unmeas- 
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nred step, with eyil flashing eyes, and a voice as from 
some gloomy passage. While thoa standest thus, I see 
it again! 

SIQXJBD. 

Only a moment's temper, Audhild. The feelings 
easily escape their hounds when aroused. 

AUDHILD. 

But in such fashion ? 

SIGXJBD. 

Forget it and come forth again ! 

AUDHILD. 

Speak gently to me first ! 

SIGXJBD. 

I am gentle only when I look at thee. And if there 
yet remain in me any passion to cause thee terror, he- 
lieve me, it will vanish when thou shalt blush upon my 
morning, and smiling bring to me once more the day ; 
call me home and cast a veil over my eventide [sAe 
approaches]^ for thou art peace and home to me. Lay 
thy hands upon my head. 

AUDHILD. 

Sigurd. Couldst thou ever leave me ? 

SIGUBD. 

Never ! 

AUDHILD. 

But this unrest in thee ? Who art thou, Sigurd ? 
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SIGUBD. 

One who f oigets who he is. 

. AUDUUjD. 

Hast thoQ done some evil deed ? 

SIGUBD. 

No. Bat qaestion not. 

AUDUJLLD. 

In lore there is larast I coold tell thee alL 

SIGUBD. 

And I thee. Bat it is not best that thoa shoaldst 
know all. 

AUDUILD. 

Yet it is not well that I shoald know something to be 
hidden. Hast thoa loved another before me ? 

SIGUBD. 

Never. 

AUDUILD. 

How didst thoa come to love me ? 

SIGUBD. 

In a moment, I think — I know not how — and thoa 
me? 

AUDHILD. 

From when I first saw thee ; and now I can tell 
thee, hadst thoa departed, I shoald have died. 
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SIGURD. 

And I was so near to departure ! 

AUDHIIiD. 

See now ! How different is thy love from mine ! 

SIGUBD. 

I, too, am uilike thee. 

AUDHILD. 

Yes, I cannot grasp it yet ; it is something great, won- 
derful I Thoa must be some mighty chieftain's son. 

SIGUBD. 

Audhild! 

AUDHLLD. 

What is it ? 

SIGUBD. 

For our fatore's sake, speak no more of that I 

AUDHILD. 

My God! 

SIGUKD. 

Nor look thus, Andhild ! 

AUDHHiD. 

Look ? I know not — 

SIGUBD. 

It still asks. Who art thou, Sigurd ? 
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AX7DHILD. 

Then do not gaze upon me I 

IShe hides her head upon his breast. 



SCENE TWELFTH. 
The same, HelGA. 

SIGUBD. 



Again there ! 



HELGA [from her son^s room]. 

Thou mnst be a wizard, stranger ! For thy work has 
done what mine for three years has not availed to ; he 
rose up and sang. And when he came to what is written 
about Frakark, he laughed, and called his boy to him. 
Here is his signature ; see what monstrous letters they 
are I 

SIGITBD {taking the treaty], 

Grood, — it shall be sent at once. 

SCENE THIRTEENTH. 
The same, FbAKAKK. 
HELGA* 

But what will Frakark say ? 

SIGUBD. 

Ask her : there she is. 

HELGA icalU], 
Frakark I [The sisters look at one another, SHence- 
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What is it? 

SIOUBD. 

I have drawn a treaty of peace between the brothers ; 
among other matters therein is this, that all who were 
concerned in Torkel Fostre's murder are forever ban- 
ished from the islands. The treaty bears already 
Earl Harald's signature. [^SUenceJ] It is yon who are 
meant. 

FBAKABK. 

That, then, is my reward. 

8IOUBD. 

It befits the work. [BUence. 

FRAKAKK [io Bigwrd\. 

And thoa remainest ? 

SIGUBD. 

I leave the islands at the same tune. \A8%de and in 
great confusion,'] But that is no longer my plan. 

AXTDHILD. 

Now thou wilt not do that. 

FRAKABK. 

Who shall remain with the earl ? 

HELGA« 

No one. 
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No one? 

HELGIA. 

But me. The faiotlien shall dweQ together hereftfter. 

FRAKAKK. 

Ha»ha,ha|h»I 

HELGA. 

Thou art not the onlj one to he rejoiced at this news. 
Harald hmghed too. 

FRAKABK. 

Ha, hay hay ha I So, when children bnildy old fdlks 
get the stones. I, 



Thou shalt see more ! [To Sigurd.^ Let the treaty 
be sent to Earl Paol at once ! [^Sigurd looks at it, but 
does not answer,"] Hast thou changed thy mind again ? 

SIGUBD {tuming/rom her^ to hmself}* 

All is changed now. My fntore springs from the 
same soil as theirs. 

HELGA [ft> AudhiU]. 

Why goes he not? [T0 Siffurd."] Then wilt depart; 
it is thine own wish I 

SIGUBD. 

It was ; -—but who would posh his boat away from 
shore, when a woman beckons with white hand, and the 
house stands open behind her ? 
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HELGA \stqppmg wUh a cry between them}. 
Yon love one another I 

SIGURD. 

Yes I IGhing to AvdhUcTs side.'] And I will depart 
no morel 

HELGA. 

Thou art no longer in my son's seryiee ? Thou hast 
plans of thine own ? 

siGxntD. 
Tnie; I have other aims now. 

HELGA. 

And my son shall fall ? 

SIGUSD. 

I work no longer for others. 

HELGA. 

And thou wilt take what is his ? 

SIGUBD. 

I take what offers. 

HELGA. 

Jesos Christ ! Where maj I look for help now ? 

FBAKARK {forward]. 

With me, He^^ Awaj from him, Aadhild, he is a 
traitor to oor race ! 
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8IOUBD [rv/bdwely]. 

I tliiiik I win break looie at onee. 

If there is in thee the least honors ihoa wilt send the 
treatyl 

SIODIKD. 

Tes, I win break loose! 

[Make* a matiom to Uar ike tretOg, 
HELQA. 

It is no longer thine ! It bean his hand who sways 
the land! 

SIGUBD. 

The land is not his : it is the King of Norway's. 

FBAKABK. 

The feudal claims haye not been enforced since the 
time of Magnus Barf od. 

siomtD. 

The brothers are in onlawfnl possession — and it is 
time to change that. 

FBAKARK. 

And that wilt thou take upon thyself ? 

SIOUBD. 

I have a word for the King of Norway, who will give 

me as a fief what they unjustly hold. 

[Avdhild has retired to the background. 



And iH Ae Uoad tboft OTTiam bw ^at in ^infe for 
tills vBihMppjdtmiaiBmfhamjt all bcca alked iv i 
ger^saaike? 



stiJen vcahli Imwi^tt witik ic bo fartiMev onl^ aorrow^i 



Bui dns wikk kvt Aon mideilalQEB I0 

! 

Wben jon Am ToAd Fosftier r°« bnte die pMt 
yoondL ToBoaBelitnedoI<yireaii^ — axretolker. 

[Z^^iui^ 2MMr<& JiM£u2^ 



Does AmfhiM rtaad for the li^ bj viidi joa sei 
upon nij son's land ? 

She made me wiih to vse the riglit viociitiie anus of 
my foQowefs gires me. Bat I bare aoodher and a 
greater n^A, and of that joa shall hear upon the daj 
when I meet the Kmg of yarwaj. 



Alt thoa dien he whom thej sa j ? — 
That shall joa know in time. 
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FBAKABK* 

Thou seest, Helga, thoa seesfc now what eosdoe of 
sharing the power wiUi another. And wouldst thoa stiU 
farther share it with thy son*s brother ? 



Ohy Aadhild, help me, as thou knowesi what it is to 
love! 

AXTDHILD \U)Bigwrd\, 

Sigurd, we might live, together without that. 

6IGUSD. 

Most I, then, always be sacrificed ? 

AUDUILD. 

To renounce what is another's is not to be sacri 



BIGUILD. 

But it is not theirs ! Conldst thou but know : it is 
mine with &ir more right than theirs ! 

AXTDHILD. 

What now stirs thy soul, I may not divine. Oh, giye 
them the treaty : I will follow the^ whither thoa wilt! 

HELGA. 

Hearest thou ? She whom thou hast chosen implores 
thee, I as a mother implore thee, and he whose entire 
happiness rests in that treaty implores thee also. 

SIGUItD [to him»df\. 

Well, Earl Paul may come ! The two brothers to- 
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gether! The easier ave bodi made prisoneTS — and 

sent to the King of Norway. Here is the treaty ! 

{Gi9€tU to AudhUd. 



Oh, thanks, thanks ! Here, Helga. 

HELGA. 

All the saints be praised ! It most off at once. 
Hast ihoa bethought thyself ? 

HELGA. 

Yes. It is the sole means to saye him yet ontried. 

FRAKABK. 

There is one other. 

HELOA. 

Tempt me not ! Earl Paul shall come ! 

FRAKABK. 

But when he comes — [Hdga pauaes."] We will 
giye him the shirt on which I haye sewn for three years. 

HELGA. 

Hash ! [Bh^ leaves. 

AUDHILD. 

Sigurd, whither shall we go ? 

SIGURD. 

Meet me in the morning before the others are up. 
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AUDUILD. 

But shall we not depart ? 



SIOT7BD. 

That I will tell thee when the brothers haye come to- 
gether. 



ACT THIRD. 

The hall is decked with shields, «lmw, and carpets ; seats are ai^ 
ranged ; serwxiUs rvm in and ovt. It is dawn ; a knot of servants are 
sitting together and cleaning the silver, Kare among them, singing. 



scene first. 
Kare, Sebvaiteb. 

kIbe. 

What unseen force do the wayes obey ? 

What moants in the west so red ? 
What kindles stars in the camp of day 

As torches lit for the dead ? 

ALL. 

God give thee help, our earl, 
Grod give thee help, our earl. 
For 't is Helga, who comes to the Orkneys. 

kIbe. 

What dragon is this that speeds so fleet 
O'er the waves struck red with blood. 

While the sea-birds flock about my feet 
And screaming skim Ver the flood ? 

ALL. 

God give thee help, our earl. 
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God give thee help, oar earl. 

For 'tis Helga, who comes to the Orkneys. 



What radiant maid doth my senses daze ? 

What wondefful melody ? 
And why, oh why, do you tearful g»ze ? 

And why do the flowers die ? 

ALL. 

God giye thee help, oar earl, 
Grod give thee help, oar earl. 
For 't is Helga, who conies to the Orkneys. 

A WINTEBCLAP MAN [at the door]. 

Hush ! A light is struck in the eari's xoom ! 

[They aU rim, 

KABE. 

He expects his brother to-day. Are the ships in 
sight ? 

THE MAN. 

It is too dark to see yet 

KASE. 

Well, well, it will soon be day* [They leave. 



SCiCMJfi SECOND. 
The EABL andJUtboy, SVEN AsLBfVBSON. 

THK EABL. 

Come, now ! There is no one here. 
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Ha! it 18 Boeoldlme! 



Fat BUH i fftiiing mmn wJbmA line. {& 



Wlij doflt Hm vkk to itef^ hve ? 



There is more loom. 



Wilt Uiaa nerer sleep ? 



Later, I will sleep later. M7 brotiier's shqis oogbt 
to be in si^^ now. 

It is too dariL to see yet. 

THE BAISL. 

Poor boy, thoa art tired. Watch but this one night 
with me I Thou mayest rest afterwards. They are still 
sewing upon the shirt, sayest thoa ? 

SYSN. 

Yes, both. 

THB BABL. 

And they speak of my brother as they sew. 
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SYEN. 

All the time. 

THE £ABi«. 

All the time. \^SUence.'] Didst thoa hear what the 
men were talking abont in the night ? 

8VEN. 

No, not in the night, I was so sleepy. 

THE EABL. 

But thou heardst the song ? 

8VBN. 

The song, yes. 

THE EASL. 

It was about my mother, thou sayest 

8VEN. 

Yes, and about thy father, who went mad when thy 
mother came. But he did not do that ? 

THE EABL. 

He was a wise man. But the song, do they all sing it ? 

SVEN*. 

They all sing it. 

THE EARL. 

They all sing it \_SUence,'] Sven ! 

SVEN. 

Yes. 

THE EABL. 

They hate us, then, here in the islands ? 
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SVEN. 

I do not think yon are beloved. 

THE EARL. 

I will tell thee something to-day that I have long had 
at heart. I will go hence ! 

SVEN. 

Gro ? but whither ? 

THE EABIto 

Away from it all — from hatred, from temptation, 
from all evil things, away I 

SVEN. 

Then I will go, too. 

THE EARL. 

Whither I go, none may follow, 

SVEN. 

But only the great ships go from the Orkneys. 

THE EABL. 

That is not the only way ; it is a discovery, Sven. 
When thou hast observed me silent, I was thinking it 
out 

SVEN. 

I do not understand thee. 

THE EABL. 

And yet it is old enough. Bat each time it must 
be found anew ; it may not be explained. 
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SVEN. 

All the time. 

THE EABL. 

All the time. [^Silence.'] Didst thou hear what the 
men were talking about in the night ? 

8VEN. 

No, not in the night, I was so sleepy. 

THE EABL. 

But thou heardst the song ? 

8VBN. 

The song, yes. 

THE EABL. 

It was about my mother, thou sayest 

8VEN. 

Yes, and about thy father, who went mad when thy 
mother came. But he did not do that ? 

THE EABL. 

He was a wise man. But the song, do they all sing it ? 

SVEN. 

They aU sing it. 

THE EABL. 

They all sing it {^SUenoeJ] Sven ! 

SVEN. 

Yes. 

THE EABL. 

They hate us, then, here in the islands ? 
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svEsr. 
I do not think yon are beloTed. 

THE EAItL. 

I ¥rin tell thee something to-day that I have long had 
at heart. I will go hence ! 

HVKN. 

Go ? bnt whil 



THE EAEL. 

Away from it all — from hatred, from temptation, 
from all evil things, away ! 

8VEN. 

Then I will go, too. 

THE EABL. 

Whither I go, none may follow. 

8VEN. 

Bat only the great ships go from the Orkneys. 

THE EABL. 

That is not the only way ; it is a discoveiy, Syen. 
When thou hast observed me silent, I was thinking it 
out 

SVEN. 

I do not understand thee. 

THE EARL. 

And yet it is old enough. But each time it most 
be found anew ; it may not be explained. 
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FKAKABK. 

Thou seesty Helga, thou seest now what comes of 
sharing the power with another- And wooldst thoa still 
farther share it with thy son's brother ? 

HKLGA* 

Oh, Aadhildj help me, as thou knowest what it is to 
love! 

AUDHILD \to Siffurd], 

Sigurd, we might live, together without that. 

SIGUBD. 

Must I, then, always be sacrificed ? 



AUDHIIiD. 

To renounce what is another's is not to be 



SIOUBD. 

But it is not theirs I Gouldst thou but know : it is 
mine with far more right than theirs ! 

AUDHILD. 

What now stirs thy soul, I may not divine. Oh, give 
them the treaty : I will follow thee whither thou wilt I 

HELOA. 

Hearest thou ? She whom thou hast chosen implores 
thee, I as a mother implore thee, and he whose entire 
happiness rests in that treaty implores thee also. 

SianitD [tohimieif}. 

Well, Earl Paul may come ! The two brothers to- 
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gether! The easier are boi& made prisoners — and 

sent to ihe King of Norway. Here is the treaty ! 

[Gvtetit toAudhUd. 

▲UDUJLLD. 

Oh, thanks, thanks I Here, Helga. 

HEL6A. 

All the saints be praised ! It must off at once. 

FRAKABK [coming totoarda her]. 

Hast thou bethought thyself ? 

HELGA. 

Yes. It is the sde means to save him yet ontried. 

FRAKABK. 

There is one other. 

HELGA. 

Tempt me not ! Earl Fanl shall come I 

FBAKABK. 

Bat when he comes — [^Hdga pauses."] We will 
giye him the shirt on which I have sewn for three years. 

HELGA* 

Hush ! [She kave$, 

AUDHILD. 

Sigurd, whither shall we go ? 

SIGXTBD. 

Meet me in the morning before the others are up. 
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SCENE. THIRD. 
THE EABL [alone]. 

So ! The hardest is over. They may come now. I 
will go to my room and wait with the door half-open. 
And when they come, I will for once arouse their con- 
science. {GotM in at the left. 

SCENE FOURTH.* 
AUDHILD [from the nghf]. 

Ah, I am always the first Bat if I were not, I 
should be ashamed. He must be here soon, for I saw 
them carrying lights about down at the ship-houses. 
The day is not far off ; and when its first rays kiss the 
snow, he will — [Hides herfdce.^ I will pray till he 
comes ; I am forgetting it of late. I woke up last night 
when the earl's dogs howled so piteously ; I was afraid 
and tried to pray. But the moment a door opened I 
found myself listening for Sigurd's step ; if the watch- 
man but coughed, I was beside myself, for I thought that 
Sigurd was waiting. Oh, ye blessed men and women, be 
not angry with me that I forget you for him ! I know 
it is wrong, but I cannot help it. Now I will make 
amends and pray till he comes. [Kneels,'] Yet not to 
you, ye stem saints in the church, but to thee, thou 
blessed Olaf, to thee who didst take the golden-haired 
Astrid to thy embrace, — although it was not wholly fit- 
ting, — thou must know what lovers suffer, and how they 
are beset by manifold temptations, and give way to them, 
and forget you, ye saints, and all that is, and afterwards 
atone for it with a lifetime of tears. But be not thus 
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stem with me, for my plight is most piteous ! I cannot 
hold fast the man whom I love. I live in continual fear 
lest the next day take him from me ; I surely cherish 
him more than I ought, for he is far above me, but still 
must I pray that he be mine ! For how noble he is ! I 
went about and would not perceive it ; but even when I 
turned away from him I felt his radiant presence near ; 
I was persuaded that I would not love, and so came to 
love far too well — oh, forgive me, for how noble he is ! 
His very wrath, is it not like wave roUing upon wave ; 
his speech, does it not rouse the thoughts as the birds are 
aroused when the huntsman strikes into the forest ; his 
walk, is it not soft as an echo in a summer night, and are 
not his movements like the tones of a martial song ; the 
speech of his eyes, is it not whispered through the air 
as the wind in the tree-tops ! But this is not prayer ! 
I am deep bowed down with shame, for his image dis- 
places yours, ye holy men and women. Hush, he him- 
self is here ! 



SCENE FIFTH. 
Sigurd [at ike principal door], AUBHILD. 

8I6UBD. 

I am here ! 

AUDHILD. 

But see : I was the first ! 

SIGUBD. 

It is because I lay awake longer than thou last night ; 
I thought of thee. 
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AUDHILD. 

Bat the love that keeps watch for desire is strcHiger 
tiian that which is kept awake by memories. 

SIGUBD. 

Ah, when I sleep, my sleep is Med widi dreams of 
thee, and so I am loth to wake when moming comes. 

AUDBILD. 

Bat I love better, fxxe my dreams of thee are so yivid 
that they wake me. 

SIGURD. 

No, Audhild, I love thee better, for now is dream and 
reality one for me, and I know no longer when I sleep 
and when I am awake. 

AUDHHiD. 

I love thee still more, for away from thee I cannot 
sleep at alL 

siauBD. 
Now thou hast lost, i<x thou art never away from me. 

AUDHILD. 

No, I have won, for not even the thought of thee 
will fill thy place. 

SIGUSD. 

Ah, thon art my thought ! 

AUDHILD. 

Let us exchange, then, that we may round out each 
other's joy. 
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T^iao iaSt 9» ^iiHMUiDC in iiiese li a; ! *:^ dn% ^btf liion 

— — • a 

Burinest gD ^vniJi me !& Prfvenct and tie qneec of lore 



AT'! »TrrT.T>- 

If I iHibiit TJirnft, I hxv^ aD t^ eroira I desre. 



essnax, 
^ 



dioB bafit nerer looked bo Iotii^^ vptm me. 



THij, tinnkest tiKn ? 

AL'DULLD. 

Tlioa bast lesc^Ted to depart ? 

SIGUSD. 

No. 

AUDHILD. 

Shall we not go, then ? 

siauKD. 

Whither? 

AUDHnJX 

To Scotland. 

SIGURD. 

I am tired of Scotland. 
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AUDBILD. 

To England. 

SIGURD. 

I have fought against her. 

AXTDBILD. 

To Nonnandy. 

SIGUBD. 

I might find some of mj conntiymen. 

AUDUILD. 

Signrd, I am afraid ! 

SIGUBD. 

We can stay where we are. 

^UDHILD. 

Bat thou hast banished thyself I 

SIGUBD. 

If I bat stretch oat my hand, I am earl here. 

• 

AUDUILD. 

Oar happiness mast not be bailt upon others' distress. 

SIGUBD. 

It would do the earls a good turn to end their lord- 
ship, and the land a still better one. 

AUDHILD. 

My soul is troubled at the thought. Didst thou hear 
Harald's dogs in the night ? 
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SIGUBD. 

No. Bat let us tsdk of our love* 

AUDHHiD. 

We live a yentoresome life ; our love consumes itself. 

SIGTJBD. 

It rejoices when it knows that danger is near. 

AUDHILD. 

Thou art like him who gazes upon the sea, thy look 
is fixed in its depths. 

SIGUBD. 

The happiness of these latter days is so greatly like 
the sea. 

AUDHILD. 

Bat if it bear the enemy's ships against thee, thou 
mast needs look ap. 

SIGUBD. 

That the ships are an enemy's is not certain, bat cer^ 
tain it is that La art now sitLg by my ride. 

AUDHILD. 

Canst thoa then think of bat one thing at a time ? 

SIGUBD. 

I can, but will not. For if I would, I should not be 
sitting here. 

AUDHILD. 

What sayest thou ? 




144 SIGURD SLEMBE. 

8IOTJBD. 

Now thoa hast tihat look again! 

AUDHILD. 

Oh no ! {^She hides her face in his bosom.'] Si- 
gard ! J[She blinds his eyes with her hands.'] See 
nothing but my love ! 

8IOTJBD. 

And it is for that thoa dost blind me ? 

AUDHILD. 

I must do it. Oh, the day when some great thought 
comes to thee, then wilt thoa leaye me ! 

SIGUBD. 

Impossible : for just such a thought came with thy 
love ; I had once more an aim. 

AUDUILD. 

It is jnst that which makes me afraid, for love is not 
all thy thought 

SIGUBD. 

No, it has noble company, earls' company ! 

AUDHILD. 

Sigurd, Sigurd, thou dost wish for more than me alone. 

SIOUBD. 

Love broadens life. 

AUDHILD. 

It is that ! Oh, thou wilt leaye me at last ! 
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SIGUBD {embrcuies her]. 

Childishness! Dost thou not see, all that we say 

goes in a circle, which must be closed with a kiss. 

[He kisses her, 

AUDHILIX 

How happy I am ! {^Knochinff is heard. Starting 
up,"] The earl's ships are in sight I 

SIGXTBD. 

Not yet. 

AUDHILD. 

But when they are ? 

SIGUBD. 

Tou will hear it from all about, when they are in 
sight. [^Knocking heard again*'] The watch would 
speak with me. 

AUDHILD. 

Shall I make ready for a journey ? 

SIGUBD. 

Wait till I shall tell thee farther. 

AUDHILD. 

Sig^d, what is thy meaning ? 

SIGUBD. 

Trust to me ! 

AUDHILD. 

I cannot go ; I know not whither to go. [Bursts 
into tears.] Oh, let me stay with thee ! 
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SIGUBD. 

That cannot be ; I have much to see to. [KTiocking 
heard.l Yes, yes ! 

AUDUILD. 

Oh, Sigurd, do not forsake me I 

SIGUSD. 

How canst thoa think it, child ? {^He leads her to 
the door,'] Good morning ! [/n the doorway,'] Grood 

morning ! [He opens the principal door. 



SCENE SIXTH. 

SVEN Viking [winterdad], SiGUBD. 

SIGUBD. 

Forgive me, I made thee wait. 

8VEN. 

We do not see the ships yet ; but it is to be done as 
agreed? 

SIGUBD. 

Certainly. 

8VEN. 

So, when thou shalt give the signal ? 

SIGURD. 

You are to take the earls captive ; but cautiously. 
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8VEN. 

Frakark tried once more to send a message over to 
Caithness yesterday. [8miU$. 

So. 

8VEN. 

Bat he to whom she gave the money drank it np. 

[^Laughs, 
SIGURD \laugh»\. 

So. 

8VEN. 

The crasader ships set forth to-day. 

SIGUBD. 

Ah, that is why there were lights down at the ship- 
houses last night. 

8VEN. 

Yes, they think that thou wilt go too. [Laughs, 

SIGURD [laugJia], 

So. [^TJiey look at one another for a moment, Sven 
is alnmt to go."] Thou, Sven ! 

SVEN. 

WeU? 

SIGURD. 

Thou must not act before I give the signal. 

SVEN. 

No, no. 



I 
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8I6I7]U>. 

Even if it come a little late. 

SVEN. 
Grood. [Goes. 

SIGURD \looTang after 1am\, 

I will go down to the crusaders. For it may jet be 
that I depart with them. [Goes. 

SCENE SEVENTH. 

The door to the right is slowly opened: the two sisters esUer. Fro- 

hark carries the shirt, 

Fbakabk, Helga. 

FRAKARK. 

The ships are not yet in sight ; bat we most hasten, 
while we are still left alone. Hast thou the ointment ? 

HELGA. 

Here. 

FBAKABX* 

Qnlj on the inside. If a gmin of it get on thy fin- 
ger — - [ They take up the shirt and turn ii inside out, 

HELGA. 

Yes, I know it. 

FRAKARK. 

The shirt is fair without : he loves gold and jewels ; 
he will eagerly put it on. 

[They hold the shirt loi^ a cloth^ and apply the ointment by 

means of another. 
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&e volf «te is to MHk wldk 



S^nd «m nfiBct «fc fl^ «£ £m1 F^id^a bo<f . 



He £d Bot «fc m^ «£ Totkid^s. 



It » Dot liie Bng^ attempt liat temficB, Iraft tlie ca^ 
lepetitioii. Spread dimner, Hdga. 



Yes, it nmst not be seen. 



This poiaon is a fine inTentioo. 
Wbofle was it? 

FBAKASK. 

Some woman's, soielj, who was faithless. 



Why faithless? 

FRAKABK. 

Sach have the deepest thoughts — - and are silent 
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HELLOA. 

It comforts me to think that he will die at once and 
painlessly. 

FRAKABK. 

And be far happier than he is now. 

HELGA. 

May he who survives be that also ! 

FRAKABK. 

He may yet be happy — alone. 

HELGA. 

I hope he may. One of the brothers most die. I am 
very calm now. 

FRAKABK. 

When Maddad's race shall rule the Orkneys and 
Caithness, our task will be accomplished, Helga. 

HELGA. 

I will build a chapel here on the island. The roof of 
the old one is rotten. 

FBAKABK. 

I have often thought — yes, there on the wrist — 
that thy son ought to take the cross when all was done. 
It will arouse him ; his father did thus when Magnus 
was slain. 

HELGA. 

Yes, thou sayest well. 
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FRAKARK. 

By taking the cross one may blot out his own sins 
and those of others. 

HELQA. 

Not of others, I think. 

FRAKARK. 

I have heard so, — yes, in the sleeve, wherever it 
comes closest to the body, — but the monks often prom- 
ise more than they can fulfil. 

HELOA. 

They will do much for gold. 

FRAKARK. 

I have spoken with the bishop in Kirkevag. He is 
a reasonable man, &om whom it is easy to get absolu- 
tion. 

HELGA. 

The ointment is almost gone. 

FRAKARK. 

Tlien we most have spread it too thick. He will die 
all the easier. 

HELOA. 

He has caused us much sorrow. 

FRAKARK. 

And more was in store. 
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m 

HELGA* 

Had I known what I know now, this Bhoold have been 
done three years ago. 

F&AKABK. 

I proposed it 

HELOA. 

Yet, much would have been different. 

FRAKARK. 

But our old age will be peaceful now. 

HEIiGA. 

And I am weary. I need peace. 

FRAKARK. 

We most live here in Orfjara; the sea lends oar 
thought seriousness. 

SCENE EIGHTH. 
7%e Mine. HarALD [etUers in light tnortUng dress]. 

HELQA* 

Grood day, my son I 

HABALD. 

Would that I might say as much to yoo. That is a 
singular garment. 

FRAKARK. 

It is a gift of welcome for thy brother. 
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HARALD. 

It will be welcome indeed since made by your own 
hands. It would have cost another much toil to make 
such a shirt 

FRAKASK. 

Well ; it has cost us three years of it. 

HARALD. 

Three years. Much good may be done in three years. 
How long did Jesus Christ go about with his disciples ? 

HELGA. 

I do not know. 

HARALD. 

Three years — it is a sacred number. Karl the Great 
did much in three years. Saint Olaf converted all south- 
em Norway. It took William less to conquer England, 
and Alexander half the world. And in three years I 
have done nothing — while you have worked this shirt. 
Can a man make up for three years in a single day ? 

HEL6A. 

If a man have given three years to thought, and with 
each year become more unhappy, he may attempt it, 
some day. 

HARALD. 

If a man have given three years to thought, and with 
each year become more unhappy, he may attempt it 
some day, — thou didst say the same thing three days 
ago. 
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HELGA. 

It may be. 

HABALD. 

And I said : strange how oar thoughts meet, I said. 

HELOA. 

Thou didst indeed. 

HASALD. 

And again to-day. 

HELGA. 

What meanest thou, my son ? 

HARALD. 

It is three years' toil ; and for three years I have 
done no toil If I should pat it on could I put three 
years of toil upon me ? 

HELGA. 

There is no meaning in what thou sayest. 

FBAKARK. 

The shirt is for thy brother. 

HABALD. 

It would make a rare penitent's robe for me. 

HELGA. 

Thou dost not know of what thou speakest ! 

HABALD. 

Hear my dogs, poor beasts ! Give me the shirt ! 
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BOTH. 

Take care ! 

HARALD. 

If I put it on, 70a can see better how it will fit Paul. 

HELGA. 

Do not touch it ! 

FRAKARK. 

The color will come off I 

HARALD. 

It must be from your hands, then, for the stuff is not 
homespun. 

HELGA. 

Thy dogs are howling. 

HARALD. 

Yes, piteously. Give me the shirt ! [Tries to take it. 

HELGA. 

It concerns thy life ! 

HARALD. 

Now thou dost jest. 

HELGA. 

Is it not thou who dost jest ? 

HARALD. 

Life, mother, life. Three years of toil are asked to 
dance for an hour. Earl Paul shall see from his ship ! 
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BOTH. 

What does he say ? 

HABALD. 

I have never begged you for anything, that I can re- 
member, but now I do beg you for this shirt. I have 
fallen in love with it, as the smoke with the bosom of 
the air, the leaves of autumn with the earth, the dew of 
evening with the grass, or a wounded deer with his 
covert. 

FRAKABK. 

What madness is this ? 

HABALD. 

I long for this shirt ! It is not on account of the 
color, for that speaks of blood ; nor the pearls, for they 
speak of the treacherous sea; nor the gold, for that 

( speaks of the fires of hell. But it is for the three years 
inwoven like good thoughts in an evil deed, like sense 
in the speech of a madman, like Daniel at Nebuchad- 
nezzar's feast. Give me the shirt, that I may put my- 
self within it, — only a moment, for a man's light 
lasts no longer than that. What great thing will you 

) do with it, women ? Is there aught greater than to give 
comfort to a child or light to a man's soul ? 

HELOA. 

Harald, spare us ! 

HABALD. 

Ah, mother, it is all jest, merely jest. Is there any- 
thing more amusing than the fox who fears his own 



( 
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shadow ; or the avaricioiu woman who so loads down 
her boat, that it sinks with her midway ; or a she-tiger 
who finds that she has slain her yomig with her caresses ; 
or the ambitions man who dies the day before he shall 
be crowned ? So have I seen life miss its aim, and now 
at the last do I see death fail of its aim also. 

BOTH. 

Bat Harald, what is it ? 

HABALD. 

Hush, hush I My finger, the one that touched your 

shirt, now tingles, bums ; it is preg^nant with a secret ; 

now, I hold it to my ear, and it tells me, oh, you shall 

know — here is the shirt ! 

[ WUh a hound he reaches the table and seizes the shirty which 
the women have forgotten (tt sight of hisfnger, runs with U 
to his room and bars the door. 



SCENE NINTH. 
The two sisters alone [a-ying to Atm]. 

HELOA* 

The shirt is poisoned ! My son, poison ! 

FRAKABK. 

It is for thy brother, insensate ! 

HELGA. 

Thou dost give thyself up to eternal torments ! 

FBAKABK. 

And all of us together ! 



X 
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HEIiGA* 

Before the merciful Almighty's face I fall down upon 
my knees and pray Him and thee ! I who first gave 
thee life, and a thousand times gave, it thee anew at the 
risk of mine, I, I, it is I who pray ! If thou dost leave 
me there remains but darkness and terror and dearth of 
heaven all the world around ! 



FBAKARK. 



Do not put it on I 



HELGA. 

Do not put it on ! Do not put it on ! 

FRAKABK. 

He is doing it, he is doing it ! 

[8ht tears the cap from her head, 

HELGA [riaing]. 

Thou fearful, accursed spectre of some evil spirit, it 
is thou who hast done this! Colder than the winter 
night's wind, more deadly than the marsh vapors, thou 
hast wrought upon my soul. Through my only weak- 
ness, through my love for this child borne by me in 
shame, thou hast overpowered and misused me ! See 
now thy work ! Magnus, Hakon, Torkel, my son, and 
soon myself, all slain about thee, while thou dost stand 
there as a tombstone whose inscription tells the manner 
of our death ! There he comes ! [ShefaUt. 
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SCENE TENTH. 
The tame, TTATtAT.n [m the aMrt]. 

HARALD. 
Well, mother, didst thou fall ! 

FBAKABK. 

Let us help her to her feet again. 

HABALD. 

She will but fall once more. 

FRAKABK. 

Now it is oat ! 

HABALD. 

Ay, it is oat ! And now it is ill that all the springs 
are frozen, for I bum in hell-fire. So it was this 70a 
had prepared for him ; — what mast be prepared for 
you ? Help me ! I did not know it was so horrible ! 
My brother, my brother, my brother, coaldst thou see 
me now ! Let me but bear it to the end and die like a 
man, unbent ! [^Shrieks.'] No, no, no, I cannot bear 

it! [Falls, Eelga rises. 

FBAKABK. 

There is nothing in the world can help him now. 

HABALD. 

Tes, something — oh, what torments ! Mother, thou 
art the nearest to it I 



I 
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HABAUJ. 

Or Sven, call tor Sveii ! It blazes, it b 
it crackles. Ob| oh, pre me water 1 

FBAKASK \iriBgiag isatcr]. 

Here, liere 1 



No, thon g^Te it me, mother ! [^Ske gives U, he drinks.^ 
A moment's relief ! [^Iiooka at his mother.^ Poor 
mother ! So this draught at death's hour was all thou 
shonldst give me. Oh, it comes again with licking 
tongnefl of flame ; call Sven 1 [^He eaUs.^ Sven, Sven 1 

SCENE ELEVENTH. 

Tilt mat. SVBS AsLBjy^aOXt [enten wilA a hmfc im Ait hand]. 

Thon dost call, earl ! The shirt ! Poison ! 



GiTe me thy knife 1 

Earl, earl I IHe/aiU to the gnmttd. 



I I>n fkir iTaotli ) Thu- 



SIGURD SLEMBE. 161 

Now it will soon be over. [iSven takes it back and 
lifts up Harold's head.^ Sveo, take care of my dogs I 



Yes. 

And ask my brother to haT« maeses said for me. 

Yes. 

BABAU). 

How everything changes ! Is it thon standing there ? 



No, it is I. 

Is it thon? 
Oh, look at mo I 
I see thee not 

HSLOA. 

Here I am, hers ! Oh, canst thoa forg^re me ! 
Who b holding my h 
It is I, — Sven. 
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Ib it Sven ? Where art tboa, mother ? 

HZXOA. 

I am holding tiir hand now. 

HABAU>. 

Look out for the shirt, mother t 

HELOA. 

No, Harald, I will die with thee. 



This is the first time thon bast ever nnderstood i 
mother. Where art thoa F 



It is I who kiss thee now. 

HABALD. 

How light it grows ! Is it Ifaoa all wMte ? 

HELOA. 

Here is no one in white. 



Yes, there is some one. Lay me down! \_It is 
done.'] Mother, where art thon ? 

[Sht (irOTO ktne\fvpott Aim. 



SIGUBD ^TinfRK 



W^ 



3CESK ITTELZm: 



mm 



^fc mn 



Br fan oniiL 



■^mmm. 



33(; rrwd ii> "^nM tim a^^ 



IX> safe ttn^ tils ainrt ! It ia poiHiiimtli 



SDEECSD. 



It 



&r ^oL bat he pot ifc on. 



Hie did tlni ! And I ? [CutMrs kUJiiot viiA ua kanUs. 



SCESE THIBTEENTH. 



The aawte. SVKS YjKESSB [intk M«eni//iH.'oec«r»]. 



fSVKS YJKDSQ* 

Eail Paul's ships are in si^^t now. 
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SIOUBD. 

And Earl Harald's have reached their haven. 

SVESr VIKINQ* 

He is dead ! 

THE OTHEBS. 

Dead! 

SIOUBD. 

Yes, by his own hand ! \^Thr(yw8 down his doah'] 
Bear him away in this cloak, for the shirt he wears is 
poisoned. 

SYEN yiKING {passing by Sigurd to take kold of the body^. 

One of them is out of the way. 

SIGURD [dei^y moved, forward]. 

Hear me, O God Almighty, who hast warned me; 
the other brother shall sail away in peace ! 

HELOA [to the men who are spreading out the chdk]. 
Carefully I Carefully ! 

svEN viKiisra. 
He knows no more of suffering. 

HELGA [who has arisen, and made a sign oaUingfor the attention of 

the bystanders], 

Frakark! The house thou wouldst have built has 
fallen in upon us aU. Thou alone art spared, and the 
worst fate thou canst know is thine : thou shalt live 
longer than thy plans. Ye others, pray for me ! 
Pray that the love which brought death upon me may 
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plead for me with the Source of all love. I follow him 

still further, whom in life I have sought to know ; but 

let many masses be said for me ; for it may be that 

love alone will not suffice to reunite us. Farewell ! 

\The men go out bearing the dead, Helgnfolloics. 

SIGURD \to the hoy Sven"], 
And thou, my little friend, whither wilt thou ? 



SVEN. 

I wiU go with them until he is buried. 



SIGUBD. 



And then ? 



SVEN. 

I will take his dogs and row home. 

SIGUKD. 

Thou hast served him faithfully, and put many to 
shame. 

SVEN. 

I thank you. 

SIGUBD. 

Is not this knife thine ? 



SVEN. 



Ay. 



[He takes it, looks at it, then looks quietly at Frakark, and goes. 
SIGUBD [to her]. 

There grows the man who shall be thy bane. 



/ 
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FKAKABK. 

Hast thou more to say to me ? 



Then I will leave thee alone. 



SCENE FOUKTEEWTH. 



SI6CKD. 

I am left alone — in thia house — between his corpse 
and their broken hopes — face to face with my own. 
This silence — this silence following, staring at me like 
an enormous eye — all I look upon is plimged in it, and 
eternity is round abont me. I hear above me a rushing 
as of mighty wings ; for He is here, the great, angry 
God. He has spared me, but how shall I now creep 
away and hide myself ? The warning set in my path 
was so great, so terrible. Crushed in spirit I bow down 
before Thee ; nevermore shall the hope of power tempt 
me ! If I may not serve others, as I have learned but 
now ; and as Thou hast not granted that I pursue my 
own ends, I here devote myself t«i thy service. Thou 
Ruler of the world, — not in ambition, as once before, 
bat entirely, and with every thought, and the deed of 
every moment yet unborn ! And make Thou this vow 
to be, more than a gleam cast by thy angry lightnings 
in my soul ; make it to be a laetlng light upon my path ! 
Deep below me now sinks all that has cursed my life, 
and my ardor raises me up to Thee, as the disciples to 
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thy son. Free from nil bnrdens, my Bonl aspires to Thee; 
do. Than unfold the banner of tbe cross, and wliere it 
waves, there will I fight to the glory of thy name. What 
are all things earthly save Tapore, spread abroad and 
drawn in with every breatli I How my sonl has vainly 
vexed itself witli selfish aims, which come and go ! Thy 
cross b not heavy open my shonlder ; but heaviest of all 
things known to me is that emptiness of soul which seeks 
for what I have sought hitherto. Oh, hear me, thon 
Cross-bearer ; I am with Thee while it is day ; make but 
Thou the day to last, so that no night come between us 
more. 

AUDHIIjD [ia Ittard callingl. 

Oh, this honse of horrors ! Where art thon, Sigurd ? 
Sigotd, where art thou ? [Shi mun. 



SCENE FIFTEENTH. 

SlGUBD, AUDHILD. 

AUDHILD. 

What has happened ? Helga lies dead upon her son's 
body ! the doors are all open ; strangers break in upon 
ns. Earl Paul is cooung, and Frakack rows away. 
Where shall I find refuge save with thee, my eternally 
beloved one ? 

SIGURD. 

Then dost thou seek it with an outlaw 1 

AUDHILD. 

Take me with thee. 
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SIGURD. 

A wife ifl for peace and the home, bat I have t 
place where I may stay. 



Thou wilt leave me ? 



The dawn has broken in npon our embraces ; the 
house shall be cleansed ; now most each seek his own. 



Eternal God ! What, then, will become of me ? 



eiGDBD. 

Ask, rather, what I have given thee. 



SIGURD. 

Sorrow and trembling ; an hour of rapture, another 
if weeping. 

AUDHILD. 

t what, then, art thou, Sigurd, that I have never 



It myaeU at ease with thee ? 
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siauBD. 
I have in vain sought peace through all the world, 
and it was sweet to me when thou didst offer it. I have 
robbed thee of thine, but have won none for myself. 
Child, how much ill I have wrought thee i 

AUDHILD. 

Fear and trembling thou first gavest me. Didst thou 
appear, I might hardly breathe. What since hath been 
I know not ; it flits before my eyes like a vision of air 
and sea. I have never been truly awake since then. 

SIOUBD. 

We have learned of late that one may not be so much 
to another. 

AUDHILD. 

But what 18 then to come ? 

SI6IJBD. 

That which is now past brought -no content — we 
must seek it in the future. I go upon crusade ! 

AUDHILD. 

O Christ ! And I shall remain as before — alone ! 

SIGITBD. 

Even more alone, ^ and I, who am the cause of it 
all, may not help thee, — I am the restless one who 
brings but evil in return for good. I am the outcast, 
who may find no peace — save with Thee alone, my 
God and Father ! 
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AUDUILD. 

Do not sorrow ; for I would not spare a angle hour 
of those that I have passed in anxions joy with thee. 
Bat tell me, thoa mighty one, that thou hast loved none 
save me alone. 

SiaXTBD. 

I win tell thee more : in all my life I will love none 
other. 

AT7DHILD. 

Then wiH I think of thee as my noble husband, away 
upon a jonmey. 

SIGT7BD. 

But thou most not forget that he will hardly come 
back to thee. 

AXTDHILD. 

O Sigurd, Sigord ! 

SONG OF THE 0BX7BADEBS [iiheard from the ud]. 

Fair is the earth, 

Fair is God's heaven, 

Fair is the pilgrim path of the soul ; 

Singing we go 

Through the fair realms of earth 

Seeking the way to our heavenly goal ! 

SIGX7BD [as the aong beffins]* 

Dost thou hear the song of the crusaders? Once 
again it lifts me above all doubts and dreams, but higher 
than before. And let these tones, gliding through the 
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air like white-robed angels, be oar mighty bridal song ! 
Andhild, farewell ! [TA^ embr<iee far the last time; 
he tears himself away,'] Yes, I come, I come ! 



AUDHnj). 

Lord, be with him ! [ On her knees.] But remain 
with me also I 



i« 



PART THIRD. 

SIGURD'S RETURN. 



CHABACIZB& 



King H»n»tj« Qiux, Ut fcrjf ftnrirr 

Haujieu, BOK. 

Onu>, * 

Itas Kouawxsoa, diUfiff1kekin^$ mat. 

IvAX iNananiMox, ^nmI. 

Eklihd. 

A Watc&kav. 

AND* 

A FmuH HuDrar. 
FoixoiTKBa, CiTiz>m, eu. 

Tim — use and At lirtefillomng geart. 



ACT FIRST. 

The hinges court at Bergen, The haU ia decked for a feast. En- 
trance forward on the [specUltai' a] right. In the centre, on a dais, 
the throne with a table hrfore it, HarcUd Oille sits on the throne ; 
his marshal is at the table opposite him, but seated upon a lower level. 
Upon each side of the king a page, holding a lighted candle. The 
king's men sit on benches along the side waUs ; before them are tables 
laden with food and drink; waiters run back and forth; when they 
offer anything to the king they fall tq>on their knees, Gyrd is master 
of the feast for the day. The scene is one of great magnificence. 



SCENE FIBST. 

^ Thb KnxQ, KoLL Smbjobxbos, HatjLKHij. Huk, Tjobtulv 
Albsok, Iyab lKaEMUin>soK, Bejntbjk, Gybd, Siqubd Staii- 
LAB, Iyab Kollbejitsok, and many others, A low conversation 



IS going on. 



TJOSTXTLY ALBSON 



[rises from his seat and goes towards Ivor Ingemundson, who sits at 
the right in the foreground, Tjostulv draws a stool forward 
and sits down by Aim]. 

Yon know him then ? 

IYAB XNGEHUNDSON. 

Not himself 9 bnt his career. 



TJOSTULV. 

They were hard words that we heard spoken of him. 
Do you belieYe them true ? 
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lYAR. 

It was veiy quiet here afterwards. So I think that 
his fate is sealed. 

TJOSTULV. 

Bejntejn must have crossed him before. No man 
speaks thus without a sense of injury. 

IVAK. 

Bejntejn seeks to be the first man in the land. But 
Sigurd conquered him when a boy. 

TJOSTULV. 

Aha ! Then Sigurd comes at an ill-chosen hour, for 
Bejntejn and his kin ^ 

lYAB. 

You are overheard ! 

TJOSTULV. 

How long has Sigurd been on crusade ? 

IVAB. 

Eight full years. 

TJOSTULV. 

And since then ? 

IVAB. 

Since then he has cruised for two years in the North 
Sea, between Denmark, Iceland, and Normandy. 

TJOSTULV. 

As a merchant? 
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IVAB. 



As a merchant. 



TJOSTULV. 

He has been uncertain of himself. 

IVAB. 

He has been that all his life. 

TJOSTULV. 

And he comes at an unfortunate time. 

IVAB. 

The king knows of whom we are speaking. 

6YKD [«n a low voice to TJottulv], 

The king does you the honor of drinking with you. 

[^Tjottulv hcutens back to hisplacej and riseSf holding a beaker to 

his breastf toith head botoed, untU the king hat drtmk. 



THE KING. 



Hail, thou ! 



QYRD Icalbi]. 

The king drinks ! 

[AH drop what they have in their hands, bow their heads, and 

fold their hands, until the king has drunk. 

HALLKELL HUK. 

May I be allowed, my lord, to resume the subject of 
which we last spoke ; I would fain ask KoU Ssebjomson, 
who comes but now from the Orkneys, of the murder of 
Torkel Fostre. Who has answered for it ? 
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KOLL. 

It ia noir ten years old. 



That I know, and also that the slain man w» yonr 
friend. Was not Sigard Slembe guilty of that murder ? 



He was then chief in power upon the islands ; more 
I know not 



If he was chief in power, it behooree him to answer 
foi it. What think you, my lord, of calling him to ac* 
comit ? It mi^t give him other matter to think upon 
tlian the sharing of your kingdom. 

8EVSBAL TOICBB. 

Ay. Hallkell is right! 
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HALLKELL. 

But there are not many sitting here who can desire 
that it shaU consort with his wish. 

GYRD. 

The way out of the difficnlty, offered by Hallkell, does 
not seem to me ill advised. 

SEVERAL YOICBS. 

No, it is not ill advised. 

TJOSTUIiV. 

It seems to me both dangerous and nnjnst. It is a 
shame thus to coonsel the king, who is so g^ood of heart. 

THE KINQ. 

Marshal) have we no gift for Tjostolv ? 

THE MARSHAL. 

The gifts which we last got are all— 

THE KINQ. 

Take this beaker ! 

[He gives U to the marthcU and takes another f the marshal 

hands it to Tjostuh, 

TJOSTULV [standing]. 

Many think this with me, that you are the most grar 
cions king in the North. 

[The beaker is passed around amid cries and exclamations, 

GYRD [calU], 

The king drinks ! [AU do as before. 



i 
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We were Bpeakiog of llie OrkneTs. Can yon not, Kull 
StebjUmson, tell na someUiing of the Orkneys ? As yon 
have but now come from them, yon mnat have news 
onknown to the most of ns. [Tkt kinj nodt omchi to Koti. 



Since the king, oar htrd, welcomes the BD^eation, it 
becomes to me a doty. Yon, lord, bestowed men tmd 
ships npon my son, and so the sabjagation of the land 
was nndertaken. Earl Paul was made prisoner by a 
cimning man whose name is Sven Aslejvsson, and &a 
Orkneys fell to the rule of my son, — and thus became 
once more a fief of Norway. [^Sisinff,'] It is, then, my 
lord, a happy day for me that I may thank yoo for th« 
grace granted to me and to my son, althongh we were 
the moat nnworthy of all. And the lordly men I see 
here about me surely feel as I do, tliat in the Orkneys 
the crown has won back a great possession, and that 
more throogh report of the great goodness and gra- 
cionsness of onr king than through strife, which it is 
ever best to avoid. The Blesaed Vii^in Mary and Saint 
Olaf will pray for yon every day. May the love of youp 
subjects and yoar wonted fortune follow yon until your 
last hour — wluch we pray may be far off, for the sake 
of this kingdom, and for our sakes also, who are nearest 
you! 

ALL [rinn^]. 

Fortune be with the king ! 
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THE MATWHATi. 

The gifts which we List got are all ~- 

THE KING. 

Then take these cushions from my seat. 

\They take the cutkiom upon which he has been sitting, and 

giffe them to KoU, 

ALL [to one another]. 

What liberality ! What goodness of heart ! 

[The cushions are passed around, 
KOLL [rising]. 

There needs not such costly gifts, my lord, to cause 
my old age, after much labor, to rest as softly and as 
gently in your grace as in silk and down. 

[Murmurs of applause, 
IVAB EOLLBEJNSON. 

Never sat so open-handed a king upon the throne of 
Norway. 

ALL. 

Never. 

IVAB EOLLBEJNSON. 

What, to him, was Hakon Adelstejnsfostre? - 

OTHEBS. 

Or Magnus the Good ? 

STILL OTHEBS [together]. 
Or Olaf Kyrre, or — [General confusion. 
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There is not one of us here, who does not owe to him 
the half of his poMeaaioiu. 

IVAB EOU.BKnr80M {lOX k>td«r]. 

Most of US owe him all I 

GTSD. 

The king ia abont to rise ! 

[All ^rring to ihar fett ,- At king 

tAc mt* comt forward and jroH). .n^™. 
/■ tit mea> uAile thi tabla art carried 



ird and grot^ Ihemieirtt about iht ting. 



Before I became king, I could stand well npon my 
feet 



Ha,hA,haI 

ivAK KOixBBnraoii'. 
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SEYEBAIi VOICES. 

Eby ha, ha ! It has gone from his legs 
head! 

HALIiKELL. 

Yet I think that no man can now show tli 
your legs, from ankles up to thighs. 

IVAB KOLLBEJNBON. 

A man who had the honor to feel of the 
once said that he should think them made ; i 
were they not so white. 

THB KING [to Ivor KoUb^nKm"}. 

Thou shalt feel of them. 

IVAB. 

Heaven defend me ! 

THE KING. 

Why not? 

IVAB. 

To lay hands upon the king ? 

THE KING. 

Bat I grant it. 

IVAB. 

For nothing in the world. 

THE KING. 

Bat I say thoa shalt. 
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rvAB. 
Such condescenBion ! [^eefj.j Tes, u it not — ia it 
not like — all the wajr up ! 

THK Tosa. 

Ferhapa there are othera here who would like to feel 

of my leg«. iSettnUpnu forward. 

BOLL. 

I think I have felt othera as firm. 

THH EDI6. 

Haat thou, Eoll ? 

KOLL. 

Tes, of marble and gold. 

THE KINS. 

MarUe and gold. Ha, ha, ha 1 

TJOSTULV. 

It is moBt wonderful. Tme horse-legiB. Hiat is, I 
mean the fore-legs of a horse. That is, I do not exactly 
mean a horse, bnt if a man were to have legs as strong as 
the fore-legs of a horse, I mean — yes, it is wonderfaL 

[SevenW/Ml <ftiem. 

ITAB EOLLBEJKSON. 

I conld wish for nothing else apon earth, if I had 
such legs. 



Yon man, who calls himself yonr brother, has waited 
without for three huars. 
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THE KING. 

Bid him come to-morrow. Say that we have business. 

IVAB INGBMXTNDSON. 

He has had that answer for eight days. 

EOLL. 

n I may say so, it may not perhaps be best to dismiss 
him too often. 

Yes, let OS have done with him once and for alL 

THE KING. 

I have thonght — my men might have rid me of him 
— without me. 

TJOSTULV. 

Thus stood you once at the door of Sigurd Jorsalfa- 
rer ; and he took you in and called you brother. 

HALLKBILL. 

The difference is that Harald was the king's brother, 
and no one knows who this man is. 

TJOSTULV. 

Harald was put to the ordeal, and this man might 
crave as much. 

HALLEELL. 

The king cannot grant the right of ordeal to every 
stranger who comes with shameless demands to the 
court. 
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For we afl knov how Uk oadeal u iiningr>f 
If ve an know it, we do not apeak <rf iL 

ITAS KOLLBUSSOS. 

Tioatalr, speak bnti»a'. 

Ixffd kii^, yaa hare nerer jrt aHowed jaur [vedeee^ 
son to snrpaas job in giacioos candeaeeBaion. Do not 
so Uus day ! 



Tjostolr is rigliL 'What Sigurd Jonallater did to 
me oa^it I to do to thia chieftain. Lead him in ! 

[Itar Kollbgatm leartt. 

BIGUKD STAU.AK [tacfiuig] . 

WiD yon not moant the thione ? 



Tea ; he has been in Provence, in Rome, in Jenua- 
lem, and in MicUegarth. We mnst ahow him that we 
know what is befitting odi state. 

Kou:.. 
Bnt, my lord, perchance yon Hhow him too much con- 
uderation. 
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THE KING. 

Well, we will remain here. Thus I 

GYRD. 

The king perhaps should sit, while t 

THE KING. 

Well, I will sit, and you shall stand 

TJOSTULV. 

Were it not better that we should si 
floor? It is the custom with many fo; 

THE KING. 

I will have that by no means, 
upon the floor. [: 

SCENE SECOND. 
Thtfame, SlGUBD, IvAB KOLLBEJNSON, 

SIGTTBD [on his knees before t 

May the blessed Olaf , our heavenl; 
to-day at this meeting. 

TJOSTULV. 

This man looks as if he had suffen 

IVAB. 

Yes, yes. 

SIGTJBD. 

Lord king and brother, you have 
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Have now patience with me, hear me, and remember 
that a single hour to-day is to decide a conflict of fifteen 
years! 

Magnus Barfod, your father, was mine also. Chief- 
tain Koll SsebjOmson was present in Stayanger church, 
when my mother revealed to me the fact before Grod's 
face. I was then twenly years old. 

The mighty lord Sigurd Jorsalfarer, ypnr brother, 
sat apon the throne of Norway. He was a natural son, 
as I myself, and I had the right to share his throne. 
But KoU Scdbjttrn^on and my mother convinced me that 
an unknown youth could not succeed in pressing such a 
claim. I did not feel in myself the strength to remain 
at home shut out from my rights, and I set out upon 
crusade ; I sought for might and hon^ in foreign lands. 

But God cast my ship and my purpose upon Scot- 
land's coast, and broke them in pieces. A soldier from 
such unhallowed motives He would not own. 

I understood not the sign then, but took service where 
I was, and day followed day in discontent. 

I heard presently that close at hand had been accom- 
plished what I had fled from doing ; in the Orkneys, 
Norway's old fief, two brothers fought for the power. 
I journeyed thither and took the part of him who was 
the weaker. 

Victory was mine ; but the thought — for whom hast 
thou conquered ? — awoke new plans in my soul ; could 
I not have the kingdom, I would have the fief, and I 
cast the two weak brothers aside. 

Then God closed for me all the paths of ambition 
with a fearful warning ; in terror I forsook my plans, 
and even my obligations, and sought refuge in his em- 
brace, seeming to catch sight of the crown that shines 
for us all in eternity's dawn. I took the cross. 
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For eight years my life was a crasader's. Many a 
great and solemn hour it gave me upon sea and land, 
but peace it gave me not. For a man may not efface 
his thoughts like a footprint, and the glowing sun of 
Norvasund could not bum up within me the memory of 
my home, of my birth, and of the duties I had fled. 

For it was indeed thus ; I had fled them, not fulfilled 
them. 

And in what company was I fallen ? Monks, who 
sang before the battle, and preached of a glorious death, 
and fled in terror at the sight of an oriental turban 
through the palm-trees ; knights, who embraced one an- 
other with brotherly kisses before the fight, and after, 
slew one another in strife for the leadership. Should 
I not better serve my Gk>d, I asked, in turning home- 
wards, and fulfilling the least obligations that there 
awaited me ? 

Twice I had gone awrong; I would not do so a 
third time, and so I let my thoughts ripen during eight 
years, — can you understand how long that is for one 
who yearns ? 

TJOSTULV [to Ivor Tngemundaon], 

This man has suffered greatly, and there is truth in 
his speech. 

THE KING. 

Of a truth, he is our brother. 

KOLL. 

Be not hasty. 

SIGUBD. 

When I stood once more in Denmark, I heard that 
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the two for wboae aake moat I bad come bad songht 
refuge in the cloister. Bat I beard also that Sigurd 
Jorsalfarer was dead, and his eon Magnus become king, 
bat of half the kingdom only, while the other half was 
ruled by my own younger half-brotber — by you, my 
lord ! You bad dared what I had shrank from, and the 
man who in his time had counseled me against it, [he 
points toKoU Seebjdmton'] bad counseled yon to do it, 
and stood now, high in rank, at your side ! And when 
I looked towards Orkney, I saw Ibat his son had been 
tempted to do what I fled for fear of doing, for be had 
conquered £arl Paul's kingdom I 

TJOBTDLT. 

I could not have borne that. 

QYSD [toHallUB]. 

A marvelous career 1 

steuBS. 
There was sorrow and strife in both lands : I would 
not add to them. For two years I sMled as a merchant 
to and fro in llie North Sea, but during those years Earl 
Paul of Orkney was captured and slain. And during 
Uie same time young Magnus of Norway was imprisoned 
and — blinded. 



It was not I that did it, — not I ! 



That I know, and the silence of your followers tells 
me who it was that did it 
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It was soon reported aboat that 7011T 1 
that 70a gladly shared your power, and : 
his right Then thought I, perchance ] 
mine — the hoar is come! In peace a 
will I go to him, tell him who I am, ai: 
suffered. Therefore, O king and brotli 
to-day. Will you not acknowledge me, 
word, and, Saint Olaf is my witness, I iPi 
if you incline to me, I am so easily led 
passionate and strong, will try to make 
and a gentle brother may win the kingd: 

THE KING. 

It shall be so ! Yes, yes — 

HALLEELL [who has preaed fort 1 

Lord king ! 

SIGURD. 

When I see you sitting in your roy 1 
poorest man about you better treated I 
your brother, unbidden thoughts arise ii 
not take hold of me, lest all I have woe 
again. 

THE KING. 

HallkeU, Hallkell, — we must not be I 

SIGURD. 

I have roamed far abroad both 1 

thought. I have fought in more ba ! 

these men together ; nearly all the kno : 

seen, and plans and great experience 1 
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me. And I haye so great a desire fat actiTitj that I 
can hardlj control it. May it all prove a blessing to my 
fatherland ! 

There are moments in onr life, when good and evil 
hold watch alike together — this may be sach for me ! 
And there are moments too for whose sake oar whole 
being has been shaped — if this were sach for yon ! If 
you perchance were made king bat that yoa might do 
this great deed — and then should fail to do it ! 

But yoa will not ! Yoa remember too well how yoa 
yoorself came to Sigurd Jorsalfarer ; you will show your 
gratitude for the great fortune Grod has given you, and 
let some share of it be mine. [Fallt <m hit knees. 

THE KING [riring, and much moved]. 

Yes, yes, thoa art my brother ! I will do all that is 

good by thee ! [Embrace* and kittet him. 

TTAT.T.TntT.T^j 6YSD, SI6UBD STALIiAS, BEJITEEJH. 
Xing, king ! IGreat confunon amomg the chieftains. 

THE KINa. 

You say yourselves, he is my brother ! Koll, thoa 
didst hear his mother, what said she ? 

KOLIi. 

She said he was Magnus Barf od's son. 

THE KING. 

You all can hear that ; and I feel it, at once feel it to 
be true. 

GYBD. 

But 80 weighty a matter should not be decided off- 
hand. 
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HALLKELL. 

And in affairs of state the heart has hardly the first 
claim. 

IVAB INGEMIINDSON. 

Justice, rather. 

THE KINO. 

Yes, justice ! And I will do by him as Sigurd did 
by me ; that is justice ! 

HATiLKKT.T.. 

Sigurd Jorsalfarer gave you the right to prove your 
birth ; more than that he did not grant. That you be- 
came lord over the kingdom of Norway, that you owe 
to your chieftains, who can claim to be called upon for 
counsel in a matter of such inmiense importance, and it 
grieves me that I should be the first to remind the king 
of this. 



THE KING. 

My chieftains ! Dear friends all ! Would you have 
all that I possess, then take it. But in such a matter, 
when my heart teUs me it would be an ill thing not to 
do justice — that I shall not live long, that I feel — I 
know not how to say it — I know not your speech — but 
only be kind to me, for I have only kindly feelings to- 
wards you. 

TJOSTULV. 

I shall never forget, O king, how nobly you have 
spoken and felt this day. 

Undoubtedly the first thing to be done in this case is 



I 
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to ask : does aay man doubt that Uiis man is Magnna 
Barfod's son ? 

HOST OF THE CHIEETAIN8. 

Tes! 

TJOBTUI-y \pauttt a nuwxNt]. 

Grood ! The next tiling, then, is b> grant him the or- 
deal ; thoB he may prove liis birtii ; Boch grant was 
made Harald. 

TTAT.I.TTPIT.T, . 

We know what comes of that, if a few skillingB can 
be raised for the priests. 

KOLL. 

I must repeat that such things ahonld not be said. 

HAIJ.KELL. 

I am too good a subject to hide tbero ; the glowing 
iron most not become the way to Norway's throne. 

TJ09TCLT. 

I have heard that Hallkell was witness what time the 
king went that way. I have never yet heard a man 
stand np and brand himself a cheat. 

THE KiNa 
There, there, no quarrel, friends ! Marshal, have vre 
no gift for Tjostulv ? 



The gifts which we - 
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KUXEXIJU 

King HankL and kb men diMted no oii«; there 
were other proofe tthan die ^wiog ircia am hand^ But 
the proofe of Squid's cMiae are entindj laidduigw 

Now it is gettii^ so cnmplirafcBd* Koll, what say«st 
thoa? 

KOLL. 

I have never known or heaid^ lord hin|t^ of the man 
whose cause was in question heing present at the trial* 

THE KINCk 

True, true, that is a great mistake. Sigurd, go in to 
my apartments — chieftain, follow — no, a greater, mar> 
shal, foUow him. Trust in me, I will soon givt^ you an 
answer. [Siy^ti bow* w¥i l<Mf^4* 



SCENE THIRD. 

The Mfli«, excq>t, at Jini, SlGURD SlrmBK and SltUTRD 
StALLAB, tht laU€r qfufhom fooii rttumt. 

THE KING. 

Now I will sit down, and we will consider it oarofully* 
Speak thou first, Tjostulv. 

TJOSTULV. 

If discussion shall precede the ordoal, so let ui begin. 
[To Ivar Ingemundson.'] Is his mother living ? 

IVAR. 

She is in the cloister. 
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TJOSTIJI.V. 

With all th« greater force does her tettunony come to 
us, for she ha& forsaken the world, and it is to her own 
shame that she witneasea. Is further proof needed? 
His very face is proof ; send for Vidhun Jonson of 
BjarkO, send for the old men who followed Magnna 
npon biB gloriooB expedition, and we shall hear. 



Tjostulv speak§ as if he wished for Signrd's welfare 
rather than the king's. 



It is a poor friend who wishes for anght bat jnsdce. 
Should we f^ to do it, Harald may thereby lose more 
than half the kingdom. God help him who shotdd bring 
misfortune upon ns. 

OTSD, aiGUBD STAUiAS. 

These are threats 1 



No, no, do not quarrel ! Tjoatolv is right, and my 
own feelings count for much. Be kind, Hallkell I 

HALLKKLL. 

That have I always been, I think. TjostolT was far 
away then, when I hronght you with me to Norway, 
and to the presence of Sigurd Jorsalfarer. It cost more 
to befriend von then than now. 



SIGURD SLEMBE. 

HALLKEIiL. 

If our reward is to be that we now get t 
I cannot say that it is great. 

TJOSTULV. 

The country's welfare is of greater cons( 
HaUkell's, and to do justiee does not al^ 
accomplish one's desires. 

KALLKETiL. 

The chieftains can best look after the g 
fare. Let KoU speak, I do not understand 

KOLL. 

I cannot in any way support HallkelL 

THE KING. 

Hear that ! 

KOLL« 

But I must rather admit that Tjostul 
have neyer doubted that Sig^urd was Ma 
son. 

THE "smOt* 

You hear ! 

TJOSTULV. 

What more do we want ? 

KOLL. 

But I remember that in my own life tl 
when we had two and three rightful \ 
brought civil strife into every part of tht 
the saddest time that I ever lived throng 
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THE KINO. 

Now it is getting so complicated — irhat shall we do P 
Speak out briefly ! 

KOU.. 

It is aU the worse that it cannot be briefly spoken. 
Bat from tlie first I have n^;ed dela;. Time brings 



Well, then, we will put the matter ofL 

TJOSTULT. 

But 70a promised him to decide it 



So I did. It is as complicated as the very devil 
Cannot we dedde something ? 

TJOSrULT. 

Tea ; whether or not be is your brother, for example. 

GYRD, SIGrSD STALLAB, HAU.KELL, BEJUTEJIT. 

No, to do that would be to decide alL 



That is a trap. 

What shall we do, then ? 



SIGURD SLBMBE. 

THE KDKt. 

Thunder and lightning, I forgot all about it 1 

QTRD [mlHperBij]. 

Ton will be sort; if yon tnak« her wait 

THE Kura. 
She will make me pay for it, ihe will ! 



Let this day be marked by a kingly deed. Decide 
the matter before yon go. 

TEE KINO. 

Bnt, my good man, I hare done all that I can. 

TJOSTULV. 

Give him at least a few words of comfort ; tell him 
that he may still hope. 

THE Kcre. 
7eB, he may hope ; I will tell him that. 

HAU.KELL [to Gyrd]. 

He most not speak to him. 

GTBD [to the Uiif ]. 

Cannot one of na tell Sigord that? 

THE KING. 

Tes, that is better. Tell him, tell him, that be may 
hope. 



I 
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That is too little. 

TBI 

But m J good tnan — 

< 
She is waiting. 



Yea, yes I Oh ! how many things a Idng hu to hear 
about — and do ! 

{Be goa, foOoietd ij ike eemrl, wkiek Itat Jint forwuA is two 
nmkt, amd bovtd to Ikt kmg. 



SCENE FOUBTH. 

KOLL, HaI-LKELL [w convtrtation at tmt udt] ; ItAR InO& 
HDNI>30N, TjOBTDIT [on Ikt ellitr tidt'j. IVAB EOLLBEJN- 

ITAK TSaatUSTSOS. 

Loee not the king from n^t these coming days. 
Perhaps all b not yet lost 

TJoem/i-T. 
The devil take the king, and Sigord, and hia canse I 

IVAB raOKMUTIDSOK. 

Do not say that ! 
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IVAB. 



Do not that either. 



TJOSTULV [gloomUy], 

Tes, I will. \^A pause."] When the weather is fair 
and the sea cahn, it is pleasant enough with such a king. 
But when the wind fills the sails so that a man can 
hardly hold the helm with his legs, our plight is a sad 
one. 

IVAB. 

Why did you support him ? 

TJOSTULV. 

You must ask Koll : he thought for me. 
KOLL [crossing^ while EaWceU leaf>es'\. 

Do you speak of me ? 

TJOSTULV. 

Yes, we do. How can you stand hefore Harald and 
say that two kings are dangerous ? Were you not the 
one who made Harald king at Magnus's side ? 

KOLL. 

But we rid ourselves of Magnus as soon as possihle. 

TJOSTULV. 

Was it in your thought to overthrow Magnus then ? 



KOLL. 



Was the drunkard fit to be king ? 
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TJOSTtTLV. 

He was better than ibis — man of kgs. 

KOLL. 

That is a matter of taste. 

TJOSTOLT. 

At first I thought him merely hMsking in speech, bat 
't is brains that be needs. 

KOLL. 

Who has ever said that a king need have brains ? 

[TjoahUv looks at him in wonderment, 
IVAB INOEMXTKDSON. 

God has said it 

KOLL. 

Has he ? I did not know it. In any case, I do not 
think it wisely said. 

IVAB iNOEMinimsox. 

These are light words, and an old chieftain should 
know what Holy Writ says — and respect it. 

KOLL. 

My wise skald, I think yon have read it awrong. 
For it is written that the king shall be the head, but not 
that he shall have one. [Ivor Ingtmundaon » nlewt, 

TJ08TULV. 

Is it year honest thonght that a king should be — 
what this one is ? 
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I will not set him up as a model. Yet he is s good 
man — timt iB, as long aa good men are abont him. 

TJ08TDI.T- 

So we hare seen this day. 

EOLL. 

He did finely to-day, better tlian we expected. If 
sneli a man as Sigurd were to come to tlie throne or near 
it, all would be over with as. 

TJOSTITLT, 

Then Sigurd's fault is that he has too good a head ! 

KOLI» 

I am glad to see that you understand for once. 

TJOSTDLV. 

What you say is shameful. 



We know what we have ; we know not what we 
might get 

TJOBTULV. 

And with this musty proverb you think to aet aside a 
man's rights and the sufferings of a lifetime ! Think 
yon that will bar the way for him, for his powers and 
the impulse that brings Him to seek his father's throne ? 
If there come not a storm from this, I have had no 
skill to read those deep eyes that jut^^ed our meeting 
to-day. 
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KOLL. 

The rights and the sufferings of one man do not weigh 
with me against the fate of a people. Whatever ponish- 
ment Koll S»bj5mson may suffer for this faith, he will 
endure with patience. Gk>od evening, friends ! [Leant*. 



SCENE FEPTH. 
Tjostuly, Iyab Inoemundson, Iyab Kollbejnben. 

TJ08TULV. 

You hear, lyar, there is no escape. The proud heads, 
raised above the masses, have only to signal each other, 
and no one may enter their circle. 

IYAB INGEMUNDSON. 

A king must come some time who will strike down 
many of them at one blow. 

TJ08TULY. 

What say yon there? The powerful chie&, the 
strength and the pride of the land ? God preserve us ! 

IYAB INGEMUNDSON. 

Then is the world made for the few, and Christianity 
a delusion. 

TJOSTULY. 

You qidet litde man, you, what sort of ideas are these ? 

IYAB INGEMUNDSON. 

Those that stir within half the world to-day. Every 



J 
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country seems to me like a closed vessel. Its cover is 
the kingly power, and the bands about it are the chief- 
tains. But the noble wine is working, it will force up 
its cover, it will burst its bands, and flow in red streams 
over the blessed fields of Jerusalem. What is the cru- 
sader's song but the expression of that desire for free- 
dom, that joy in active life, which breaks all bounds and 
loses itself in the infinite ? 

TJOSTULV. 

If this be true, then is the whole world sick and draws 
its breath in pain. 

IVAR INGEMUNDSON. 

In the whole world there are only some ten thousand 
men who are free to work their will, to do which is 
for the soul what breath is for the body. The blood of 
southern lands is being spilt in the terrible crusade war- 
fare, and thereby will they lose their power and come 
again to be led by the stronger. In northern lands 
these imprisoned forces will soon make their way over 
the jailers' bodies. 

TJOSTULV. 

Yon speak thus from your humble birth. Justice may 
still be had in the land, and there is a place for the 
strong : I have never seen things otherwise. 

IVAB INOEMUinMSON. 

Then you were not in Harald's court to-day. 

TJOSTULV. 

If it comes to that, Sigurd also will find that this is 
true. 
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IVAB INOEMTTNDSOZr. 

Then make it so ! There are not many here who 
know your strength, for yon are yourself forgetful of it 
You are weary, because there is no more war, no high 
aims, no oppressed cause to fight for. Take Sigurd's 
cause upon your strong shoulders, and be once more 
Tjostuly Aleson ! Tou waste your life in this court. 
For a moment you flash out and your noble heart is 
stirred, but a question or a gift calms it again. Make 
of these good impulses your daily thought, and it will 
be with you as it eyer is when a good man and a good 
cause work together. 

TJOSTUIiV. 

Where is Sigurd ? 

IVAB INOEMI7ND60N. 

He waits in the king's apartments. But the king has 
gone to his mistress, and there are now in all the land 
but two men who think of Sigurd — you and I. 

[Tjostulv gv9e8 him hia hand cmd leaves. 
IVAB INGEMnia)SON [to Ivar KoUb€jnBon], 

Are you here ? 

IVAB KOLLBEJireON. 

Yes. 

IVAB INGEMtTNDSON. 

Are yon waiting for sombody ? 

lYAB KOLLBEJNBON. 

Yes. 
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scene sixth. 
Sigurd Slembe, Tjostuly, Iyab Ikgemundson, Iyab 

KoIjLBEJNSON. 
SI6X7BD fiLRMBE. 

Is the king not here ? Is there no answer for me ? 

TJOSTULV. 

No. 

SIOUBD. 

Whither has the king gone ? 

IYAB KOLLBEJNSON \rmng and eominff forward]. 
To his mistress. 

sxauBD. 
To his — [Pawes. 

IYAB KOLLBEJNSON. 

Do yon wonder ? 

SIOUBD. 

I was prepared for everything else -» hut not for in- 
difEerence. 

IYAB KOLLBEJNSON. 

When the fate of the imprisoned Magnus was to he 
settled -» the king likewise went to his mistress. 

SIGUBD. 

Is it possible ! 
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IVAB KOLLBEJNSON. 

When he asked about Magnus afterwards — they had 
cut ofiE his foot, blinded him, and in still fouler fashion 
mutilated him. 

SIGUBD. 

It was even so ! 

IVAB KOLLBEJNSON. 

The chieftains thought that Bishop Bejnald of Sta- 
vanger had concealed Magnus's treasure. He would not 
confess, and so they hanged him out on the shore in all 
his priestly vestments; the king was drunk that day, 
and first learned of the deed next morning. 

SIGUBD. 

And what did he then ? 

IVAB KOLLBEJNBON. 

He went to church and got absolution. 

SIGUBD. 

But what did he do with his chieftains ? 

IVAB KOLLBEJNSON. 

He went hunting with them. 

SIGUBD. 

What this man says, is it true ? 

TJOSTULV. 

Ay, it is true. Ay, it is shameful, and something must 
be done. 
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lYAB KOLLBEJNSON. 

There are more than you who say that 

SIGUBD. 

Who are you ? 

lYAB KOLLBEJNSON. 

Chieftain here at court But I was Sigurd Jorsal- 
farer's follower and his son's. 



SIOUBD. 

What ? Are there men from Magnus's court here in 
Harald's ? 

lYAB KOLLBEJNSON. 

More than half are of Magnus's old court. 

SIGUBD. 

And you can eat Harald's bread ? 

IVAB KOLLBEJNSON. 

We were waiting. 

SIGUBD. 

For whom ? 

lYAB KOLLBEJNSON. 

We heard that Sigurd Magnusson was cruising in the 
North Sea. [Sigurd iprings forward f then pauses, 

TJ08TULV [Jbllomng him]. 

No violence ! 
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fllGUSDi 

Yoa are riglii. 

TJOBTULy. 

Once in a perilcnu boor I broke my oaib to the king. 
Since then I bare never been quite myself. Do not 
overstep die limits of the biw ! Bat as far as diey may 
streteb — and with all your great powers — and if you 
want help — IQfen hu kamd. 

SXaiTRD liakmg U}. 

Thanks. 

IVAB KOLLBEJiraON. 

I shall stand watch under your gallows within three 
days. 

TJOSTULV. 

Old man, thou dost not know us. 



lYAB KOLLBEJKBOK. 

But I know Hallkell Huk and ten other leaders here 
at court All depends upon acting the first 

SIGX7BD, TJOSTULV. 

But how ? 

IVAB KOLLBEJNSOK. 

If you cannot guess, I will not say it [BUenoe, 

SIGUBD. 

Does more than half the court think with you ? 
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. irAK EOLLBBJMSOIT. 

They await bnt a signal. 

TJOflTDLT. 

To-morrow I will have yoa all arrested, every man of 
yon, and charge jou with platting to murder the king. 

IVAB KOU-BBJNSON. 

To-morrow yon will find something else to do, as cer- 
tuuly as that Koll and Hallkell were whispering here to- 
gether JQst now. 



SCENE SEVENTH. 



BEJNTEJN- [(0 Sijunq. 

In the king's name ! Ton are my prisoner ! 

TJ08TULT, SIQUBD. 

Prisoner 1 

BBJNTEJN. 

Ton are charged with the mnrder of Torkel Fostre in 
Orkney, and yon are to be held prisoner nnlil found 
guiltless or doomed. 

TJOSTULT. 

Who gave this order ? 
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IVAB KOLLBEtTNSOK [stepping up to 8igwrd]» 
Now will you ^ • [Pointt to hit weaporu. 

TV AS. INGEMUNDSON [approaching toith otUttretched hands from 

the other dde'], 

•No! 



SIGURD. 

No ! So end my dreams ! 

[He goes with Bejntejn and the watchman. 



ACT SECOND. 

Scene the same as m the preceding acL 

SCENE FIBST. 
IVAB IN6EMUNDSOK. 

f, and striking chords upon a harp, but soon stops, leans 
tq>on it and speaks. 

nee are these yearnings 
I cannot satisfy ; 
yhy have I sight, 
my eyes behold bat sorrow ? 

ey oat upon the world, 

'hings dark to them, mist-enfolded : 

y here about me, 

dimmed with pity. 

\ people without a leader, 
'er without a people, 
people suffer ! 
ler, how he yearns for them I 

1, but knew they 
imong them ! 
it a man in chains, 
there. 
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The ship is torn asunder in the storm, 

A fool at the hehn : who can save her ? 

He, he who lies beneath the deck, 

Half dead and in chains. [Rite9. 

Hear how they shriek 
And stretch their arms toward thee ! 
They have safety with them, 
And thou wilt not tell them ! 

Shall they all come to grief, 
Becaose one is lacking ? 
Wilt thoa not offer up the fool, 
That the many may live ? 

Make dear to me : the Word says : 
One shall suffer for many. 
Bat many suffer for one, 
Oh, make dear to me ! 

The wisdom thoa gayest me 
Confronts me with riddles. 
And the light thoa didst kindle 
Leads me into darkness. 

And not me alone. 

Bat millions upon millions ; 

Space has not room for the questions 

Which earth sends ap to heaven. 

The weak pray in the cloister. 
Bat the strong fare forth ; 
< They press one upon another, 
And the land will not contain them. 
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Whither torn tbey P Night veils their eyee. 
" There b light in Nazareth 1 " criee onet 
A hundred thooaand echo the 0T7 ; 
All men see it : " To Nazareth ! " 

Bat half die of hanger upon the vay, 

The other half fall by the hand of the heathen, 

And pilgrims by the plague in Nazareth, — 

Wert thou tliere, or wert thou not ? 

Oh, where art thou ? 
The whole world is up 
And seeks after thee. 
And longs for thee ! 

Or wert thou in the famine ? 

Wert thon in the plagne ? 

Wert thon in the sword of the heathen ? 

Dost thoa preserve with the salt of wrath ? 

Dost thoa make pare by the fire of saffering ? 

Dost thoa see millions upon millions in thy fatore, 

Whom thas thon wilt save ? 

Compared with them are the thousands who now 

snSer, 
Bat as one ; 

And the one for whom I would pray, 
As none ! 

I follow a slender stream 

And come npon an ocean ; 

I look at a little drop. 

And it dissolves in the infinite skies. 
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See how aimlesflly I tcwa 
Upon tlie waves of thoaght. 
The wind has upset my Httle boat, 
And I cling to the wreck. 

Lead me, lead me, 
No land is in sight I 
Raise me, raise me, 
I feel no bottom ! 



scene second. 
Iyab Inoemuntisoit, Tjosttlt Albson, Eoll Sm- 

BJOBNSON. A Page. 
TJOSXniiT [enttrt in hatie; iKepast htujuil come from At king\. 

Annoonce me to the king ! la some one tbere already ? 

THE FAOE. 

Sallkell has just come. 



Hasten I [TKtpaataartiUigo. 

KOLL &KBJOBNSON [tnttrins it htute\. 
Hold ! Announce me too ! [The page got: 

[The tiBo ehit/i grttt each other ut tiience. 

KOLL SSBJOBKgOIf. 

Ton are seated at the harp ? 

IVAB INQESIOND80K. 
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KOLL. 

A song to the morning-star ? 

IVAB INGEMUNBSOK. 

Which is setting : yes. 

KOLL. 

At daylight, Ivar Ingemondson : it sets at daylight. 

THE PAGE. 

Chieftain EoU SasbjOmson has audience ! 

[Leaves. TJostulv makes a movement of impatience* 

KOLL [to Tjostulv]. 

Yon may go before me when yon are older than I. 

scene third. 
Tjostulv, Ivar Ingemundson. 

IVAB. 

Tjostulv, why do you not speak to me ? I need you. 

TJOSTULV. 

Silence is safe. 

IVAB. 

I see that you are working restlesG^y, tell me but this : 
hope you for success ? 

TJOSTULV. 

You can see for yourself in a brief half hour. Have 
you been to his prison ? 
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JVAXL. 

Tes. He is greatly changed ; he is sterner, colder. 
I will tell you, yon sbonld have Ivar EoUbejnsoii and 
half the coart arrested. Ivar is with him every day. 
A dark dungeon is a fit place tor evil designs. 

TJ0STOI.V \afltT a Halt thought, takiitg hit orm]. 

Have yoa seen the long ships that came to the wharf 
to-day? 

IVAK. 

They are your own. 

TJOBTULV. 

I have undertaken an honorable misdon to TrOndelag. 

IVAH. 

Will you forsake him, then ? 

TJOSTDLT. 

Enow you who goes with me F 



TJOSrniiT [lehi^terimgl. 
Signrd : — hush ! 

IVAR. 

Tjostnlv, thns you will break the law ! 

TJOSTULV. 

The law is with me. Still another comes on board. 
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IVAB. 
The king? 

TJOSTXJLV. 

The king himself ! 

IVAB. 

Saint Olaf ! How have you hrought that about ? 

TJOSTULV. 

I had an idea. I have let the king promise every- 
thing to everybody, bat at the same time he has promised 
me to free himself from his tormentors, and exchange 
ten masters for one. 

rvAB. 

Then Sigurd shall reign with him ? \_Tjostulv nods 
and makes a signal of caution.'] You have won many 
victories, war-tried chieftain, but none fairer or greater 
than this, or of such tremendous import 

TJOSTULV. 

I almost think so myself ; at least I am as happy as a 
child. But those two are speaking with the king alone. 
They may frighten him at the last moment ; they may 
lead him to betray himself. If I but had him on board 
my ship ! 

IVAE. 

How I envy you your gift of fitting the deed to the 
word ! 

TJOSTULV." 

Icelander ! Come with us to Nidaros ! Hear Sigurd 
speak at Frostathing ! 
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ITAB. 



Yes, yea! 



TJOSTOLV. 

A fresh breeze ctanes even noir from die moontMna. 
I will get my festal garmenta. 

THS PAQE [tiUtTt]. 

The king sends word that he is ready, — that he waits 
tor jOD I [Oott. 

TJOSTOTV [to /nor]. 
He has kept his connsel. 

\Qo«t i% to tkt ii»g ; faar d^iarU kadUy. 



SCENE FOURTH. 
KOLL amd HaIiLKELL \commgfn)m tht iin^i opartnitliY 



He went in joyously. 



And his joy wilt be doubled when he finds two estates 
added to his honorable mission. 



EALLKELI» 

Sach good fortune and the festal preparationB for the 
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KOLL. 

Bat the other is a deep one. What a following he has 
already ! And who can his tools he ! 

HATJiKKTiIi. 

We need not think of that, if we can hnt convey him- 
self to some safe place. It is not enongh to send 
Tjostoly to TrOndelag. Sigurd most away from Bergen, 
— far away. 

KOLIi. 

I will have nonght to do with that. 

It is of more importance than the other. So long as 
Sigurd is here, no one is secore. I wake in terror every 
morning ; I will put an end to that. 

KOLL. 

You have much courage, Hallkell. 

HALLKELL. 

Bejntejn has taken all upon himself ; he is now on 
his way. 

KOLL. 

Well, I like it hotter so. 
Wheref ore ? 

KOLL. 

It is good for a party to have such tools ; one need 
not do the work himself. 
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HALLKEtl. 

I hold my Belt ready to answer for it at any moment. 

EOLL. 

That is as if you were to wear both Bejatejn'B cloak 
and your own. 



When Signrd's disappearance shall become known, 
Bejntejn must be able to fall back upon us to save him- 
self. 

KOLL. 

Who speaks here of us ? I have ^ven counsel against 
it from the start. 

HALLKELL. 

And yet yon do not disapprove of it. • 

KOLL. 

That is another matter. Tou ask ma if I wish a 
dangerous man put out of the way, and I answer yes. 
But if you ask that you or I shall do the deed, *! answer 



Toa almost put me at my wit's end. I see that we 
cannot count upon your powerful help. 



Does it seem so ? When the matter becomes known. 
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HAIiLKELL. 

You think of doing that ? 

KOLL. 

So let me keep out of it. I know nothing of the mat- 
ter, and my counsel is against your course. 

HALLKELL. 

Now I understand. Before eyening Sigurd shall be 
a dead man. 

KOLL. 

God f orf end ! not that, I mean it. You would break 
all the laws, and he is a defenseless man. 

But a dangerous man, and more dangerous every day. 



KOLL. 



But 



I rejoice in your love of country and of king, 
take good heed, Hallkell ! 

HALLKELL. 

What can I lose ? The king will do naught. 

KOLL. 

You may be worsted in your conflict with Sigurd, and 
the more closely you are entangled, the more severely 
will he punish you. 

HALLKELL. 

I have done far too much for him ever to forgive. 
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KOLL. 

Your hair is thick and dark. It would grieye me to 
see it in the hands of the headsman. 

HALLKRTiTi. 

Wonld yon frighten me — or urge me on ? 

KOLL. 

Your strife with Sigurd is for life and death. Could 
you yet spare him, it would be nobly done, HaJlkelL 

HALLKELL. 

I will speak of it no more with you. 

KOLL. 

That is the wisest course. 



Good — I will talk with Bejntejn. 



KOLL [indifferently]. 



Bejntejn ? 



BLALLKELL. 

Bejntejn undertakes to convey him through the fjords, 
but on the way — 

KOLL. 

It is a long way ; farewell ! 



TTAT.T.lTTCT.T^ 



I will go with you. 
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KOLL. 

Toa have to speak witih Bejntejn. 
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TTATT.TTyT.T. . 



He IB outside. 



KOLL. 



Then I will stay here. 

HALLKELL.' 

He can come in just as well. 

KOLL. 

My steps to-day should not fall in with yoars or 
Bejntejn's. 



HALLKKLL. 



Then I will go. 



' [Goes. 



SCENE FIFTH. 
E0LL9 Tjostulv. 

KOLL [alone], 

I most see how Tjostolv bears himself, whether he 
has the snare about his legs, or has slipped through it 
Tet more joyful ? It is about his legs, worthy man. 

TJOSTULV. 

See you aught strange about me ? 



KOLL. 



Nothing at all. 
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TJOSTULT. 

Yoa look at me with so much compasrion. 

KOLL. 

That is just because I see no change. 

TJOflTULV. 

I am still the aame old fool, jon mean F 

KOXX. 

Are yoa, indeed ? 

UOSTDLV. 

And better be the same fool than the same knave. 

KOLL. 

Ton are at least quite aa polite aa ever. 

TJOSTULV. 

There is a politenesB current here at com^ which I 
am tempted to test with the edge of a good eword. Bat 
it would be like hewing at wool. 

You remind me of die boy who tbonght he might ford 
the river by putting on hia father's shoee. What did 
you seek at com't, Tjoatulv ? 



I saw that you were bo well off here. But I see now 
that I should have waited nntil I was old ; tJien one can 
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KOLL. 

How was it, jou got some honorable mission north- 
wards? 

TJOSTULV. 

Tes. 

KOLL. 

Tonr ships are at the wharf. Ton took it, then ? 

TJOSTULV. 

It was the king's command. 

KOLL. 

And yon also got to-day two choice farms for your 
traveling expenses ? 

TJOSTULV. 

Ton are well informed. 

KOLL. 

So yon have come to it also. 

TJOSTULV. 

Think yon so ? 

KOLL. 

The cmmbs are choice ones, bnt yon mnst bend the 
back to pick them up. 

TJOSTULV. 

Is it yon whom I have to thank for the gift ? 
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One wonld not think it fromyonr Bpeech to-day. Bnt 
I am glad that yon have taken them. And it woold 
make me doubly glad conld these gilts tell you who are 
indeed your truest friends, who in spite of eTerything 
best recognize the great serricea you have done for the 
king and for the upholding of the nation. 

TjosruLV. 
These gifts were not needed to remind me of that. 
It has long weighed upon my seal, and has made me at 
last resolve that I wonld strive to make good the mis- 
takes of my earlier years. 



I must remind you also that tbe^gifts have another 
meaning. They tell you, Tjoatnlv Aleson, who has the 
power here. 

TJOSTtlLV. 

And I must tell you something also. I have had 
word horn many of the land's chiefttuns, from Vidknn 
of Bjarko, from Gunnar of Gimse, from tlie best m«n 
of TrOndelag; they are weary of you, and they are 
ready witii me to see Signrd raised up at Harald's side. 

KOLL. 

What is tioB that you dare ? 

TJOSTUIV. 

And I took the honorable mission jost because it car- 
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KOLL. 



Tjostolv! 



TJOSTUIiT. 

For that I took the two farms also, for they will be 
of good nse tome: Sigurd maj' gain msoy voices thereby 
in TrOadelag. 



TJoenOiV. 
For that too will I take Sigurd in my ship. 



And yon are rash enongh to tell Roll SsbjOmson all 
thial 

Tjoem-v. 
Ay, and caationB enough to add : the king goM with 
me — is now on board my ship. He sends you word 
that he would not pain yon who have served him so long, 
that you and Hallkell and the other chieftains may stay 
here and watch over the empty stronghold. Farewell, 
<ddmaDl [Qott- 



KOLL [compltttls caH ioan\. 

Just as I have led him into the stnuts he has got a 

pilot on board, and sets out for sea with fnll sails, — and 

the work of my lifetime goes with him ! Can nothing 

now be done ? Hallkell, Bejntejn, you come too late, 
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Signrd IB already on the king's ship. The king, th« 
king, the king ! To ofEer up his old Euthfol friends for 
an adventorer ! like all weak Bonis, he flies from those 
who mean well witL. him, and takes refnge with diose 
who will cut short hia daya. For in a year he will 
have no shadow of power ; the stronghold Ue dwelt in, 
guarded by strong men, will be orerthrown ; and the 
f Dture of the land laid open to every storm ! 

What we built, then, was it so insecure that one mui 
might in a moment oyerthrow it ? Ah ! I have often 
thought that the fonndadon on which we built was law- 
lessness, and that the higher our work was reared, the 
sooner it might falL 

What condition is less secure than that of the old 
depotism ? When were we more utterly lawless than 
in the last days of Jorsalfarer's reign and die first days 
of his son's ? We sought a refnge for ourselves and our 
laws, and we built it ; now it is oTerthrown. 

For Signrd will bring back the old despotic rule. A 
man whom fifteen years of suffering have not made to 
forget hia birth, he muftt feel assured of his calling ; he 
will consult himself alone, be will overthrow onr plans, 
and the land shall again tremble at one man's wilL And 
after bis death? It will remain as a timorous maiden, 
who awaits her wooer, and loses heart ere her prime. 

The game b played out ! The future shall remember 
of us only that we overthrew young M^nus, shall know 
naught of what we hoped to build, naoght of our plan to 
surround this one sceptre with a mighty, hundred-towered 
stronghold. Kow, Koll, the evening sun goes down, and 
sees not thy task accomplished. 
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SCENE SEVENTH. 

HALLKELI- 

Up ! ronse your people, chieftain ; Sigurd's prison is 
vide open ! I seek in vain for Bejntejn ; perliapB he is 
seeking Signrd. 

KOUk 
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What goveniment npon earth can be aecnre, when 
the watchm&n leayes hia poet at the hour of danger 7 



That one for which I have done watchman's gerrice 
has dumissed me. It hurts me, for I am old and have 
been faithfnl, but I will not raise arms agungt my own 
master and law, still less against my own work. 



Yon spoke otherwise, Koll, when King Hagnns was 
to be put out of the way. 

KOLL. 

Tee ; then we songht to baild np law and order npon 
a foundation of lawlessness: we see the consequences 
now. 



Ton will not stay and stand by your fiiends ? 

KOLI.. 

I am too old to seek for a place nnder the new order ; 
et them boild, wbo can ! I will go rest with my son. 



Tes, we helped him to become earl of the Orkneys ; 
you have got what yon worked for, and now forsake ns 1 

KOLL. 

Your prond, unreasonable conrse has estranged the 
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Old hypocrite, I have spoken and acted when yon 
feared to do ao, and now yon connt it to be sin. 

Feared ? So, do not let men say that we were friends 
only when we shared in the danger. 



Who is it that seeks to break the bonds between as ? 

EOLIi. 

I will do all for my friends, all bnt aid them in r^ 
volt ag^at the supreme law. 

HALLKELL. 

Law ? Yon spealc of law ? An bonr since yoa spoke 
for Sigurd's death in defiance of all law. You are held 
fast in a web of contradiction. The spider of conscience 
watches from his comer, bat yon seek still to struggle 
wiHt the wings of self-esteem 1 

SOLI.. 

We can cast down him who is dangerons to the su- 
preme law, but we may not overthrow that law itself. 
If there be contradiction in this, my whole life baa been 
at fanlt, and an eventide of regret awuts me. 

HAlJjKELL. 

"Hme for r^ret is always to be found, bnt not for 
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SCENE EIGHTH. 

Tht tame. TjOtnULT, Inter ItAB IkOEHUNDSOV* 



Ib Signrd not here ? 

HALLEELL and EOLU 

Is he not on your ship ? 

TjosruLV. 
No ; I tbought he might seek the king here, bat the 
king is on board. 

HAXLKELL {to KoO]. 

Then Bejntejn was first, — and we are saved ! 

ITAB IN0EMUND8ON [«B(«ri]. 

Is Signrd not here 7 

TJOSTULT. 

No ; hast thou not seen him either ? 

IVAB. 

Yes, I have seen him, 

TJOSTULT, 

What dost thou mean ? Where ? 

ITAE. 

When I went hence for my things, I could not bring 
myself to pass by his prison ; so I entered and told him 
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as the madladon of Magniu, as the marden of Bishop 
Bejdiir and tbe captureil chieftains who snSered for 
Magnus's sake 1 You have given him tlie uame of king, 
and have robbed him of the name of man throngh all 
eternity ! You have degraded him to au ambush for 
yonr murderous Inst ! And who ia he that you now 
have murdered ? Tlie king's brother, the oldest son of 
M^nua, and the greatest chieftain who has ever come 
to Norvray ! He was the salvation of the kingdom ; he 
was the man we should have awaited when we cast in 
our lot with Harald ; he it was who might have made 
good the wrong you did. And you have dratroyed him, 
have destroyed the country's hope ! My work too have 
you destroyed ; after the strain of months, I grasped it 
at last ; I held my work up to the God of the future, 
and it is broken in my hands ! 

HAT.r.TtBI.T- 

You may well mourn now, Tjostnlv, for your revolt is 
ended with Sigurd. How does it stead you now to have 
fooled your old friends, and enticed the king as prisoner 
upon your sliip, misled him into traiturons ways ? Nay, 
spare yonr angry looks ; you are the law-breaker ! We 
are they who have saved the land ! Its fate shall not 
he cast upon the moods of an adventurer, but rest tie- 
neath the guard of sore men. You have seen how they 
can strike to earth whoever withstands them. 

[In lie nKonteKiU tht approach of the king'i n«n w heard. 

TJOSTULV, 

No, your bloody rule is at an end. Like an evil hail- 
storm you have shattered my plans, but yours shall no 
more wax in the land ! 
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KOLL. 

Tou stand there with threats and speak like Grod 
Almighty. When the fit is over, you will see how small 
your strength has grown. The king's council is again 
in power, and you alone are shut out from it. Hallkell, 
let us go to the king ! 

TJOSTULV. 

Yon shall never see his face more ! The guards are 
here. \_The mtcsio stops,'] I am their captain; from 
this day I am second in the kingdom. In the king's 
name you are my prisoners, and shall be taken to the 
very dungeon in which Sigurd sat. 

BOTH. 

What dare you ? 

HALLKELL. 

Think you of the outcome ? 

TJOSTULV. 

I first do my duty, and think of the outcome after- 
wards. 

HALLKELL. 

None but the king can condenm us. We demand to 
be brought before the king ! 

KOLL. 

Any one who will be is king now. 

TJOSTULV. 

Thus you reap the fruit of your own sowing. 
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SCENE NDJTH. 

Tht latat. I7AB IXGEKUSTSOS, IVAS EOLLBEJKSON. 
TJOSTUIT. 

Captain, take these men to the dungeon in which Si- 
gurd sab 

ITAB KOLLBSJNSOH. 

Your weapons 1 t^^ **•«» '9' *"■ 



For five yean it has been drawn onl^ in the king's 
defense* iGiaet hit. 

TJ08TULV [to KoB]. 

Gire ns some jest, since you are aboat to leave the 
court ; you had so many of them but now. 

That I should go, and yoa stay, is jest enongh. 

[7^ tum to go. 

ITAE ROLLBSJNSOK [m haite to Tjottuh']. 
Gyrd is without. 

TJOSTOLT. 
Him also, him also 1 [/or Kollbijiuon opau tht door. 

KOLL and H * T.i.H tri.l, \jtut tteppuig out^. 
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SCENE TEN* 
The tame. Gl 

GTBD. 

A message from Bejntejn I 

ALL. 

From Bejntejn ! 

GYRD. 

Bejntejn was to take Sigurd 
lowed willingly. But he gre\ 
them turn in through the fjor( 
feet, but two men rose also and 
Then did Sigurd grasp them wi 
them over into the ice cold wat 
himself, and swam away undei 
boat could be turned about and 
had reached the mountain's f 
him climbing up its slippery s 
doak. 

HALLKEI 

Then the last rope is broken 

KOLL. 

And we are plunged into civ 

rVAR INGEMi 

Poor Sigurd! In the icy 
on the bare mountain without 
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Evil dionghU will rise up in him. 

ITAS INGEUCKDSON. 

Shall we Bend oat the guards to lead 1"''" back ? 

TJOSTULV. 

He will Bee a foe in every man who drawa near, and 
flee from him, for neverwas man treated more treacher- 
oosly. 

OTSD. 

Bejnteju called oat to him that he should not be Blun, 
bat taken to a safe place, yet he Btill fled. 

TJOSTULV. 

His flight has Bared yon from a mnrder. 

KOLL. 

Common danger must unite ns now. From this hour 
there ia civil war. Our acta, b; which we thought to 
quench the fire, will blow it np to a gbwing heat in his 
wronged aoul, «nd all tlie land will aoon bum in it. 

TJOSTUIT. 

Yes, should Sigurd live, you have kindled a great 

HjUjIJCEIjIj. 

The weather is cold, and the wind from the north. 

OYBD. 
Thn niirhtji niw huTtAi in thp mniintAinn. 



TJOSTUIiV. 

Bat his spnt will not be qoenclied there. 



No, he b stronger than other men. 



But the patience, the peaceful thoughts he bronght 
back from fifteen years of exile, they will freeze to death 
this night 

OTSD. 

Can we not stay his hand yet 7 

IVAIt KOLLBEJNSOIT. 

Can we not offer him what before was ready to be 
offered? 

KOLI.. 

For my part, face to face with Qob danger, I would 
advise that we offer everything. 

IBallkeU ami Gyrd eemmrte logtlher apart from tht rttt. 



He will no bnger have fdth in yon. 

TJOSTULV. 

Thon art right. The atonn must come. When its last 
thonderons burst shall be over, who can say what trunks 
will be deft, what dams burst open, whose fields and 
hearths laid waste by flood and avalanche ! 

ITAS KOLLBSJNSON [wiiS mttch fetUngy 

Ton, l^OBtnlv, can master the whole danger. The 
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king is in yonr power, tbese others as welli a little 
pressure and ereTjrthing will give way — there is no 
more strength to resisL 

HAT.T.KTft.i., QYSD, KOLL [coraiii^/orvanf]. 



TJ08TDXV. 

No, there is something which is worse than civil war. 
Then yon will fight agunst Sigurd, Tjostolv ? 



Against Sigurd ? No I 

OYBD, HAT.T.trip.T,. 

WiU yon forsake the king ? 

TJOSTULT. 

I forsake both. Ton may fig^t who wUl; yon all 
are free! 

tVAS ROLLBEJNSON. 

TjoBtnlv! 

IVAB nTGEUTINDSON. 

And yon yonrsclf ? 

TJtSTULT. 

I wiD go hence to my lands. 
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TJOSTULV. 

My toil and my hopes are turned to child's play. 

rVAR INGEMUNDSON. 

None of as has won ; we all have lost. 

KOLL. 

We have fought as in a mist, two divisions of the 
same army, and have only wounded one another. 

TJOSTULV. 

For that to be done was beyond our strength. 

HALLKELL. 

Let us go to the king, tell him of the land's danger, 
and offer him our help ! 



Yes, to the king ! 



KOLL, QYBD. 



TJOSTULV. 

I go with you to take my leave. 

IVAB KOLLBEJNSON. 
Tjostulv ! \Tjostulv goes without responding to the calL 

IVAB INGEMUNDSON. 

I will seek the church and let a mass be said for the 

soul who must wrestle with his God to-night up in the ice 

of the mountains. 

[He leavetj and Ivar Kollbejnton slowly foUotos* 
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SCENE ELEVENTH. 

A narrow tnountain cavern. 

It is darkf SiGUBD comes in from above on hands and knees. 

SIOUBD. 

Now they can row home with Sigord's cloak and cap. 
Some gray-white night when the north wind Mows cold 
I shall claim them hoth again. It is damp here. Noth- 
ing seems to live here. When I stand still, I freeze. 
My wet clothes are stiff with ice and cut me. When I 
walk, they rattle like some skeleton following in my foot- 
steps. It is death himself ! The grisly one would own 
me, since I have swum his broad fjord. But life has 
cheated me, and I will cheat death. The biting moun- 
tain snow cannot reach me down here, and my limbs 
will giye each other warmth. And so I will think upon 
how it is that I am come hither. 

First of all I am a king*s son. But in my twentieth 
year I was changed into a black dog and driven out into 
the world. A madman sat in my father's seat ; then 
came a child, then a simpleton. But I was so chased 
about that I grew tame and licked the hand that struck 
me. Then came I home again, and the simpleton who 
sat where I should sit was asked if he knew me. Yes, 
said he, this is my changed brother : I will take him to 
my embrace. But the embrace was that of the deep, 
cold sea, which would swallow me up, and behold, I 
sank not, I rose. But the dog*s skin sank, and he who 
rose was a king (he rises) y armored in revenge, with 
despairing eye, and a red, flaming sword. And when 
the sword is wielded it shall flash over all Norway, and 
tears shaU follow as close as rain upon the lightning 
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flash ; yet all the tears of the race co' 

relieve the weight now upon my heart. 

[Be throws himself down ; then halfrises^ 

Shall I live and thus suffer ? Deat'l 
death it was they would have given n 
instead. Then it must be they who i 
cannot all live. 

When I endured the heat of Asia 1 
thy life must be worth something. I 
night, it must be that other lives are "^ 

A king ! What thoughts were n i 
thought of myself as a king ! In e^ 
sojourned, I gathered a jewel for his i 
gave wisdom to his sway, all good la' i 
when I came home to my throne, a t i 
into it. Shall I leave it there, and f ai i 

[Be r I 

No, by the righteous God, thus fa 
From this time onward, it is I whc 
they who shall seek for shelter. I tv I 
stronghold, and sharp as the winter i 
reckoning. Yet more, I will cast tl: 
dishonor out of the open windows, as < ' 
avenger himself, and his council, and 
as well as small, — all who have suff( 
done. The unhappy shall be happ^ 
be no more sobbing, even in the rem I 
I hear it even here, and most from i i 
holm. Magnus ! Plunged into th< 
eighteen years ! I will raise him uj : 
store him to his friends. But evei 
him shall be cast out ; every one \ 
him shall die ; all who shall defy us i 




246 SIGURD SLEMBE. 

ay, vere there ten tboaBand! Who ia looking at me 
from that comer ? 

Can a man see himself ? Fever from the chill waters. 
For if I see myself for the first time to-day, who was I 



Revelation is granted to the race, but the individnal 
gets only that which he may find in hia fortonea and 
in his own heart That after fifteen years of exile I 
should be hronght hither ; I may call that a revelation. 

The ice of this night b for the sharpening of my wilL 
The droppings of a thonsand years have hollowed out 
this refuge for one night's use. 

There tt^taa ! Speak, if thon art more than mine own 
fancy ! Or take one step towards me, that I may know 
thou art here. Thou dost ! 

They say that only he who ia about to die aeea hjm- 
self. Shall I die, then 7 For I surely Bee myself; now 
I lift my hand, now let it fall. I am ill ; I muat find 
some one to save me. I am freezing ; I will ait down ; 
see — he too sits down in a comer. How I shiver, and 
yet my head is burning, bnming with a hundred thou- 
sand fires. What if I were to die ? Why did I not 
perish in the water ? Why did they not kill me ? No, 
I shall not die, but I shall suffer. If only the day 
would come, that I might find my way t« shelter ! 



\ 



ACT THIRD. 

The king* 8 bridge at Bergen, the fjord beneath, but so far down that 
an approaching boat cannot be seen. Rocks upon the side stretching 
out to thejjord. Night, near Christmas time. 

SCENE FIKST. 
A Watchman, A Nun. 

Tlie watchman sits on a rock in the background; the nun on the 
other side in the foreground ; she tells her beads, bowing down ; pauses 
at times, and looks out upon the fjord, 

THE WATCHMAN \fdnging " Magnus is blinded "]. 

" But once more let me the heavens see, 
When the stars their watch are keeping," 
Young Magnus begged, and fell on his knee. 
It was sad to see, 
And the women away turned weeping. 

" Let me once more the mountains see, 
And the blue of the ocean far-reaching. 
Only once more, and then let it be ! " 
And he fell on his knee, 
While his friends were for pity beseeching. 



" Let me go to the church that the sacred sight 
Of the blood of God may ayail me ; 
That my eyes may bathe in its holy light, 
Ere the day take flight, 
And my vision forever shall fail me ! " 
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But the eharp steel sped, and the shadows fell. 
As the darkness the day o'erpowers. 

" MagnoB OUT king, farewell, farewell ! " 

" So farewell, farewell, 
AU n^ friends of so many gjad hanrs." 

SCENE SECOND. 
Thtmmt. IvAlt iNGEMUNDSOIf. The aatiAmM rue*. 

rvAB [approaching iim]. 
Grod'B peace upon your watch ! The night ia cold. 

THB WATCHMAN. 

A cold nighL 

IV AB. 

The moon is full and the sea calm. 

THE WATCHMAN. 



IVAB. 

It is dismal to watch alone. 

THE WATCHMAN. 

I am not alone. 

ITAB. 

No, I see now, — a woman. 

THK WATCHMAN. 
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IVAB. 
No cheerful company in the dark. 

THE WATCHMAN. 

No ; this is the third night she has c 

IVAB. 

Ton mast speak to her. 

THE WATCHMAN. 

She does not answer. 

rvAB. 
What does she all night long ? 

THE WATCHMAN. 

Sits there, as you see. 

IVAB. 

Does no one here know her ? 

THE WATCHMAN. 

She does not helong hereahouts. 

IVAB. 

You ought to try and get her unc 
freeze to death. 

THE WATCHMAN. 

Yes, «but she will not go. 

rVAB [to the wun], 

Grod's peace ! 



frcrzA ^rwK^ 



TU «M iMfa 9. : 



inz TVH mA ih.fii'f ? I-^t^ * ' * *!•£*." b k ta do 












A m.'fra If ^£tri. 



TbL Be. Id sofih-. Tbn- wLJi »t ka^ 



Ii aac ■• «■« km «b <«■ teu 
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THE NX7X. 

Dead — mean you ? — No, he is not dead. 

IVAB. 

Would you mourn if you knew it to be so ? 

THE NUN. 

N0| — for then no one could harm him any more. 

IVAB. 

Then be glad, for he is dead. 

THE NX7N. 

Have you seen his body ? 

IVAB. 

He died in the mountains. He cannot be found till 
spring, when the snow melts. 

THE NUN. 

No, he is not dead in the mountains. 

IVAB. 

Were he alive, we should have heard from him by 
this. Tjostulv Aleson has had search made in every 
hut about the mountain to which he escaped ; he has also 
asked in the seaports, but Sigurd has come to none of 
them. Believe me, I spoke with Tjostulv but yesterday. 

THE NUN. 

He is not dead ; he comes to me in my dreams every 
night. He is pale ; he sufEers, sufEers. 
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ITAB. 

Yon may be at rest It ia well with him where he is, 
and he awaita you. 

THE NUN. 

Here, here he awaits me. IPaate. 

IVAR. 

Ton are ill, Tora. 

THE NUN. 

But I mnst stay taU he comes. 



THE NUN. 

He shall rise ap from the sea. 



From the sea ? 

TEE NUN. 

I will tell yon, but do not repeat it to any one ; he 
will rise up from the sea and look aboat him. Peace 
has taken flight from him, he is pursued by hate, he will 
ever on, ever on — but he must come to me. I have not - 
seen him for fifteen years, but I have waited for him 
evety hour of all those years. 
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TORA. 

No ; yoti mttN; not tell where I am. 

IVAB. 

And yea journey in search of him ? 

TORA. 

t^yer. Ah, they will capttire him at last, and blind 
him as they did Iftagtias. 

lYAB. 

His eyes are closed to this wcnrld. OeHnd, Sigttrd was 
dear to me, I could do naught for him, let me do what I 
may for his mother. 

TOBA. 

My son is dear to you ? 

IVAB. 

Tes. 

TORA. 

How looks he now ? Fate, is he not? 

IVAB. 

Pale. 

TORA. 

And with the high forehead ? 

IVAR. 

With the high forehead. But his hair is thin. 
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TOBA. 
It vas alnys like silk. Sach hair soon falls. 

TTAIt. 

Come home with me and I will tell yon mora of him, 
how fair he ia still, and what he aatd. 

TORA. 

Tea, I viQ crane, when it is monting. 

ITAB. 

Bat it is momiog already. 

TO&A. 

No, I can tell the time by my pnyers. Thanks, many 

thanks! {BmxandnUdoum. 

ITAB. 

Look at the Tatchmao, how he freezes. Think yon 
that yoa can bear more than be ? Shonld yon shorten 
yonr own life ? Should yon take the days from God ? 

TORA. 

Do yoa think I am doing that? 



TOBA [rititi. 
Well, tben. Well, I should not do that Bat I am 
not Tety cold. 
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TOBA. 

Is it SO ? Bat if my son should come just when I 
have gone ? 

IVAB. 

You speak like one who is ill, too. What would you 
of him? 

TOBA. 

Hist ! Is there no one who can hear ns ? 



IVAB. 



No. 



TOBA. 



I would say to him, that for Christ's dear blood's sake 
he must put an end to all this. 



IVAB. 



Come now. 



TOBA [pleadingly]. 
Do you not think I can sit out this one night ? 

IVAB. 

It may become eternity's night for you. 
So ? Oh, then, I must go with you. 

IVAB. 

Here is my mantle, wrap it weU about you. How you 
are chilled ! 
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TORA. 



ITAB. 

Leon on my arm. 

TOSA. 

Th&nka, uunv th ft p V it ! But I ■^ 



TOSA. 

Oh no, I cannot ! {FalU on her kneet.'] If be were 
to come JDBt now ! 



The dead rise not up from the eea. 



He is not dead ! 

ITAB. 

If he live, I will find him for yon. 



IVAB- 

Wherever he may be in the world, I will bring yon 
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IVAB. 



Yes. 



[She rises wUk his help. 



TOBA. 
Then I will go with you. 

IVAB. 

The day will soon he here ; the stars are fading. 

THE WATCHMAN [seatoartUi}, 

Hold, who is there ? 

TOBA. 

The oarnstrokes from a hoat ! 



VOIGB ITBOM THE SEA. 



Captain ! 



IVAB. 

It is the one who looks after the watch. 



TOBA. 



But there are many. 



rvAB. 
His rowers. Come now. 



[Thep ffo. 



SCENE THIRD. 
The Watchman, Ivab Eollbejnson, followed 

OUBD SleMBE, EbLEND, €Md two cithers, 
rVAB K0LLBEJN90N. 

Do yon push the hoat off ? 



hy Si- 
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816URD SLEHBE. 

We need it no longer. 

ITAB [tqflly to At iKalchmaW\. 

Is the king in town to-night P 

THE WATCHMAN ["/Wj]- 



IVAR [Joojii]. 

Did any one go with him ? 

THE WATGHUAlf. 

A page. [PoMc 

TVAR [(0 Bigurd and Iht tithtrt]. 

He sleeps with his mistress. 

ERLEND [(0 Sijurrf]. 

Lord ! Shall we wake him, then 7 

sietTBD. 
What art thoa thinking of? 

ERLEHD. 

If we slay him in sin, he will go to heU. 

IVAK KOILBEJNSON. 

When Sigurd is king, he can hare masses said. 

ERLBND. 

One does not kill even a beast in his aleep. 
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SIGUKD. 

Death comes easiest in sleep. 

EBLENI>. 

Let him say a short pater noater. 



With three svords in his face he will not think of 
that. 

EKI.E34D [ptHntiR^ to Sigurd], 

The brother can help him. He has had priestlj' 
training. 

SIQUBD. 

Hear ! The cock crovs the second time : it is the 
hom;! [Theggo. 

SCENE FOURTH. 

THE WATCHMAN [nil doannchtre the mm lafl- 

I wonder, will the little one let mother rest to-night 
If be bat tarns in his sleep, she awakea. A mother is a 
strange thing. If children only knew what she does for 
them wben they are httle, they would be more thoughts 
ful when they are grown. 

Bat who can think of everything- ? I think it is not 
worth whUe to think. What must happen happens, and 
crazily enough, for the most part, but we cannot help it. 
Sin came into the world by — [Stn^i. 



Sin and Death, at break of day, 

Day, day, 

Spoke together with bated breath ; 
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Many thee, siBter, that I maj stay, 

Stay, stay, 

In thy honse, qnoth Death. 

Death laughed alond when Sin wu wed, 

Wed, wed, 

And danced on the bridal day ; 

But bore tliat night from the bridal bed. 

Bed, bed, 

The groom in a shroad away. 

Death came to her sister at break of day, 

Day, day. 

And Sin drew a weary breath : 

He whom thoa lorest b mine for aye, 

Aye, aye. 

Mine he is, quoth Death. 

A woman's voice [in the dufunuj. 

Help, hdp I The king is slain, the king ! 

THE WATCHMAN {/alliag on KU hiittt]. 

Stunt Olaf, where art thoa? FaternoBter,noBter pater, 
pater, pater, pater, pater, I cannot think — Thanks 
for the meat and drink which thou in fit time haat set 
before ns, so that we were all fiUed; the poor — 

THE VOICE [lHarsr]. 

Help, help ! The king is slain, the king 1 
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king, and give peace to the land, and g 
from the sea and bread from the dry es 
fall upon people — 

A MAN FROM THE OTHER 

Up, up ! All the king's men ! 

THE WATCHMAN. 

Up, up ! All the king's men ! 
shouted that before. 



SCENE HFTH. 
The Watchman [stteralothe 

HALLKELL HUK [half-dressed, 8w 
Whence is the cry ? 

THE WATCHMAN. 

From yonder! Now it comes 
Saint Olaf, to whom does the great d< 

HALLKELL. 

I see no dog. 

BEJNTEJN [entera]. 

Yonder ? 

THE WATCHMAN. 

Yes, the chieftain Hallkell Htik r 
great black dog came from this sic 
came from the sea. [^Bejntejn sets ( 
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others croat the scene patrtiy dotTied.'J Now iJiey are all 
running as if tbe^ had hot coals In their shoes, and bow 
they leave me here alone. Sigurd Jorsalfarer has been 
Been here before, sword in hand, they say, and to-night 
his son MagnoB has bronght him ont again. No watch- 
man can stand this. God save the king ! It was to- 
day — therefore — [Setti to make hit eic^e. 

EOLL [nulJ ii'm]. 

Dost thou hold the watch here ? 

THE WATCHMAN. 

No, I nmat be excused from that. 

EOLL. 

Art thou dismissed ? 

THE WATCHMAN. 

If I am not dismissed now, I never wiU be ! [Amu off. 

EOLL. 

With the king falls the law, and wiHi the law obe- 
dience. \HaUkeU retvme.'} Hallkell, is it true P 



I have seen him myself. Five thrusts through the 
breast. 



KOLL. 

And the murderer ? 
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KOLl. 

The same sa thon. 

Htl.T.lTTiT.T,. 

Have I named any one ? 

BOLL. 

I see it in yonr terror. 

HALLKBLL. 

Tes, Sigurd is aUve ; this was the first word from him. 

BOLL. 

And the king was goiltless, H^lkell 1 



EoU, we hare slain the king, we, we ! 

[Se att dovia and hidei hit face in kit hi 



KOLL. 

Speak not of < that, but of what shall now be done. 



An invisible hand is against as. £veiy arrow we 
shoot comes back into onr camp. 



HALLKELL. 

Nothing steads ns I We are entrenched within strong 
defenses, yet death climbs over the walls at night and 
slaya the king in his sleep. 



n 



i64 SIGURD SLEMBE. 

KOLL. 

Dost thou lose courage, HallkeO ? 



Soon will be come noiselessly to thee, to me, to all tlie 
king's friends ; for there are tiutors among oa, and the 
people desert onr cause. 

EOIX. 

Shall we sit down, then, and wait for death ? 



) 



Whom shall we rise np and fight for ? 

EOLL. 

For what we have always fought for. 

I am not merely a sword to be plucked from the hand 
of the slain. All that I could fi^t for lies low with him. 

BOLL. 

A man alone has fallen, bat a cause remains — and 
trust me, — Sigurd has set it on its feet 



There is no being of flesh and blood to whom thoa 
givest an home's thought, except to think of how thou 
canst make use of him. 

KOtL. 

When we get time we can talk about the king. Hear 
me : had Sigurd met him in open strife, God knows 
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what might have come of it. But he murdered him, and 

has turned the whole people against him, and united the 

powerful in one common fear and bitterness of feeling. 

[Alarm belh are heard; aUoj in the distance, uproar and the 

sound of drums. 

HALLKELL. 

With what purpose ? We have no more a king. 

KOLL. 

Hast thou lost thy wits, or forgotten Saint Olaf s law ? 
His children ! 

Boys of four years and less. 

KOLL. 

Had we taken a child the first time instead of a 
simpleton, we should hear no alarm bells now. But with 
them there comes to me a powerful voice : Save the land, 
it calls, it is for you that Sigurd has toiled this night. 
During the period of regency we may strengthen the 
chieftain power which we have created, and build up a 
peaceful future for the land. 

HALLKELL. 

They are the old ideas that yon thus trifle with on the 
night of the king's death. 

KOLL. 

Trifle ? No I With new force they seize upon his 
empty crown and offer it to us ; they raise up his bloody 
purple in the midst of the tumult, as a holy standard to 
protect us ; they bring his fatherless children before the 
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tearful people, to be acclaimed by them with blows t^ou 
their ehietds. Cao yoa not see that, Hallkell ? 

I Bee what yoa forget — the people's warrior, their 



Tjoetalvl 



He b released from his oath dow. Whither he goes 
the people will follow. 

KOLL lafrighttdl. 

You are right ! Sigurd bad Tjostulr in mind when 
he did tliis. 



And what if Tjostulr should give fealtj to Sigard ? 

EOLL. 

Tjostnlv acts like a drowsy man. Perhaps be will 
declare for neither side. 

HALLKELL. 

The peofde will crowd about him and awaken liim. 

KOIX. 

Uuch depends npon this moment The dam is burst 
and the flood rushes by. We do not yet know where 
to find the fords. 

HALLKELL. 
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KOLL. 

A single stone in the path is often enough. 

HALTiKPn'Ji. 

Let ns see ! A great crowd comes from the town. 
Their weapons gleam in the sun's £rst rays. It is the 
new day of strife that now hegins. 

KOLL. 

Are they Sigurd's men or ours ? 

HALLKELL. 

Either's, as it may chance. Let us step aside. I am 
ill at ease in a crowd. 

KOLL. 

No, no, if the stream is loose, let us go with the cur- 
rent ; some hindrance may arise which will be useful to 
us. 

[The people draw nearer in a tumult, spealcing hurriedly to- 
gether; the following Bcene passes quickly. 

SCENE SIXTH. 
The same, ThE PeOPLE, headed by IvAR KOLLBEJNSON. 

SEVERAL VOICES. 

We would have peace in the land ! 

OTHEBS. 

We will not have strife ! 

SEVERAL. 

Peace and trade ! 
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Down with them who stdr op strife and murder I 



Down with the chieftaisa 1 
Down with tliem 1 

hKVESAL* 

There are two of them ! 

OIHEBS. 

Did they kill the king? 



ITAS EOU.BBJNS0N [ia diiguve\. 

No, no ! These were the king's friends \ Know yon 
not Eoll and HaUkell ? 

BE^VEBAL. 

Are those the bloodhotmds 7 



Those who pat ont Minus's eyes ? 

[Shoati ofiJnut and gentral tumult. 
A CBONE [with Arill roice]. 
Ont npou you, bloodBnckers 1 

ITAR EOLLBBJHSON. 
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SCENE SEVENTH. 
The tame, TjOSTULY AleSON [c<ut down], 

SEVERAL. 

Hurrah for Tjostalv Aleson ! 



ALL. 



Hurrah! 



SEVERAL. 

Help the people to have peace ! 

OTHERS. 

Help us against the chieftains I 

THE CRONE. 

Put their eyes out, the — 



TJOSTULV [reluctcmtly ipeaking]. 



Let me he ! 



SEVERAL [seizing her}. 



Let him be I 



THE CRONE. 



Ah! 



KOLL [to TJottulv], 
What think you of this ? [TJogtulv dots not reply. 

ALL. 

We will help whom you help ! 

[ They all promise one after the other. 
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lYAB KOLLBEJNBOSr [wUk l e flMwy ]. 

There lives no longer any king to whom yon owe alle- 
giance. 

THE PEOPLE. 

Name him to whom thou wilt sahmit ! 

lYAB K0LLBEJN80N. 

Name also them who stand in thj way. 



AliL. 



Name them ! 



ROLL. 

Do not listen to that, Tjostulv ! 

lYAB KOLLBEJNSON. 

They stand in the way ! {^PoirUinff to HaUkdL and 
KoU.'] They betray themselves ! 



Yes, they ! 



ALL. 

[The people approach threatening. 



HALLKELL [hit hand on his sword] . 

Back! Yonr throats roar lawlessness; pretend not 
to invoke the law against ns, for you yourselves rend 
it and trample it under foot ! 

IVAR KOLLBEJNSON. 

Lay hands upon them ! Down with them ! All the 

bells of vengeance now ring ! 

[They are surrounded; great uproar. 
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HALLKELL. 

Tjostulv ! The borcors of this night will be on yonr 
bead! 

EOIJ» 

Speak to tiiem ! 

TJOSTULT. 

Quiet, good people) quiet ! Who is he that hath slain 
the king? 

KOLL. 

He bides in the night whence he came forth I 

HAXiLKELL [wAtie tht erowd itill menactt Mjn\. 

Tes, it is one man's bate which has loosed all the evil 
spirits Uiia night 1 Mark, like lightning he struck the 
king ; bear, be rings the alamm ; see, be stirs up the 
people ! He is everywhere and nowhere like the devil 
biiuBelf, while all that now stirs is moved by blm 1 

KOLL. 

Turn away from bim, Tjostulr ! 

TJOSTULV [ptwrfy], 

'Where is be that bath slain the king ? 
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SKVEBAL. 

Where is he? 



Aj, where ia he? 



Where ifl he P Where ia he? 

I7AJt KOLLBEJlfSON [ttanding on a high root and tooking out 

upon thejjord]. 
Hush ! There ia a man in a bhie cloak, who calla to 
OS from a boat behtw. 

aiGUBD's VOICE [ilowlji]. 

Seek jroa him who hath slain the king ? 

TEE PEOFLB. 



SIGDBD a TOICB. 

It is I who did it ; I, Signrd Magnosson. 

THE FEOFLB. 

Then it was he. 

IVAB KOLt.BEJNBOir. 

For he had much to avenge. 

bigubd'3 voice. 
I have avenged blind Magnns and myself. Now we 



will share the thione together. 

THE PBOFIiB. 



L 
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KOLL to [HdUM]. 

This will win the people ! 

IVAR KOLLBEJNSON. 

Then shall peace quickly come, good people. 

THE PEOPLE. 

Ay, it is peace that we would have. 

sigtjrd's voice. 

If yon accept this deed there shall be peace in the 
land, and no ill-hap, save one man's death, who should 
never have been king. 

rvAB kollbejnson. 
The first true word I ever heard said of Harald ! 

MANY. 

Yes, yes ! 

HALLKELL [to K6a\. 

Things are going ill ! 



IVAB KOLLBEJNSON. 



Hush I 



[A pdutt. 



sigubd's voice. 
Is there no chieftain on the bridge ? 

MANY VOICES. 

Tes ; Tjostulv Aleson is here ! 

SIGXTBD's VOICE. 

He should have a word for me. [All tum to Tjostulv* 



I 
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TJOSTTLV [Anuly nonnti iipoa a raet]. 

Tea ; I have a word for thee, Sigunl. Either art 
thou Harald'a brother, when it is clear that thoD wert 
bora in sin, or thou art not Harald'a brother, and the 
work thoa haat done doubly fouL 

aiaURD'B VOICE. 

Think of it again, Tjoetulr Aleson. Think olao of 



When thou didst plunge the sword in thy brother's 
breast thou didst forget that the deed would drive me 
and all honest men from thee. 

SIQTTKD'a VOICE [very tloalij\. 

For what I hare done I can answer before God. 

TJOSTULV. 

That may well be, but before me thou canst not an- 
swer it. I had given thee aad to the very limit of the 
law, but now thoa callest npon me from without its 
pale. 

BIGXIKD'e VOICE. 

Let come, then, what God will ! 

TJOSTULV [forte peqp/e]. 

Hear I He turns the evil of hia mind to the will of 
God ! Thus at the last he will deceive himself, as he has 
now deceived us. He is a dangerous man, and beneath 
his fair seeming there lurka a dark purpose. Bat we 
wilt be bound by the law of the land. The children of 



P 
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Harald now claim its protection, and stretch oat their 
little hands for help. For that man yonder in the bine 
cloak — cast stones into his boat and drive him from the 
shore, for he brings ill-fortune with him. 



THE PEOPLE. 

Yes, yes ! Out upon thee, thou murderer of thy 
brother ! 

[ They cast stones at him. As Tjostulv descends^ HaWcell falls 
upon his breastf and Koll grasps his hand. Then all draw 
their swords and lay them together; Sigurd Stallar and 
Gyrdj who have also entered^ lay theirs with the rest. 



ACT FOURTH. 



tA<y can bt drawn aiide. Ship'* UxiU and Mai of animoU iirtinn 
about the ground. 

SCENE FIBST. 

IVAB EOLLBBJKSON {otAtrt enter during the icate]. 
ITAB (lewing upon aAeyuUn cap. Be calU mri]. 

Has he shot the deer? Then we will have it for 
dinner. No, may yon ? Grod's death ! Skin it at 
once ! What ? Grouse ? I think the very devil ia in 
yon I Leave the grouae lying in the snow and skin the 
deer! [^The sail is drawn aside, revealing an outlook 
over the majestic laridacape ; snow^mountairu upon one 
aide and the dark sea upon the other ; Tnoonlight bathes 
the scene. Three akin-clad men try to enter tenth a 
slain deer.'] Don't hring it in until the chieftain cornea 
np from the aea with the stranger ! \_Thei/ leave."] PuU 
the sul to : it is cold here ! [TAey do as they are hid ; 
he sews on, m,vttering all the whUe to himself.'] Whom 
are yon shonting to ? They will not answer now. Who 
is coming ? They pret«nd not to hear now. 

[The laii ii once laare draicn aiidi ; a ilaa-tlad man enttrt. 



The chieftun shouts op that they cannot climb any 
further, the ice is breaking. 
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IVAB KOLLBEJNSON [after waiting a l%tUe\, 

Why dost thoa stand there gaping ? Take the rope 

and wind it down ! 

[Erlend takes up a coUed rope and goes ; the sail is drawn to 
again. Jvar Kollbejnson rises, puts things to order, but acts 
as if weary oj" solitude. 



SCENE SECOND. 
The same. SlGUBD SleMBE, IvAR InGEMUNDSON. 

IVAB INGEMTJNDSON [looks first about the cave, then at Ivar 
Kollbejnson, who evades his glance']. 

That is Ivar Kollbejnson ! 

^ IVAB KOLLBEJNSON. 

H'm! 

IVAB INGEMUNDSON. 

I have never seen a man grow so old in two years. 

IVAB KOLLBEJNSON. 
H'm I [Goes. 

SIGUBD. 

Ivar Kollbejnson has outlived many illusions, and the 
greatest of them last of all. 

rVAB INGEMUNDSON. 

He must be cold company for you. A whole winter 
in this Northland cave with him ! 

SIGXJBD [lies down"]. 

Life does not always bring warmth. It was good of 
you to come : it is lonesome here. 
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lYAB INGEMT7NDS0N [nUdown], 

But what a time I have had in finding yon ! After 
you lost in the last fight I thought Magnus the blind 
would seek the cloister. But he was not there, and so 
I looked for him with his old foster &,ther in Bjarko, 
and there I found him. I am the only one whom he 
would tell where you were. 

SIGUBD. 

What do the people think ? 

IVAB INGEMUNDSON. 

The people think that you went down in the last 
storms of autunm. 

SIGURD. 

They think themselves safe now. 

IVAR INGEMTTNDSON. 

Yes, the army has disbanded, and the chieftains gone 
home. 

SIGUBD. 

So be it ! But why did you believe that I was living ? 

IVAB INGEMUNDSON. 

There was one who said so with much assurance. 

SIGUBD. 

And yet none might bring any tidings of me. For 
none who for any cause came hither have ever returned. 

IVAB. 

What mean you ? 
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SIGUBD. 

Wliat I say. The time for scraples is now past with 
me. The Fimis have given me food. There is nothing 
to which one may not hecome used. Five years ago I 
drank cameFs milk with Arabs ; this winter, reindeer's 
milk with Finns. 

IVAB. 

And you think to maintain this struggle ? 

SIGURD. 

I have a new sort of ships that will outsail all others. 
The Finns have built them for me. I set out in them 
to-morrow or the day after, and I shall find the chief- 
tains one by one. 

rvAB. 
Then you will never desist ? 

SIGUBD. 

Yes, when my aim is reached. 

IVAB. 

But you have now failed for more than two years. 

SIGUBD. 

Say, rather, I have failed for more than seventeen ; 
for it is thus long since I began. Ivar, do you believe 
that my cause is just ? And do you believe that I may 
achieve something if once I reach the throne of my 
fathers ? 

IVAB. 

I believe that your right to be king of Norway is 
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greater tihan that of any other liring man ; I believe that 
as king yon would build all anew. 

filOUSD [toAo Aof fifen]. 
And you can yet ask if I will desbt ? 

rVAB [remotiu jiMln^]. 

I will tell you something of my life, poor compared 
with yours, but not without experience, A maiden in 
Iceland was so dear to me that I could not bear to 
think of a future without her. And yet I said nothing, 
not even when I left to sojourn in strange lands. But 
once when my brother returned home, I bade him tell 
her that she must wait, for I could not liye without her. 

SIOUBD. 

She was thy life's aim. 

IVAB. 

She was mine. When I returned, I went to my 
brother's, and there I met her as his wife. 

SIGUBD. 

What didst thou then ? 

IVAR. 

What would you have done ? 

SIGITBD. 

That I know not. 

IVAB. 

I will teU you. First you would have left and 
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IVAB. 

Would you see her — talk with her ? 

SIGUBD. 

Dost thou know her ? Where is she ? 

IVAB. 

She was on the bridge at Bergen that night — the last 
night you were there. She remained until I came. 

SIGX7BD. 

Saint Olaf ! 

IVAB. 

Would you speak with her ? 

SIGUBD. 

No ! Later. No, not now. 

IVAB. 

Then you are not at peace with yourself ? 

SIGUBD. 

Not so ; but now we should not understand one an- 
other. 

IVAB. 

Yet it might be so. 

SIGUBD. 

To meet were to bring ill to us both. 

rvAB. 

Your mother has outlived the time when an3i;hing in 
the world could again bring her iU. 
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SIGTJBD. 



But she lives ? 



IVAB. 



Yes. I but meant that she sees in you only her son ; 
all the rest matters little to her. 

SIGUBD. 

Bat much to me. One would fain have accomplished 
something before he again meets his mother. 

IVAB. 

Your mother is old now. 



SIOUBD. 



Yes, she must be old. 



rvAB. 



What I meant was that she might have too long to 
wait. 

SIGUBD. 

Does sh6 greatly wish to see ine ? 

IVAB. 

She lives for nothing else. She has lost her right to 
the protection of the cloister. For two years, now, she 
has followed you through the land. 



SIGUBD. 



Lord Jesus ! 



rvAB. 
Will you speak with her ? 
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BIGDSD. 

Whew ia she? 

ITAB. 

I left her at More. 

Ton hare followed her, then ? 



Yes. 

SIQUSD logerimg ku huni]. 
IroT, wilt dura be my friend? 

IVAB. 

I eaitnot, my lord. 



Is it too hard for thee, Ivar ? 

ITAB. 

Tea, my lord ; for then I ahoold hare to share in 
your work. 



And that thou canst not do ? 



No, my lord, no— Bot as yon have began it — and 
continaed it. 



) 



Then go, Ivar ! 
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IVAB. 



But first — 



SIOUBD. 

Gro, for thou hast fooled me. 

lYAB. 

I am sorry for it. But let not your mother for my 
sake want an answer. 

SIGX7BD. 

She shall see me — when I sit upon the throne of 
Norway. 

IVAB. 

The poor soul will weep many tears ere that time. 

SIGIJBD. 

The hnrden she bears is no heavier than mine. 

IVAB. 

But her love is stronger, my lord ! She may not so 
endure delay. 

SIGXJBD. 

But ay I for it is so little that she craves. 

IVAB. 

Yet when you returned, you, too, craved but little. 

SIGUBD. 

Many things have changed since then. 
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May I say it once more, my lord ? When a mui has 
grown afraid to meet his mother the change u not for 



BIGTTBD. 

Afraid ? Yon have mistaken me. Tell my mother 
that I will meet her where ehe wiU. 

ITAB. 

It b bnt pride that fonea him to this. 

aiGDKD. 

Name thou tlie place ; we have no more a home. 

ITAB. 

If she bat speak with yon home shall be found agun. 

SIQCBD. 

Tea ; bnt it mnst be t^reed that nanght be said of 
my plans, for you know well that in them I make no 
changes. 



But, my lord, of what else is there to speak ? 

SIQURD. 

There ia enough else, quite enough. Bat yon must 
tell her this. 

IVAB. 
She shall be told of It. 



f 



SIGURD SLEMBE. 



287 



SiaUBD. 

Bear to her my filial greeting, and say that all is well 
with me. 



lYAB. 



I will do it. 



SIGXTSD. 

Tell her that I hope for a happy outcome. 

IVAB. 

I will tell her that, also. 

SIGUBD. 

And that all shall he well with her. 



IVAB. 



If she live. 



SIGUBD. 

Yes, and should she die meanwhile, she will see even 
better how well I meant it with her. But the way was 
long, and led over cold, high places, where there was no 
warm room for meeting. And now, farewell ! Because 
thou hast brought this message from my mother I will 
ever hold thee dear. 



IVAB. 

But you have forgotten to name the place. 

SIGUBD. 

Ah, the place ! It were better that she should name it. 
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aiOUBD. 

WeUjtlien— but itwill be bard to find me, for hence- 
forth I go npon nncertain ways. 



There are many gray islets along the coast, name o 
of them, and she shall be there. 



BIQintD. • 

Gray islets, gayest Uion ? Holmengra 1 



It is far to the soath. 



Bat jnst on my way when I sul from Denmark in 
the summer. 



Hohnengr^ ? 



Yee. It is quiet in the bay thrae. 

IVAE. 

We shall meet. 
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Why art thou, then, bo concerned for my motlier, yet 
wilt not be my friend? 

IVAB. 

I cannot tell yon all the reason. 

SIGUBD. 

I have never before grayed for a man's confidence ot 
friendship — and thon deniest me both. 



With yon it is but as a moment's impulse. Tonr soul 
reaches out after higher things. 

SIOTTSD. 

Bat a friend npon the way — one only. 

ITAB. 
Then set yoor path so low that I may. Come with 
me to your mother, send yonr men to their homes, make 
an end of it all, weep once with her, and, God in heaven ! 
what friends we shall become ! 

8I0UBD. 

Now the skald in yon speaks, Ivar, and all the deeds 
of a lifetime become dissolved in one moment of emo- 
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8IGUBD [ealHag]. 

Draw the sail ! [It is done, Ivar goes.'] Farewell ! 
[Calls.'] Ivar Eollbejnson ! [Ivar enters.] That man 
u not to be struck down ! Send two men to row him 
over the fjord, — doat thon onderstand ? 

IVAB KOIJ.BBJNSON. 



SCENE THIRD. 
8IGCKD [aJoM]. 

He too Bcoms me ! No ! No more prayers for friend- 
ship ! No more be^ngl What have I lost during 
these two years, through my weakness in seeking to gun 
friends by mildness ! I saw quickly we should not suc- 
ceed that way, but Magnus would have it so — and now 
we are cast as a wreck upon the shore, for such is life I 
Light craft tnnst bear ns — swift oars cleave the water, 
for we row death shorewards. My right ia from God, 
and my sofferings from men ; it is for me now to recon- 
cile them. 

The mighty, in betraying me, have betrayed the land. 
Therefore shall the land have their bodies, and I their 
goods. He who has goods has power, and he who has 
power gets success — friends are needless then. The 
helmsman prays not for warm sun and calm sea. RaQier 
does he rejoice when the wind begins to whistle in the 

rising. [* woman't voice U heard mging. 

Ah, that is the Finnish maiden caUiiig her dogs. I 
am glad that she has come. She is like the dawn of 
life with its dreams and its yearnings. She is like the 
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THB MAlDBNi 

A battle-field and many alun. 

8IGUBD [fearful]. 

Was I among them ? 



I 



BiaVSD. 

Then take comfort, for my way leads over the field. 

THE MAIDEN. 

Then saw he an island in the sea. Many men were 
there in Uue garmentB. And others came np from the 
sea and sat down with them. 



Was I among them ? 

THE miDES. 

No ! bnt Ifaey who came from the sea were the slun 
kinsmen of the others, wet and gray, ■ — and Ihey bore 
with them a bound man. 

SIOTTBD. 

Who was he ? 

THE MAH)Ey. 

Thon wert he I [^Sigurd sits down,'] Let me sit at 
thy knee! [^Sittityat his feet."} What is the- name 
of thy God? 
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SIGUBD. 

He has no name. 

THE MAIDEN. 

Where lives he ? 

SIGURD. 

Everywhere. 

THE MAIDEN. 

Is he here now ? 

SIGURD. 

Surely. 

THE MAIDEN. 

Then ask him if thy joomey shall he fortmiate. 

SIGURD. 

He will not answer me. 

THE MAIDEN. 

With signs, I mean, and other signs shall answer. 

SIGURD. 

No, he answers not. 

THE MAIDEN. 

What is he good for, then ? 

SIGURD [pointing to hia brecuf]. 

He speaks here, and here hids me loosen the knots I 
have tied, and seek the goal that is set me. 



4 



294 SIGURD SLEMBE. 

THE MAIDEN. 

And has he named this goal ? 

SIGUBB. 

It was set at my hirth and revealed by my fate. 

THE MAIDEN. 

And this goal is death ? 

siauBD. 
What sayest thou ? 

THE MAIDEN. 

Thou dost journey but to meet a hard death ; thus 
says the Great Spirit {Apatue. 

SIOUBD. 

So my Grod's will shall be done. 

THE MAIDEN. 

Then thy God is a hard God ! 

SIOUBD. 

Peace! 

THE MAIDEN. 

No wonder ; for all the people who worship Him are 
hard. They are, like thee, ever unsatisfied. First they 
took our land in the south, then they took it in the north, 
and now they have driven us up to the snow. But they 
forget us not even yet, and each year they come and 
take the tithe of our possessions. And when they have 
taken it, they slay one another in strife for it ! 
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SIOX7BD. 

The evil in them is not of God. 

THE MATDEX. 

But He speaks in your own breast ! Look at thyself ! 
Hast thou not told me of thy life's course — has it not 
been insatiable as theirs ? Why wouldst thou not stay 
with thy mother ? Thou wert well received by a foreign 
chieftain, why didst thou leave him ? Didst thou not 
serve an earl with honor, why didst thou depart ? Wert 
thou not a captain in the far southern lands, and yet 
turned thee homewards ? Didst thou not gather ships 
and goods upon the sea, what didst thou do with them ? 
Now thou art defeated and forsaken by the people of 
whom thou art king, and wouldst thou seek them again ? 
Is not thy Grod a hard Grod, that He pursues thee with 
ceaseless unrest, and now drives thee to thy death ? 

Look at our people ! No man here owns garments 
of foreign wool, or adornments of any kind, but eats his 
reindeer!s flesh and drinks their milk ; sleeps never save 
on the ground, and yields up the tithe of his belongings 
to thy people ; has no house save the open air — and 
yet we are happy ! For we know that when death shall 
bring us over the eternal snow-mountains, there shall 
shine a great noble land, where the sun is ever up, and 
the brooks have melted the snow ; where the birches 
grow to threefold height and bear fruit ; and where the 
Great Spirit shall come down to the shore and draw to 
him all the beasts of the forest and the sea, and men 
shall walk among them with no evil thoughts. [She rises. 

Oh, Sigurd, hear me ! I am a Finnish maiden, less 
than thou and thy people. But thou didst not come 
like other strangers to rob and slay ; my people love 
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thee, and I may speak thos to thee. Thou hast eotered 
our tents, and sat at our boarda ; thon hast told na of 
Btrange countries, and taught na naeful thiugs. See, 
when thou comest our dogg do not bark, hut lick thy 
hand, and the reindeer mb against thy clothes. Stay 
with us 1 My father owns five thousand deer, I am his 
heir — take half of them, and drive them whither thou 
wilt ! Thy GSod is eTeiywhere ; tlien He is in t^ ever- 
lasting Bnow-mountains 1 

Once before did a maiden entice me aa thoa, — and 
thon art like her. 



And what she offered thee — 



I might not take then, because I son^t for greater 
things. Now — 

THE HAIDEM. 

Now — 

eieuBD. 
Now I mnst be steadfast to the end, not only for my 
own sake, but for theirs who traat in me. 

THE HAIDEH'. 

Dost thon tliink it shall go well with thee P 
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THE MAIDEN [offended]. 



Terrible ? 



SiaUBD. 

Bather death itself : all would then be over ! 

THE MAIDEN [alarmed\. 

Are we worse than death to thee ? 

SIOX7BD. 

Thou dost not understand me. 

THE MAIDEN. 

Tell me what I do not understand ! 

SIGUBD. 

There is something dearer to me than all things else. 
If thou shouldst lore a man, wouldst thou not forsake 
all to follow him ? 

THE MAIDEN. 

Yes, if he loyed me. 

SIGUBD. 

And not otherwise ? 

THE MAIDEN. 

No! 

SIGUBD. 

Thou wouldst seek to win him ? 

THE MAIDEN. 

No! 
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SIGURD. 

But then wouldst thou be unhappy. 

THE MAIDEN. 

For an hour. Bat when I came to another clearing, 
where I might feel myself a child again — 

SIOXJBD. 

Couldst thou then forget him ? 

THE MAIDEN. 

Oh, yes, — if it were summer. 

SIOUBD. 

I cannot explain my meaning to thee. 

THE MAIDEN. 

May I explain something to thee ? 

SIGUBD. 

Willingly. 

THE MAIDEN. 

Canst thou feel how fair it is here ? 

SIOUBD. 

Ah, yes, at times. When I stand outside the cave 
and see the unending snow, the trees above it seem like 
mighty spectres warning me in the twilight. Then thou 
comest sliding down the mountain upon thy snow-shoes, 
thy dogs about thee, thy followers behind, and you all 
seem of threefold stature. And when the colored stream- 
ers of the northern light shine over your path and over 
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all this enchanted fairyland, narrowing, hroadening, 
wildly, weirdly, — yes, then deep feelings take hold of 



me. 



THE MAIDEN. 

And what dost thou feel then ? 

SIGUBD. 

Yearnings for all that my life has not reached. 

THE MAIDEN [remains/or a time musing : then recovers herself] . 

Ah, I understand ; that is hecause thou hast never seen 
the summer here. Then wonldst thou have yearnings 
for naught else. 

SIGUBD. 

But in winter thou too hast yearnings for something 
else. 

THE MAIDEN. 

Yes, I yearn for the sun. But in summer it never 
sets ; I sleep outdoors with my dogs, and the deer lie 
ahout. We rest an hour, we wander an hour ; night 
is as day and day as night ; we think of no future ; it 
seems as if it would never end, or as if the end of all 
things were come. 

SIGUBD. 

Then would I yearn the more ! 

THE MAIDEN. 

Then thou canst not know what joy is. Canst thou 
love a dog ? 
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SIGUBD. 

There-are times when I can ioye the smallest thing. 

THE MAIDEN [in wondermtnt]. 

Bat not always ? 

SIGUBD. 

Most often I have no time to think of it. 

THE MAIDEN. 

No time, what does that mean ? 

SIGXTBD. 

My eye does not see it. 

THE MAIDEN. 

Now I understand. [Staru to go, 

SIGUBD. 

Wilt thou go ? Ah, thou thinkest I cannot bear thy 
people, thy country ! 

THE MAIDEN. 

More than that ! Go thy way ! 

SIGUBD. 

Wherefore ? 

THE MAIDEN. 

No spot on earth can give thee rest, and no being 
lives for whom thou canst care ! Thy Grod must be a 
hard Grod, and death dear to thee ! Now I understand 
that thou must depart ! Farewell ! 




i 
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BIQUBD. 

Ah, but stay ! 

THE MAIDKN. 

I will call my deer, strike my tents, and joarnej' 
aonthwards to await the buq ! 

[T^e sail u raised and she disappenTs. 

SCENE FIFTH. 

BIOTTBD [oIoim]. 

The snow-flake melts when it falls upon the warm 
hand. In an honr I eh^ have ceased to remember 
her. 

A man most look beyond his birthplace and his kin ; 
they are ae forests that shut out our view. What he 
may see beyond them is not as ftur as he has pictured it, 
but he has clearness of vision. His goal appears before 
him, and he goes in safety. 

Why have I no more following ? Why won Harald 
Gille friends — and not I ? Because I let down no 
ladder of weakness for my approach. High upon my 
r^hts I stand ; the law would come to me, but has no 
strength to climb ; therefore I am alone. 

Fity myself ? I, who am come to bring the law ! The 
axe cannot be the forest's friend, or the hoe the weed's, 
or the huntsman the beast of prey's. Shame and dis- 
honor, should they who loved Harald GiUe love me 1 
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SCENE SIXTH. 
Sigurd. [Tkt miiit raised; akin-dad me* tnUr and Jill the cate.} 

8IGUBD. 

It IB noon ? 



THE MEN. 



I 



SIGURD. 



Our last here. 



THE MEN. 



WeU! 



SIGURD. 

Yon are glad, I see. Yon long for pluilder ? Yon 
shall have it I know that not one of yon goes for my 
sake. 

SEVERAL. 

Yes, yes I 

SIGURD. 

Still ! No lies ! It does not matter to me ! [To Ivar 
KoUbejnson.'] Dost thou press forward, old man? 
Thou hast stood at my side in every fight, thou wOt say, 
and didst prepare my camp afterwards. H'm ! thou dost 
hut seek revenge upon the strong, and thou dost think 
that I can best give it thee ! \^Ivar holds ovt a cap.'\ 
Hast thou made this cap for me ? Hast thou bound up 
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my wounds this winter? Ay, like the peasant, who 
grinds his axe at the hour of noon. Still ! No more 
lies. I know it. I know, too, that I am held in year 
hands as a hawk by a cord ; you let me fly that I may 
make a capture. You shall have it ! I have need of 
you ; as you are, we suit one another, for we now go 
forth to greet all traitors, law-breakers, murderers in 
the land. I am the law, for I am the king ! I now 
decree that every chieftain in the land, every king's 
steward, every peasant-leader, who has betrayed Magnus 
and me, is doomed to death, and his possessions are 
mine ! In our light ships we will fall upon them ; be- 
hind us a burning settlement, and before, one that awaits 
us ! Then shall we see if many do not flock to our 
cause, when it is shown them that something may be 
gained by it ! And when my strength is great enough, 
I will give battle, and thence mount the throne. Then, 
at a sign, the fire shall be quenched in the land, and 
grain grow once more, and if you obey me not, your 
turn shall come. You hear now what bond holds us to- 
gether, what you have to await, and what to fear. Stand 
from me ! It is not your love I would have, but your 
hatred, your lust for plunder, your thirst for revenge, 
that I may use them to kindle the flame. No, cast not 
down your heads, care not for me; I am happiest 
thus! 




ACT FIFTH. 

Upon Holmengra. Banged hy the ieashore are high rocha. It is 
an autumn evening, near tunsety and the tky it dear. Out at tea 
many long thipt may be seen, sailing up. 



SCENE FIKST. 

GtRD, SiGUBD StALLAB, and TjOSTULV AlESON enUr, 
dining tqf/rom the beach one after the other. HalLKELL and 
l^OhL follow f out of breath f they have grown much older in these 
three years. As they come iq> they group themselves together and look 
out to the right. There is long sUence among them. 

TJOSTULV [turning towards the others']. 

Well, why are we silent ? We cannot hide the fact ; 
here are Sig^d's f orces, equal to our own ! 

HALLKELL. 

Three months ago he had two Finnish boats ; to-day 
he has a mighty fleet. 

GYBD. 

Now I begin to fear. The more we defeat him, with 
the greater strength does he come against as. 

HALLKELL. 

I depend apon this: that every third man in oar army 
has a slain kinsman to avenge, — it gives them coarage. 



TJOSTPLV. 

Signrd'g men have nothing to loae, and all to gajn, and 
the courage of revenge is equaled by that o£ the beaet 
of prey. 



Bnt the other two thirds of oar men fight witb the 
strong^ of despair. 

SOLL. 

Who are they, then, who fight for the country ? 

TJOSrULV. 

There are not many such in civil strife. 

[Koiltiti doicn in tie taiddle, and Ike alhenfollmc Ail example, 
all bai Tjoittilt, who looki tteadilj/iit the tUr6Ctioaiif Sigur^l 
fKl. 

HALLKELL. 

Should we Lose this fight, Giod only knows what our 
fate will be. 

OTBD. 

We know well enongh it will he that of the many 
chieftains, whose goods he seized, whose houses he 
bnmed, and whose bodies had to he cut down from the 
gallows. 

SIOUBD OTAIXAR. 

It will be like onr brother Bejntejn's. 

HAUJtEIjl. 

Poor Bejntejn ! He took fearful vengeance upon 



806 SIGURD SLEMBE. 

OYBD. 

Upon all, upon all ! Harder man was there never in 
Norway since our people dwelt there. 

They say that retribution will come upon him. I do 
not understand that saying ; for one man cannot atone 
for the death of a hundred. 

GYBD. 

Yes — if his death be made as lingering as that of a 
hundred. 

KOLL. 

No man could bear to see that* 

GTBD. 

I know of one who could bear it. 

SIGUBD 8TALLAB. 

And I of one. 

TJOSTULY [looking out on theflee^. 

His ships are larger than ours ; we cannot board them. 
So we have something other to think of than the man- 
ner of Sig^d's death. 

KOLL. 

Thou hast lost courage, Tjostulv ? 

TJOSTDliV 

Tes. I will not conceal the fact that in every battle 
I have won &om him, my strength was the greater. 
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This time it is not so, — and Sigurd is a better leader 
than I. 

KOLL. 

But thou countest the most prows. 

TJOSTULV. 

No, look for thyself ! The evening sun shines on 
them ; thou canst count them. 

KOLL. 

Wait till the gray of morning, — and thou shalt see 
the half of them stand out to sea I 

ALL. 

What sayest thou ? 

KOLL. 

They are Danes and would go home again. 

ALL. 

Do the Danes desert him ? 

[Hallkell^ Gyrdy and Sigurd Stallarjump up, 
KOLL [renuxins seated], 

I have had a little boat in among them, and to-morrow 
at sunrise will they hoist their sails, for they have gained 
what they sought in Norway. 

TJOSTULV. 

Then an overwhelming victory awaits us ! 

HALLKELL. 

Hemmed in upon every side — 




808 SIGURD SLEMBE. 

SIOUBD 8TAIXAK and GYSD. 

He IB oars with all his force. 

TJOSTULV. 

Then let Saint Olai be praised in all time to come, 
for from to-morrow the peasant may sleep with open 
doors. 

HALLKELL. 

And it is oar lot to appoint the solemn hour of judg- 
ment 

GYBD. 

If it tarns oat as I hope, the church wiU have cause 
to rejoice. 

SIGX7BD STALLAB. 

And if it turns out as I wish, the bishop's seat in 
Stavanger shall have two boatloads of fire-wood ; they 
need it on that bleak rock. 

GYBD. 

What is thy wish, brother ? 

SIGUBD STALLAB. 

What is thine ? 

GYBD. 

Perhaps our wish is the same. 

HALLKELL. 

You both wish that he may fall alive into your hands. 
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KOLL. 

If it tnrns aaX as I wish, I trill set two gold candlO' 
stic^B in the chnrcli that I b»ve built. 

TJOSTULT. 

What is thy wish, old man 7 

KOU.. 

That he ma; die like a warrior, — for as such he has 

That is my thought also. 

HALLKELL. 

As a robber and a bloodbonnd has he lived, — and he 
most die as such I 



SieURD 9 

TTiat is the thought of the whole host ! 



And it will fare iU with any one who opposes it! 

TJOSTUXV. 

Hast thou, Eoll, ever known a man to be hated thns ? 



No. 

But there has never lived before so cold-blooded a 
murderer. Such a cruise as his last exceeds aU known 
horrors. 
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OYBD. 

Think of how our hroiher Bejntejn was slain ! He 
hewed off his head, and let the blood drip oat among 
his men. 

TJOSTULY [atsdown; the othert do likewite], 

Tes ; a devil has indeed taken possession of him, and 
now holds fall sway. To no other have I ever been so 
closely drawn as to Sigard, and no one has so far re- 
pelled me ! 

HALLKELL. 

I was never drawn to him. From the first hoar I 
was forced to ase well my strength that I might not fall 
beneath his heel It seems to me that none might live 
near him, save as bondsmen. 

TJOSTULV. 

That I never felt. There was a time when I woold 
have given him everything, even my life. Who knows ? 
Grood fortune might have made him a great king. 

KOLL. 

I do not believe that If misfortune turn his disposi- 
tion to evil, power would but make him hard. 

TJOSTULV. 

He is one of those men who force all the world to rise 
up against them, to surround, and to destroy. And when 
it is done, we stand about regretful. 

HALLKELL. 

Thou, Koll, hast known him from a child; thou 
knowest him better than we. 
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KOLL. 

No. Bat this I will say : that were he again to begin 
the strife, and I again to counsel him, he should get 
other than worldly wisdom from me. 

When he returned a man, we feared him. It was the 
strength of his nature that we feared — feared lest it 
shatter our own designs. Who shall conquer in the end, 
no one of us may foresee ; at this moment not only has 
he overturned our work, but the whole country has 
trembled in his hand. 

Of late his own strength has bewitched him. He has 
heard in nature the echo of evil things, and may no 
more cease to call upon her. He has come to be such 
that either must we all take flight, and he alone live, or 
else the powers that cannot here find fitting exercise 
must be scattered like vapors. 

But this thing I believe, that the powers here but im- 
perfectly revealed in the strife will yonder be gathered 
together to noble outcome. My friends, I believe in a 
life after this one. 

[He rises, turns around^ and beholds Sigurd^ whose head at this 
moment appears above the rocks. Sigurd is pale as deaths and 
immediately disappears. Roll is startled, but keeps silence. 

TJOSTULV. 

It seems to me as if we were the country's doomsmen, 
and had sat in judgment upon him. 

HAIiLKELL [rising']. 

Since the Danes forsake him, we go not to battle to- 
morrow, but rather to carry out the country's judgment 
upon him. 
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OYBD [ruing with tlu othen'\. 

And that judgment is that all his men shall fall, and 
he be captured aliye. 

KOLL. 

Nay ! [ With raised voice.'] Could he hear me now, 
I would tell him to fall at the head of his followers, or to 
take his own life ; for he must not come into the hands 
of evil men. 

TJOSTULV. 

Grod help the man who must put up with such counsel ! 

SIGURD STALLAB. 

It is more than he deserves. 

KOIiL. 

Were Grod as severe as man, the world would soon 

be empty. [CromM toith the oiher$» 

GYBD. 

There is a boat moored hy ours. [^Looking around,'} 
There are several. 

KOLL. 

A fisherman after bait. [^As Gh/rd rnakes an attempt 

to look down,'] Give me jour hand, Gyrd ! 

[Gyrd hastent to kelp him down from (Ae roch' 
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SCENE SECOND. 

The scene is atjirst empty. Then SlGUBD Slembe enters, eUmb- 
ing over a rock; he eomes forward in tUence, but powerfully agitated. 

SiaUBD. 

The Danes forsake me ! The batde is lost ! Thus 
far — and no further ! 

Escape to the moontains to-night! Exchange my 
ships for freedom ! There are herds of horses on the 
mountains, we will climb up there and then fall upon 
the valleys like a snow-storm. 

But when winter comes ? To begin at the beginning ; 
the outlaw's life — never more ! I have made my last 
effort ; had it been successful, men would have wondered 
at me. It has failed, and vengeance is loose. I cannot 
gather another force in Norway ! 

All over ? Thus far and no further ? No ! The 
Danes sail, but we will sail with them ! This night, 
this very night we will raise our yards and follow them 
to the open sea. 

But whither shall we turn our prows ? To Denmark ? 
We will raise no third force in Denmark. Start out 
again as merchant? No! Serve in foreign lands? 
No ! Crusade ? No ! Hither and no further I Sigurd, 
the end has come ! 

[Almost sobbing.'] Death ! The thought sprang up 

in my mind as a door springs open, clashing upon its 

hinges ; light, air, receive me ! [ffe draws his sword."] 

No, I will fall fighting for the cause I have lived for — 

. my men shall have a leader ! 

Is there no chance of victory? no trick? Can I 
not get them ashore ? Can I not get them in the toils ? 
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tiy them in point-blank fight, man to man, all the 
strength of despair fighting with me ? Ah, could they 
bnt hear me, conld I but find some high place and 
speak to them ; tell them how clear as the son is mj 
right, how monstrous the wrongs I have borne, what a 
crime is theirs in withstanding me ! Yon murder not 
me alone, but thousands upon thousands of thoughts for 
my fatherland's welfare; I have carried nothing out, 
I have not sown the least grain, or laid one stone upon 
another to witness that I have lived. Ah, I have 
strength for better things than strife ; it was the desire 
to work that drove me homewards ; it was impatience 
that wrought me ill ! Believe me, try me, give me but 
half what Harald Gille promised me, even less ; I ask 
but very little, if I may still live and strive to accomplish 
something ! Jesus, my Grod, it was ever the little that 
thou didst offer me, and that I ever scorned ! 

Where am I ? I stand upon my own grave, and hear 
the great bell ring. I tremble as the tower beneath its 
stroke, for where now are the aims that were mine ? 
The grave opens its mouth and makes reply. But life 
lies behind me like a dried-up stream, and these eight, 
een years are lost as in a desert The sign, the sign 
that was with me from my birth ! In lofty flight I have 
followed it hither with all the strength of my soul, and 
here I am struck by the arrow of death ; I fall, and be- 
hold the rocks beneath upon which I shall be crushed. 
Have I, then, seen awrong ? Ah, how the winds and cur- 
rents of my life stood yonder, where it was warm and 
fruitful, while I toiled up where it grew ever colder, and 
my ship is now clasped by the drifting icebergs ; a mo- 
ment yet and it must sink. Then let it sink, and all 
will be over. [ On his knees,'] But in thy arms, AU- 
merciful, I shall find peace I 
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Wlmt miracle b this ? For in the hotu I prayed the 
prayer was granted ! Peace, perfect peace ! [Bises,] 
Then wiU I go to-morrow to my last battle as to the 
altar ; peace shall at last be mine for all my longings. 

\H61dthuhtadbQwedaadcrweTedby\iikaiidt. Atke,aftera 
time, tUncbj removei them, ht looki around. 

How this antninn evening brings reconciliation to my 
Bonl ! Snn and wave and shore and sea fiow all together, 
as in the thought of God all others ; never yet haa it 
seemed so ftur to me I Yet it is not mine to reign over 
this lovely land. How greatly I have done it iU ! Bnt 
how has it all come so to pass ? for in my wanderings I 
saw thy mountains in every sky, I yearned for borne as 
a child longs for Christmas, yet I came no sooner, and 
when at last I came — I gave thee woand npon wound. 

Bnt thon, in contemplative mood, now gazest upon 
me, and g^vest me at parting this fairest autumn night 
of tbine. I will ascend yonder rock and take a long 
farewell. [MoimU vp. 

And even thns I stood eighteen years i^, — thns 
looked out upon the sea, blue beneath tbe rising snn. 
The fresb breezes of morning seemed wafted to me from 
a high future ; tlirough tbe sky's light veil a vision of 
strange lands was mine ; in the glow of the morning snn 
wealth and honor shone upon me ; and to all this, the 
white sails of the crusaders should awifUy bear me. 

Farewell, dreams of my youtli ! Farewell, my sweet 
country ! Ah, to what sorrows tbon hast brought me 
forth ! Bat now it will soon be over. [Se deicendt. 

If these ships should siul up to me this very night 
bearing tbe fulfillment of all my dreams I Conld any 
one of them be now in truth mine, — or may a tree bear 



816 SIGURD SLEMBE. 

I give way to make room for some better man* Bat 
be Thou gracious to me, and let death be mine with 
these feelings in my heart, for strength to be faithful 
might not long be voachsaf ed me. 

Thou shalt die to-morrow ! How sore a father-con- 
fessor is that word. Now for the first time I speak troth 
tomyseli 



SCENE THIRD. 

SlQUBD SliBMBEy IyAB iNGEinTNDBON foUh ThE NuN. 

IVAB [climbing owr a rock]. 
Tes, here he is. [Givet hit htmd to the nun. 

THE NUN [without teeing], 

Sigurd ! [Mounts up.^ Tes, there he is ! 

SIOXTBD. 

Mother! 

THE NUN. 

Mj child, found once more! [T^hey remain long 
clasped in each other^s arms,'] My son, my son, now 
shalt thou no more escape me ! 

SIGUED. 

Oh, my mother ! 

THE NUN. 

Thou wilt keep away from this battle, is it not so ? 
We two will win another kingdom, -— a much better one. 
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SiaUBD. 

I understand thee, mother. 

[Leads her to a tecU, (mdfaUs upon his hnee. 

THE NTIN'. 

Yes, dost thou not ? Thou art not so bad as all men 
would have it. I knew that well, but wanted so much 
to speak with thee, — and since thou art wearied and 
hast lost thy hopes for this world, thou hast come back 
to me, for even now there is time! And of all thy 
realm they must leave thee some little plot, and there 
we will live by the church, so that when the bells ring 
for vespers we shall be near the blessed Olaf , and with 
him seek the presence of the Almighty. And there we 
will heal thy wounds with holy water, and thoughts of 
love, more than thou canst remember ever to have had, 
shall come back to thee robed in white, and wondering 
recollection shall have no end. For the great shall be 
made small and the small great, and there shall be ques- 
tionings and revelations and eternal happiness. Thou 
wilt come and thus live with me, my son, wilt thou not ? 
Thou wilt stay from this battle and come quickly ? 

SIOTJBD. 

Mother, I have not wept till now since I lay upon the 
parched earth of the Holy Land. 

THE KUK. 

Thou wilt follow me ? 

SIOT7BD. 

To do thus were to escape the pledges I have made 
but by breaking them. 
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To vba art diM Bov pledged 



Pledged to tfie lilud king I took from tiie ddster; 
pledged to tiie moi I hare led kilher. 



.jn w.>** 



And these pledget tfaoa shah redeem — bov? 



fiy figliting and ^alKng at tfieir head. 



THB KUH [^ffTn^ to A«ryccl. Sigmrd oUo riM»\, 

No ! No ! No ! Shall I now, after a lif etime of 
aonowy behold thy death ? 

SIOURD. 

Yes, mother. The Lord of life and death will have 
it so. 

THE NUX. 

Ah! what sufferings a moment's sin may bring! 
[ShefaUs upon hi$ breast, then sinks with outstretched 
arms.] Oh, n^ son, spare me I 

flIGUSD. 

Do not tempt me, mother I 

THE KUN. 

Hast thou taken thought of what may follow ? Haat 
thou thought of capture, of mutilation ? 

SIOT7BD. 

I have some hymns left me from childhood. I can 
sing them. 
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THE NUN. 

But I — thy mother — spare me ! 

SI6UBD. 

Make not to me this hour more bitter than death 
itself. 

THE NUN. 

But why now die ? We have found one another. 

SIGUBD. 

We two have nothing more to live for. 

THE NUN. 

Wilt thou soon leave me ? 

SIGURD. 

Till the morning sun appear we will sit together. Let 
me lift thee upon this rock. \_He does so and casts him- 
self at her feet, ~\ It was fair that thou shouldst come to 
me. All my life is now blotted out, and I am a child 
with thee once more. And now we will seek out to- 
gether the land of our inheritance. I must away for a 
moment to take my leave, and then I shall be ready, 
and I think that thou, too, art ready. 

IVAR INGEMUNDSON [falling on hU knttl. 

My lord, now let me be your friend. 

SIGUBD [extending his hand], 

Ivar, thou wilt not leave her to-morrow ? 

IVAB INGEMUNDSON. 

Not until she is set free. 
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aiOUBD. 

And now aing me the cnmder's aong. I maj joy- 
foDy go hence after that 

lYAB INOBKUNDeOH lri$eM and tmfft]. 

Fair 18 the earthy 

Fair is God's heaven. 

Fair is the pilgrim-paUi of the souL 

Singing we go 

Through the fair reahns of earth, 

Seeking the way to our heavenly -goaL 

Baces shall come, 

And shall pass away, 

And the world from age to age shall roll ; 

But the heavenly tones 

Of our pilgrim song 

Shall echo still in the joyous souL 

First heard of shepherds, 

By angels sung. 

Wide it has spread since that glad mom : 

Peace upon earth I 

Bejoice, aU men, 

For unto us is a Saviour bom. 

[The mother placet both her hands on Sigurd* s head, and ihey 
look into one another^t eyea, he then retts his head upon hir 
breast. 



TRANSLATOR'S NOTES. 



Page 3. BJarm'land. 

Bjakheland is often meutioiied in the Norse aagas as 
lying far to the north. Probably the countay about the 
White Sea. 

Page 3. Thing. 

The popolar assemblj of eailj times in the North. The 
name is still preserved, althongh the aaBemblies haTe become 
representative. Tbaa, in Norway to-day, the legislative body 
b known as the Storthing, and it& two divisions as Lagthing 
and Odelsthing, respectively. 

Paok 4. Saint Jokn't J%v. 
The cnstom of kindling bonfires on Sunt John's, or mid- 
snmmer eve (Jnne 23), is still kept op in Norway. The 
practice is of the remotest antiquity. 

Paoe 4. MidUegarth. 

Myklegard, the great city, was the old Norse name for 

Constantinople. In giving to this word the English form of 

MicklegartJi, the translator has followed Professor E. W. 

GoHtie, in his tragedy of ■' King Erik." 

Page 12. Samt Olaf'i Lam. 

Olaf II., who consolidated the kingdom of Norway and 

converted the land to Christianity, reigned from 1015 to 
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1028. In the latter jeor, disaffection among hia subjects, 
and the invasion of Knut (Canote the Great), King of Pen- 
mark and England, caused Olaf to flee to Russia. In 1030, 
ha returned to Norwaj at the head of an ormj and gave hat- 
tie to Enut at Stikleetad. Having fallen in this battle, bis 
remaiiiB were convejed to the cathedral at ThFondhjem, and 
there interred. In the following ceataiy he was proclaimed 
patron saint of Norway. According to the law as eBtablished 
bj him, illeg^timacj of birth could not stand in the way of 
aoeoesaiou to the Uuone. 

Page 13. The Ordeal. 

The " jiembjrd," or ocdeal hero referred to, is the one so 
familiar to the student of medieval history, and consisted 
either in handling a red-hot iron, or in walking barefoot over 
red-hot plowshares. If, at the end of a certain number of 
days, the wounds healed vrithout causing any permanent in- 
jury, the cause of the person placed upon trial was declared 
to be just 

Page 14. King Jonal/arer. 

Sigurd I. of Norway, who reigned from 1103 to 1130, was 
named " Jorsalfarer," or " Jernsalem-farer," from the fa- 
mous expedition made by him in the years 1107-1111. He 
went by sea to the Holy Land, and tbence to Constantinople, 
doing battle with the heathen in Spain, Portugal, the Bale- 
aric Islands, and Palestine. He returned home by land with 
the remnant of hia followers. 

Page 16. Smee lahen the mm grewAark, etc. 
Tradition reports an ohscnration of the sup on the day that 
Olaf felt at Stiklestad. ABtronomioal ealculatioos show that 
a total eclipse of the sun occurred in Norway on the 31st of 
August, 1030. July 29th is, however, the date which tradi- 
tion assigns to the battle. 



pAflB 18. Ckortu of Cnaaders. 
BjiiTUBOn has bonrowed the words of this Boug from the 
Dauish poet and novelist, B. S. Ingemaiin. A slight altera- 
tion has been made in the text. 

Pagk 125. Fafner's Gold. 

F&fuer is the giant of Nibeltmgeu tradition. The atorj of 

the gold, which brooght a curse upon its possessors, has been 

made familiar to everybody by the Nibelnngeo tetralogy of 

Richard Wagner. 

Paqe 138. The Golden-haired Aslrid. 
Astrid was the daughter of the King of Sweden, and Olaf 
married her in opposition to her father's wilL 

Faqe 219. Froilalkiag. 
The Thing held npon the peninsula of Frosta, near Thrond- 
hjem. Nidaros was the old name for Throndhjem. 

Paok 2R8. HitlmenarS. 
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